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Vor erster Inbetriebnahme Betriebsanleitung und Sicherheitshinweise Nr. 5.956-249
unbedingt lesen! Dieses Gerat ist fiir den gewerblichen Gebrauch geeignet, z.B. in Hotels,
Schulen, Krankenh&usern, Fabriken, Laden, Biros und Vermietergeschéften.
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Prior to initial startup, operating manual and safety instructions
no.. 5.956-249 must be consulted! This machine is suitable for industrial use, for instance
in hotels, schools, hospitals, factories, shops, offices and on hire.
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Avant la premiere mise en service, lire absolument le mode d’emploi et les. 5.956-249
remarques de sécurité! Cet appareil est adapté a I'usage professionnel, p. ex. dans les
hotels, les écoles, les hdpitaux, les usines, les magasins, les bureaux et les locations.
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Prima della prima messa in funzione leggere assolutamente . le istruzioni per I'uso
e le avvertenze per la sicurezza n. 5.956-249! Questo apparecchio e adatto per settori
commerciali, per es. hotel, scuole, ospedali, fabbriche, negozi, uffici e noleggi
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Vo6r de eerste ingebruikneming de gebruiksaanwijzing en de
veiligheidsinstructies nr.: 5.956-249 beslist lezen!

Dit apparaat is geschikt voor professioneel gebruik, bijv. in hotels,
scholen, ziekenhuizen, winkels, kantoren en verhuurbedrijven.
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Las instrucciones de servicio y las indicaciones de seguridad nim.. 5.956-249 se
deben leer imprescindiblemente antes de la primera puesta en servicio!

Este aparato es apropiado para el uso a escala industrial, p. ej. en hoteles, centros
escolares, hospitales, fabricas, tiendas comerciales, oficinas y empresas dedicadas al
alquiler.
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Dados técnicos / Esquema de ligagdes / Lista de pecas sobresselentes 99/100/101
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Antes da primeira colocagéo em funcionamento, ler atentamente. o manual de instrugdes e
as indicacOes de seguranga n°5.956-249!

Este aparelho destina-se ao uso industrial, nomeadamente em hotéis, escolas, hospitais,
fabricas, lojas, escritérios e empresas de aluguer.
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Indholdfortegnelser
Idrifttagning
Driftsvejledning
Tilbehgr

Tekniske data / Stramskema / Reservedelsliste
EF-overensstemmelseserkleering / Kércher agenturer

Inden farste idrifttagning skal driftsvejledningen og sikkerhedshenvisningerne

nr. 5.956-249 lzeses!
Dette apparat er beregnet til erhvervsmaessig brug, f.eks. i hoteller, skoler,
sygehuse, fabrikker, forretninger, kontorer og udlejningsforretninger.

Innholdsfortegnelser
lgangsetting
Bruksanvisning
Tilbehgr / Filtersystemer
Tekniske data / Koplingsskjema / Reservedelsliste
EF-konformitetserkleering / Kércher filialer
For farste gangs bruk mé& bruksanvisning og sikkerhetsanvisning
nr. 5.956-249 ubetinget leses!
Denne maskinen er egnet til bruk i neringslivet, f.eks. i hoteller, skoler,
sykehus, fabrikker, butikker, kontorer og utleiebutikker.

Innehallsforteckningar

Idrifttagning

Driftinstruktion

Tillbehor

Tekniska data / Kopplingsschema / Reservdelslista

EU forsakran om éverensstammelse / Karcher filialer
Las noga instruktionsboken och sékerhetsanvisningarna
nr.: 5.956-249 innan aggregatet tas i bruk!

Denna apparat ar lamplig for anvandning inom néringslivet, t.ex. hotell, skolor,

sjukhus, fabriker, butiker, kontor och uthyrningsaffarer.

Sisallysluettelo
Kayttoonotto
Kayttoohje
Lisavarusteet
Tekniset tiedot / Kytkentakaavio / Varaosalista
EU-vastaavuustodistus / Karcher-toimipisteet
Ennen ensimmaista kayttdonottoa on kayttdohje ja
turvallisuusohjeet numero. 5.956-249 ehdottomasti luettava!
Tama laite soveltuu ammattimaiseen kayttoon esim. hotelleissa, kouluissa,
sairaaloissa, tehtaissa, myymalatiloissa, toimistoissa ja vuokrausliikkeissa.
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EK megfelelési nyilatkozat / Karcher telephelyek 102/108

Az elsé Gizembevétel elott Uzemeltetési utasitast és a szamu

biztonsagi utalast. 5.956-249 feltétlendl elolvasni!

E késziilék ipari célra készilt, példaul szallodakban, iskolakban, kérhazakban,
gyarakban, raktarakban, irodakban és lizletekben hasznalhaté

Obsah Strana
Uvedeni do provozu 5
Navod k obsluze 58
Prislusenstvi 98
Technické Udaje / Schéma zapojeni / Seznam nahradnich dilt 99/100/101
Evropskeé spolecenstvi — Prohlaseni o shodé / zastoupeni Karcher 102/108

Pfed prvnim uvedenim do provozu si bezpodminecné prectéte

navod k obsluze. a bezpeénostni upozornéni ¢. 5.956-249!

Tento pfistroj je vhodny pro komeréni pouziti, napf. v hotelech, $kolach,
nemochnicich, tovarnach, obchodech, kancelarich a pajéovnach.

Kazalo Stran
Zagon
Navodila za obratovanje 62
Oprema 98
Tehniéni podatki / vezalni nacrt / seznam nadomestnih delov 99/100/101
Izjava o konformnosti z ES / Karcher-poslovalnice 102/108

Pred prvim zagonom je potrebno prebrati navodila za obratovanje in

varnostne napotke $t. 5.956-249!

Ta naprava je primerna za gospodarsko rabo, npr. v hotelih, $olah, bolni$nicah, tovarnah,
trgovinah, pisarnah in najemnih prostorih.

Spis tresci Strona
Uruchomienie 5
Instrukcja obstugi 66
Wyposazenie dodatkowe 98
Dane techniczne / Schemat ideowy / Lista cze$ci zamiennych 99/100/101

Deklaracja zgodnosci wg. dyrektyw Wspaolnoty Europejskiej/ filie firmy Karcher 102/108
Przed pierwszym uruchomieniem nalezy koniecznie przeczytac.
5.956-249 instrukcje obstugi i wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa nr !
do zasysania substancji plynnych.
Urzadzenie to przeznaczone jest do uzytku przemystowego, np. w hotelach,
szkotach, szpitalach, fabrykach, sklepach, biurach i wypozyczalniach.
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Cuprins Pagina

Luare in exploatare

Instruciuni de folosire 70
Accesoriile 98
Date tehnice / Planul de conexiuni / Listd de piese de schimb 99/100/101
Declaratia de conformitate CE / Sucursale Karcher 102/108

fnainte de prima luare in exploatare, instructiunile de folosire si indicatiile de
siguranta nr. 5.956-249 trebuiesc citite neaparat!

Acest aparat este adecvat folosirii profesionale, de ex. in hoteluri, scoli,
spitale, fabrici, magazine, birouri i spatii comerciale inchiriate.

igindekiler Sayfa
Servise koyma 5
Kullanma Kilavuzu 74
Aksesuar 98
Teknik 6zellikler / Tevzi plani/Yedek parga listesi 99/100/101
AB-Uygunluk Beyani / Kércher Subeleri 1027108

d

Cihazi ilk kez ¢aligtir once kull kilavuzu giivenlik

bilgilerini No. 5.956-249 mutlaka okuyun!

Bu cihaz ticari kullanim i¢in uygundur; 6rn. otellerde, okullarda, hastanelerde,
fabrikalarda, diikkanlarda, satig merkezlerinde, biirolarda ve kiralama igletmelerinde
kullanilabilir,

Cihazin kullanim émri 10 yildir.

CoaepxaHune CtpaHuua
Beog B 3kcnnyaTtayuio 5
PykoBoacTBO NO aKcnnyaTaumm 78
MpuHaanexHocTH 98
TexHuYeckue xapaKkTepucTukiu/ dnekTpuyeckas cxema/ sanacHble 4actu 99/100/101
3asBneHne o COOTBETCTBMM PYKOBOASLLMM YKkasaHnsm EC

(Eeponeiickoro cotoaa) / ounuansl pupmel Karcher 102/108

MepeA nepBbIM NYCKOM PYKOBOZACTBO MO 3KCMAyaTaLuu u

yka3aHus no 6esonacHocTu Ne. 5.956-249 cnegyeT ob6s3aTenbHO

npouuTaTthb!

3ToT Npubop npeaHasHavyeH AN NPOMbILWEHHOro NPUMeHeHUs, HanpumMep,
B FOCTMHMUAX, WKonax, 6onbHuuax, habpukax, MarasmHax, 610po, apeHAHbIX
rnoMeLleHUsIX.
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Zoznam Strana
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Eurépske spoloéenstvo — Prehlasenie o zhode / zastlpenie Kércher 102/108

Pred prvym zapojenim do prevadzky je bezpodmienecne nutné precitat’ si Navod k
prevadzke a Bezpecnostné pokyny ¢. 5.956-249. Tento pristroj je ur¢eny na pouzitie v
nebytovych priestoroch, napr. v hoteloch, $kolach, nemocniciach, tovarfiach, obchodoch,
kancelariach a je mozné ho za tymto ucelom prenajimat.
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Pustanje u rad 5
Upute za upotrebu 86
Pribor 98
Tehni¢ki podaci / El. shema / Popis rezervnih dijelova 99/100/101
Ocitovanje o suglasnosti s Evropskom Zajednicom / Kéarcher-podruznice 102/108

Prije prvog pustanja u rad obavezno proditati Upute za upotrebu i sigurnost pri radu br.
5.956-249! Ovaj uredaj je namijenjen za upotrebu u gospodarstvu, npr. u hotelima,
Skolama. bolnicama, tvornicama, trgovinama, uredima i poslovima iznajmljivanja.

Sadrzaj Strana
Pustanje u pogon 5
Uputstvo za rukovanje 90
Dodatna oprema / Filterski sistemi 98
Tehnigki podaci 99/100/101
EU-izjava o slaganju / Karcher-predstavnistva 102/108

Pre prvog pustanja u pogon obavezno procitati uputstvo za rukovanje i sigurnosne

napomene

br. 5.956-249! Ovaj uredaj je prikladan za sluzbenu upotrebu, na primer u hotelima,
Skolama, bolnicama, fabrikama, prodavnicama, kancelarijama i iznajmljenim radnjama.

CbAabpxKaHue CTtpaHuua
MyckaHe B ekcrinoaTayus

YnbTBaHe 3a paboTa 94
CriomaraTenHu NpuHagnexHocT 98
TexHuueckn gaHHu/ Cxema 3a BknouBaHe/CNNCHK Ha Pe3epBHM YacTun 99/100/101
EO-O6scHeHwve 3a koHbopmayus/ Karcher-dunuan 102/108

MNpeAn NbpBOTO NycKaHe B eKcnnoaTauus npoyeTeTe HeNpeMeHHO

YnbTBaHeTO 3a paboTa U yKasaHue 3a 6e3onacHocT Ne 5.956-249!

Tosu ypea e noAxoAsl 3a NpoMULLIIeHa ynoTpe6a, Hanp. B XxoTenw,

yuunuiya, 60nHULM, NpeanpuUsiTUs, Mara3uHu, opucu 1 AeiHOCTU C faBaHe MoJ HaeMm.


http://www.manualslib.com/

Puzzi 400 E

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine


http://www.manualslib.com/

Deutsch
FUR UNSERE UMWELT

Verpackungsentsorgung

Beim Auspacken anfallende
Verpackung nicht in Hausmdill
werfen sondern entsprechenden
Sammelstellen zufuhren.

Bestimmungsgemalle

Verwendung

« Nafreinigungsgerat flr
Teppichbdden und Heimtextilien

« Entsprechend den in dieser
Betriebsanleitung angegebenen
Beschreibungen und
Sicherheitshinweisen.

+ Jeder darliber hinausgehende
Gebrauch gilt als nicht
bestimmungsgeman. Fur hieraus
entstehende Schéden haftet der
Hersteller nicht; das Risiko tragt
allein der Benutzer.

Reinigungsmittel anwenden

« Keinesfalls Lésungsmittel (Benzin,
Aceton, Verdinner etc.) einfiillen!
Kontakt mit Augen und Haut
vermeiden

Sicherheits- und
Handhabungshinweise des
Reinigungsmittel-Herstellers
beachten

KARCHER bietet ein gepriiftes,
individuelles Reinigungsmittel-
Programm an.

lhr Handler berét Sie gerne.

Puzzi 400 E

BETRIEBSANLEITUNG

» Frischwasser und
Reinigungsmittel in sauberen
Behélter gut durchmischen

> Reinigungsmittel in Pulverform in
Wasser einstreuen und verrihren

¢ Sicherheits- und
Handhabungshinweise des
Reinigungsmittel-Herstellers
beachten

Gerat mit maximal 40 |
Reinigungsmittellésung befullen
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Stromanschlul3 herstellen

+ Nur mit trockenen Handen
arbeiten

+ Die Anschlu3spannung mufd mit
der auf dem Typenschild
angegebenen Spannung
Ubereinstimmen

+ Verlangerungskabel immer ganz
abrollen

+ Nur spritzwassergeschitzte
Verlangerungskabel anschliel3en

+ Verlangerungskabel darf nicht im
Wasser liegen

AnschluRwerte siehe

»Technische Daten*

SKARCHER 1

rofessional,
puzzl 4008

: i/
» Schalter (1, 2 und 3) auf ,,0" stellen
» Netzstecker einstecken

Schalter 1 (Saugen) einschalten
Schalter 2 (Spriihen) einschalten
Schalter 3 (Heizung) einschalten
Temperaturregler 4 einstellen

Zum Anschluf? elektrischer
Zusatzgerate ist eine zusatzliche
Steckdose vorhanden
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Reinigen

Puzzi 400 E

Ventilgriff betatigen

Reinigungsmittellésung wird
aufgespruht und gleichzeitig
eingesaugt.

» Schalter Sprihen und Saugen
ausschalten
> Deckel abnehmen

@

Zu reinigende Flache in
Uberlappenden Bahnen ziehend
Uberfahren. Wenn nétig
wiederholen.

Hinweis:

Bei vollem Schmutzwasserbehalter
wird die Saugluft durch den
mechanischen Schwimmerschalter
unterbrochen.

» Schmutzwasserbehélter(1)
herausnehmen und entleeren,
oder uber Abla3schlauch (2)
entleeren
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REINIGUNGSMETHODEN

Normal verschmutzte Teppiche

¢ Reinigungslésung aufspriihen und
sofort absaugen

« Nachsaugen verkirzt die
Trockenzeit

Stark verschmutzte Teppiche

* Reinigungslésung nur aufsprithen
¢ 10-15 Min. warten

« Absaugen

Polsterreinigung

¢ Zur Polsterreinigung Handduse
(Sonderzubehor) anstelle
Bodenduse anbringen

¢ Auch auf Treppen, bei
Wandteppichen oder bei
KFZ-Innenreinigung ist das
entsprechende Sonderzubehor zu
verwenden

« Bei empfindlichen Stoffen das
Reinigungsmittel geringer
dosieren und die Flache mit
ca. 200 mm Abstand bespriihen.
Anschliel3end nur absaugen

Spulen

« Ein besseres Ergebnis wird erzielt,
wenn zu reinigende Flache mit
klarem Wasser nochmals
behandelt wird

« Rickstande der Reinigungsmittel
und angeldster Schmutz werden
ausgespult

Tips zur Arbeit

 Je empfindlicher der Teppich,
desto geringer die
Reinigungsmitteldosierung

» Teppich mit Juterliicken kann bei

zu nasser Behandlung

schrumpfen und farblich ausbluten

Hochflorige Teppiche zuvor

aufbursten

Reinigung mit warmen Wasser

(bis max. 75°C) ist effektiver.

Temperaturbestéandigkeit der zu

reinigenden Flache priifen.

Stark verschmutzte Stellen

vorsprihen

* Vom Licht zum Schatten (vom
Fenster zur Ture) arbeiten

» Von sauberer zu schmutziger
Flache arbeiten

* Nach der Reinigung Teppich mit

Care Tex RM 762

behandeln(Zubehdor).

Gereinigte Flache erst nach dem

Abtrocknen begehen

Bei schamponierten

Teppichbdden Entschaummittel

RM 761 verwenden (Zubehor).
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Deutsch
NACH DEM BETRIEB

Abstellen

» Schalter Heizung ausschalten

» Nicht verbrauchte
Reinigungsflissigkeit mit
Saugschlauch aus Gehause
saugen

» Dazu Bodendiise abnehmen und

Saugschlauch in Frischwassertank

halten. Schalter "Saugen"
einschalten. Abgesaugte
Reinigungsflissigkeit sammelt
sich im Schmutzwasserbehalter

» Schmutzwasserbehalter entleeren

> Frischwasserbehalter mit 5 |
klarem Wasser fiillen

» Taste Spriihen einschalten

> Ventilgriff betétigen und Gerat
ca. 2 min. durchsptilen.

» Gerat abschalten und Netzstecker
ziehen.

Puzzi 400 E

PFLEGE UND WARTUNG

Wartungsvertrag:

Mit dem zusténdigen Kéarcher
Vertragshandler kann ein
Wartungsvertrag fiir dieses Geréat
abgeschlossen werden.

> Deckel abnehmen

Flusensieb (2) reinigen

Schwimmer (1) abschrauben
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Frischwassersieb (1) reinigen
Schwimmerschalter (2) reinigen

Uberwurfmuttern abschrauben
Dusenmundsttick reinigen (1)
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Deutsch
STORUNGSHINWEISE

Gerat saugt kein Reinigungsmittel
« Sieb im Wassertank reinigen
» Spruhschlauch tberprifen

Ungentgender Arbeitsdruck
* Neue Disenmundstiicke
einschrauben und ausrichten

Spriuhpumpe lauft nicht
¢ Tanks fullen (Schalter - Sprihen -
neu einschalten)

» Abdeckkappe entfernen

» Pumpe mit Schraubendreher
einige Umdrehungen
durchdrehen.

Puzzi 400 E

Heizung heizt nicht

« Tanks fillen (Schalter - Heizung -
neu einschalten)

« Temperaturbegrenzer durch roten
Beté&tigungsknopf entriegeln.
(Dazu Elektro-Gerateschrank
aufklappen)

Achtung:
Gerat ausschalten und Netzstecker
ziehen.

Sprihstrahl einseitig
* Reinigen

Ungeniigendes Vakuum

« Deckel richtig aufsetzen.

« Reinigen oder auswechseln.

¢ Deckel abnehmen, Schwimmer
Uberprifen

¢ Saugturbine wechseln

Schwimmer schlief3t

Ansaugstutzen

* Schmutzwasserbehalter leeren

« Entschdumer RM 761 ( Zubehdr )
verwenden und somit
Schaumbildung verhindern
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REINIGUNGSMITTEL

Teppich- und Polsterreinigung

RM 760, 10 kg

D,A,GB,I,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 Tabs
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,SK,

SR,HR,BG

RM 760, 200 Tabs
D,GB,AH,CZI,P,E,GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 10|

D,GB,A,lLE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
Entschaumer

RM 761,10 x 200 ml

D,A,GB,l,E,GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398
Teppichimpragnierer

RM 762,6 x 11

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

RM 762,5 |
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

Milbenentferner

RM 765, 10 |
D,A,GB,|,F,NL/B
FIN,S,DK,N,GR,P,E

9

6.290-002
6.290-494
6.290-495

6.290-442
6.290-451
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English
FOR OUR ENVIRONMENT

Packaging waste disposal

When unpacking, do not throw away
packaging in the garbage, instead,
take it to collecting stations.

Intended use

« Wet cleaning unit for carpets and
home textiles

« Corresponding to the descriptions
and safety instructions given in
these operating instructions.

+ Any other use is considered
inappropriate. The manufacturer is
not liable for damages resulting
from this, the risk is the user’s
only.

Apply the cleaning agent

« ,Never fill with solvent (petrol,
acetone, thinner etc.)!

Avoid contact with eyes and skin
Observe safety and handling
instructions of the cleaning agent
manufacturer

KARCHER offers a tested,

individual cleaning agent

program.

Your dealer will be pleased to advise
you.

Puzzi 400 E

OPERATING INSTRUCTIONS

» Thoroughly mix fresh water and
cleaning agent in a clean
container

> Pour in pulverised cleaning agent
in water and stir

¢ Observe safety and handling
instructions of the cleaning agent
manufacturer

Fill unit with a maximum of 40 |
cleaning agent solution
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Connecting to the mains

+ Only work with dry hands

+ Supply voltage must coincide with
voltage on rating plate

+ Always completely unwind
extension cable

+ Only connect splash-proof
extension cables

+ Extension cable must not be in
water

For the connected load, see
"Technical Data"

FKARCHER 1

rofersional,
puzzl 400E

» Set switches (1, 2 and 3) to "0"
> Insert power plug

Switch on switch 1 (suction)
Switch on switch 2 (spray)

Turn switch 3 (heater) on

Adjust the temperature regulator 4

An additional plug-socket is
available for the connection of
electric auxiliary units
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English

Cleaning

Puzzi 400 E

Actuate the valve handle

The cleaning agent solution is
sprayed and simultaneously sucked
in.

> Switch off spray and suction
switch
» Remove the cover

@

Drive on the surface to be cleaned in
overlapping paths. Repeat as
necessary.

Note:

When the dirty-water tank is full, the
suction air is interrupted by the
mechanical floating switch.

» Remove dirty-water tank (1) and
empty, or empty using a drain
hose (2)
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CLEANING METHODS

Normal dirty carpets

« Spray cleaning solution and use
suction immediately

¢ Using suction again shortens the
drying time

Very dirty carpets

« Only spray cleaning solution

¢ Wait 10-15 min.

« Use suction to remove cleaning
solution

Cleaning upholstery
« Attach the hand nozzle (special
attachment) instead of floor nozzle
for cleaning upholstery
Use the appropriate attachments
for cleaning steps, wall carpets, or
motor vehicle-interiors
« For sensitive materials use lower
amounts of the cleaning agent,
spray the surface from
approx. 200 mm away. Use
suction afterwards to remove
solution

Rinsing

« One obtains a better result when
the surface to be cleaned is rinsed
again with clear water

« Remains of the cleaning agent
and loosened dirt are then rinsed
out

11

Working tips

» The more sensitive the carpet, the
smaller the amount of cleaning
agent

Carpets with jute backings can
shrink and the colours can bleed if
the treatment is too wet

High pile carpets should be
brushed off first

Cleaning with warm water (up to
max. 75°C) is more effective.
Check the temperature stability of
the surface to be cleaned.

Spray very dirty areas beforehand
Work from light to dark areas
(from window to doors)

Work from clean areas to dirty
ones

Treat carpet with

Care Tex RM 762 after cleaning
(accessory).

Wait until cleaned surface is dry
before walking on it

Use de-foaming agent

RM 761 (accessory) for
shampooed carpets.
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English Puzzi 400 E
AFTER OPERATION

Storage

» Turn the heater switch off Unscrew the union nut

» Remove unused cleaning fluids Clean the nozzle snout (1)
from the housing with suction hose | »Remove the cover

» Remove the floor nozzle and hold
suction hose in a fresh-water tank.
Switch on suction switch. The
cleaning fluid removed by suction
is collected in the dirty-water tank

» Empty the dirty-water tank

» Fill the fresh-water tank with 5 | of
clean water

» Switch on spray switch

» Actuate the valve handle and rinse
the unit thoroughly for
approx. 2 min..

> Switch off unit and pull the power Unscrew the (1) float Clean the (1) fresh water strainer
plug. Clean the float switch (2)

CARE AND MAINTENANCE

Service agreement:

A maintenance contract for this unit
can be signed with a Karcher
authorised dealer.
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FAULT INSTRUCTIONS

Unit does not suck cleaning agent
¢ Clean strainer in the water tank
« Check the spraying hose

Insufficient operating pressure
* Screw in new nozzle mouth piece
and align

Spray pump does not function
« Fill the reservoirs (turn the switch
- spraying — on again)

» Remove cover
> Use a screwdriver to make the
pump rotate a few times.

The heater does not heat up

« Fill the reservoirs (Turn the switch
- heater — on again)

« Unlock the temperature limiter with
the red control knob. (Swing the
electric unit cabinet open for this
purpose)

Puzzi 400 E

Warning:
Turn the appliance off and pull the
mains plug out of the socket.

Sprays only on one side
¢ Cleaning

Insufficient vacuum

¢ Place the cover on correctly.

« Clean or replace.

* Remove the cover, check the float
« Replace the suction turbine

Float closes suction supports

« Empty dirty-water tank

« Use de-foaming agent RM 761
(accessory) and thus prevent foam
formation
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CLEANING AGENT

Cleaning carpet and upholstery

RM 760, 10 kg

D,A,GB,l,E,SF,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 Tabs
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,SF,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 Tabs
D,GB,AH,CZI,P,E.GR 6.290-500
F,NL/B,SF,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 10|

D,GB,ALLE,GR 6.291-386
SF,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
De-foamer

RM 761,10 x 200 ml

D,A,GB,l,E,GR 6.291-397
SF,S,DK,F,NL/B 6.291-398
Carpet impregnator

RM 762,6 x 11

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
SF,S,N,DK 6.290-497

RM 762,5 |
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
SF,S,N,DK

Mite remover
RM 765, 10 |

D,A,GB,I,F,NL/B
SF,S,DK,N,GR,P,E

13

6.290-002
6.290-494
6.290-495

6.290-442
6.290-451
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POUR NOTRE ENVIRONNEMENT

Elimination de I'emballage

Apres l'avoir enlevé, ne jetez pas
I'emballage avec les déchets
domestiques mais apportez-le au
lieu de collecte des déchets
approprié.

Utilisation conforme a

I"affectation

« Appareil de nettoyage par voie
humide pour moquettes et tissus
pour la maison

« Suivant les descriptions et
conseils de sécurité figurant dans
cette notice d'utilisation.

+ Tout usage abusif est considéré
comme non conforme. Le
fabricant n'est pas responsable
des dommages pouvant en
résulter ; seul l'utilisateur en porte
la responsabilité.

Utiliser des produits nettoyants

* Ne jamais verser de solvants dans
I'appareil (essence, acétone,
diluant etc.)!

Eviter le contact avec les yeux et
la peau

Respecter les directives de
sécurité et de manipulation du
fabricant de produit nettoyant

Puzzi 400 E

KARCHER offre un produit
nettoyant contrdlé et approprié.
Votre revendeur se fera un plaisir de
vous conseiller.

NOTICE D'UTILISATION

> Bien mélanger l'eau fraiche et le
produit nettoyant dans un récipient
propre

> Verser le produit nettoyant sous
forme de poudre dans l'eau et
remuer

+ Respecter les directives de
sécurité et de manipulation du
fabricant de produit nettoyant

Verser 40 | de solution de nettoyage
maximum dans I'appareil
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Brancher I'alimentation électrique

+ Ne travailler qu'avec des mains
seches

+ La tension de raccordement doit
coincider avec la tension indiquée
sur la plaque signalétique

+ Toujours dérouler complétement
le cable de prolongation

+ Ne raccorder que des cables de
prolongation protégés contre les
projections d'eau

+ Le cable de prolongation ne doit
pas se trouver dans I'eau

Charge de connexion voir

"Caractéristiques techniques"

trofussionsl
puzzl G008

> Mettre les commutateurs
(1, 2 et 3) sur"0"
» Brancher la fiche de secteur

14

Activer le bouton 1 (aspiration)
Activer le bouton 2 (aspersion)
Enclencher le commutateur 3
(chauffage)

Régler le régulateur de
température 4

Une prise de courant
supplémentaire est prévue pour le
raccordement d'appareils
électriques supplémentaires
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Nettoyer

Puzzi 400 E

Actionner la poignée de la vanne
La solution de produit nettoyant est
aspergée puis aspirée
immédiatement.

> Couper le bouton Asperger et
aspirer
> Retirer le couvercle

Nettoyer la surface en exécutant des
va et vient qui s'entrecoupent.
Répéter si nécessaire.

Instruction:

Si le réservoir d'eau sale est plein,
I'aspiration d'air est interrompue par
l'interrupteur mécanique a flotteur.

> Enlever le réservoir d'eau sale 1)
et le vider ou le vider avec le
flexible de vidange (2)
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METHODE DE NETTOYAGE

Tapis normalement sales

« Vaporiser la solution nettoyante et
aspirer immeédiatement

« L'aspiration raccourcit le temps de
séchage

Tapis extrémement sales

« Uniquement vaporiser la solution
nettoyante

¢ 10-15 min Attendre

 Aspirer

Nettoyage des rembourrages

« Pour nettoyer les rembourrages,

remplacer la buse pour sols par la

buse manuelle (accessoires

spéciaux)

Il faut utiliser 'accessoire spécial

approprié également sur les

escaliers, les tapisseries et pour le

nettoyage d'habitacles

automobiles

« Doser plus légérement le produit
nettoyant sur les textiles délicats
et asperger la surface a une
distacne d'environ 200 mm. Il suffit
ensuite d'aspirer

Rincer

« Vous obtiendrez un meilleur
résultat en rincant la surface a
nettoyer avec de I'eau claire

« Ceci permet d'éliminer les restes
de produit nettoyant et de
poussiére

15

Trucs et astuces pour un résultat
efficace

* Plus le tapis est délicat, plus le
dosage de produit doit étre faible
Les tapis avec dos en jute risquent
de rétrécir et de se décolorer s'ils
sont nettoyés avec de I'eau
Brosser d'abord les tapis épais
Le nettoyage est plus efficace
avec de I'eau chaude (jusqu'a
max. 75°C). Vérifier la résistance
a la température de la surface a
nettoyer.

Vaporiser préalablement du
produit sur les endroits trés sales
Travailler en partant de la lumiere
vers |'ombre (de la fenétre a la
porte)

Travailler de la surface propre
vers la surface sale

Apres le nettoyage du tapis,
appliquer du Care Tex RM 762
(accessoires).

Ne fouler la surface nettoyée que
lorsgu'elle est seche

Dans le cas des moquettes
shampouinées, utiliser I'agent
antimousse RM 761 (accessoires).
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APRES UTILISATION

Arréter

» Couper le commutateur de
chauffage

> Aspirer le liquide nettoyant hors du
bottier avec un flexible d'aspiration

> A cet effet, enlever la buse pour
sols et tenir le flexible d'aspiration
dans le réservoir d'eau fraiche.
Actionner le bouton d'aspiration.
Le liquide nettoyant aspiré est
recueilli par le récipient d'eau sale

> Vider le récipient d'eau sale

» Remplir le réservoir d'eau fraiche
de 5 | d'eau propre

> Actionner la touche asperger

> Actionner la poignée de la vanne
et rincer l'appareil pendant
env. 2 min.

> Déconnecter l'appareil et retirer la
prise.

Puzzi 400 E

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

Contrat de maintenance:

Vous pouvez conclure un contrat de
maintenance avec le
concessionnaire Kéarcher.

> Retirer le couvercle

Dévisser le flotteur (1)
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Nettoyer le tamis d'eau fraiche (1)
Nettoyer l'interrupteur a flotteur (2)

Dévisser I'écrou-raccord
Nettoyer 'embouchure de la
buse (1)
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REMARQUES RELATIVES AUX
DERANGEMENTS

L'appareil n'aspire pas le produit

nettoyant

« Nettoyer le tamis dans le réservoir
d'eau

« Vérifier le flexible de pulvérisation

Pression de service insuffisante
« Visser de nouveaux embouts et
les disposer

La pompe d'aspersion ne

fonctionne pas

* Remplir les réservoirs
(commutateur - pulvériser -
réenclencher)

» Retirer le capuchon de
recouvrement

> Faire tourner la pompe de quelque
tours avec un tournevis.

Puzzi 400 E

Le chauffage ne fonctionne pas

* Remplir les réservoirs
(commutateur - chauffage -
réenclencher)

« Déverrouiller le limiteur de
température avec le bouton de
commande rouge. (A cet effet,
ouvrir I'armoire électrique
d'appareil)

Attention:
Mettre I'appareil hors service et tirer
la fiche de la prise .

Jet d'un coté
* Nettoyer

Vide insuffisant

« Réajuster le couvercle.

« Nettoyer ou changer.

« Retirer le couvercle, contrdler le
flotteur

« Changer la turbine d'aspiration

Le flotteur ferme les tubulures

d'aspiration

« Vider le récipient d'eau sale

« Utiliser I'agent anti-mousse
RM 761 (accessoires) et éviter
ainsi la formation de mousse
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PRODUIT NETTOYANT

Nettoyage de tapis et de
rembourrages

RM 760, 10 kg
D,A,GB,I,EFIN,S,
N,DK,F,NL/B

PL

RM 760, 16 Tabs
D,A,CH,GB,F,I,NL,B,
E.P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,
SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 Tabs
D,GB,AH,CZI,P,E,GR
F,NL/B,FIN,S,N,DK

RM 764, 10 |
D,GB,ALE,GR
FIN,S,N,DK,F,NL/B

Agent anti-mousse
RM 761,10 x 200 ml

D,A,GB,LE,GR
FIN,S,DK,F,NL/B

6.291-388

6.290-104

6.290-828

6.290-500
6.290-529

6.291-386

6.291-387

6.291-397
6.291-398

Agent d'imprégnation de tapis

RM 762, 6 x 11
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

6.290-001
6.290-496
6.290-497

RM 762,5 |
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

Acaricide
RM 765, 10 |

D,A,GB,I,F,NL/B
FIN,S,DK,N,GR,P,E

17

6.290-002
6.290-494
6.290-495

6.290-442
6.290-451
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PER SALVAGUARDARE
L’AMBIENTE

Smaltimento dellimballaggio

Puzzi 400 E

ISTRUZIONI PER L'USO

> Mescolare a fondo I'acqua fresca
e il detergente in un recipiente
pulito

> Versare il detergente sotto forma

Stabilire il collegamento elettrico

+ Lavorare solo con le mani asciutte

+ La tensione di collegamento deve
coincidere con la tensione indicata

Non gettare I'imballaggio che si
forma durante il disimballaggio nei
rifiuti domestici, ma portarlo ai
rispettivi centri di raccolta.

di polvere nell’acqua e mescolare
+ Osservare le avvertenze di

sicurezza e di impiego del

produttore del detergente

sulla targhetta del tipo
+ Srotolare sempre completamente
il cavo di prolunga
+ Collegare solo cavi di prolunga
protetti contro gli spruzzi d’acqua
+ |l cavo di prolunga non deve &
trovarsi in acqua Per il collegamento di apparecchi
Per i valori di allacciamento vedere elettrici ausiliari esiste una presa
"Dati tecnici” supplementare

Uso previsto

¢ Apparecchio di pulizia a umido per

mogquette e tessuti per la casa

In conformita con le descrizioni ed

avvertenze di sicurezza indicate in

gueste istruzioni per I'uso.

+ Qualsiasi uso diverso va
considerato come non conforme. Il
costruttore non risponde dei danni
che ne risultano; il rischio e
completamente a carico
dell’utente.

g
2
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Impiegare detergenti

« Non introdurre assolutamente
solventi (benzina, acetone, diluenti

ecc.)! & 1 :‘"L
« Evitare il contatto con gli occhi e la | Riempire I'apparecchio con 40 | al » Portare l'interruttore (1, 2 e 3) in
pelle massimo di soluzione del detergente posizione "0"

Osservare le avvertenze di
sicurezza e di impiego del
produttore del detergente

> Innestare la spina di rete

Inserire l'interruttore 1 (aspirazione)
Inserire l'interruttore 2 (spruzzatura)
Inserire l'interruttore 3
(riscaldamento)

Regolare il regolatore di
temperatura 4

KARCHER offre un programma di
detergenti individuale e testato.

Il rivenditore sara lieto di offrire la
propria consulenza.
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Pulire

Puzzi 400 E

Azionare la manopola della valvola
La soluzione del detergente viene
spruzzata e contemporaneamente
aspirata.

> Disinserire l'interruttore di
spruzzatura e di aspirazione
> Smontare il coperchio

=

Passare sopra la superficie da pulire
in traiettorie sovrapposte tirando. Se
necessario, ripetere.

Nota Bene:

Se il serbatoio dell'acqua sporca e
pieno, I'aria aspirata viene interrotta
dall'interruttore a galleggiante
meccanico.

> Estrarre e svuotare il serbatoio
dellacqua sporca (1), o svuotarlo
attraverso il tubo flessibile di
scarico (2)
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METODI DI PULIZIA

Tappeti sporchi in modo normale

* Spruzzare la soluzione di pulizia e
aspirare immediatamente

« La postaspirazione riduce il tempo
di asciugatura

Tappeti molto sporchi

« Solo spruzzare la soluzione di
pulizia

« Attendere 10-15 minuti

» Aspirare

Pulizia dell'imbottitura

¢ Per la pulizia dell'imbottitura
applicare la bocchetta manuale
(accessorio speciale) al posto
della bocchetta per pavimento

| relativi accessori speciali vanno
utilizzati anche su scale, su arazzi
o nella pulizia interna di
autoveicoli

Per stoffe delicate eseguire un
dosaggio minore del detergente e
spruzzare la superficie ad una
distanza di ca. 200 mm. Alla fine
solo aspirare

Lavare

¢ Un risultato migliore viene ottenuto
se la superficie da pulire viene
trattata ancora una volta con
acqua chiara

« | residui dei detergenti e lo sporco
sciolto vengono eliminati

19

Consigli per il lavoro

Quanto piu delicato ¢ il tappeto,
tanto minore dovra essere il
dosaggio del detergente

Il tappeto con il dorso di juta pud
restringersi in caso di trattamento
troppo umido e perdere il colore

| tappeti a pelo lungo vanno prima
spazzolati

La pulizia con acqua calda (fino a
max. 75°C) e piu efficiente.
Controllare la termostabilita della
superficie da pulire.

Eseguire la spruzzatura
preliminare dei punti molto sporchi
Lavorare dalla luce verso
I'ombra(dalla finestra verso la
porta)

Lavorare dalla superficie pulita alla
superficie sporca

Dopo la pulizia trattare il tappeto
con Care Tex RM 762
(accessorio).

Camminare sulla superficie pulita
solo dopo l'asciugatura

Per le moquette lavate con lo
shampoo impiegare I'antischiuma
RM 761 (accessorio).
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DOPO IL FUZIONAMENTO

Arrestare

» Disinserire l'interruttore
riscaldamento

> Aspirare il liquido detergente non
usato dalla scatola con un tubo
flessibile di aspirazione

> A tale scopo smontare la
bocchetta del pavimento e tenere
il tubo flessibile di aspirazione nel
serbatoio dell’acqua fresca.

Inserire l'interruttore di aspirazioe.

Il liquido di pulizia aspirato si
raccoglie nel serbatoio dell'acqua
sporca

» Svuotare il serbatoio dell'acqua
sporca

> Riempire il serbatoio di acqua
fresca con 5 | di acqua limpida

» Iserire il tasto di spruzzatura

> Azionare la manopola della
valvola e far circolare I'acqua
all'interno dell'apparecchio per
circa 2 min. .

» Disinserire I'apparecchio e sfilare
la spina di rete.

Puzzi 400 E

CURA E MANUTENZIONE

Contratto di manutenzione:

Per questo apparecchio si puo
stipulare un contratto di
manutenzione con il concessionario
Karcher autorizzato.

> Smontare il coperchio

\

Pulire il filtro delle fibre corte (2)

Svitare il galleggiante (1)
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Pulire il filtro dell’'acqua fresca (1)
Pulire l'interruttore a galleggiante (2)

Svitare i dadi di raccordo
Pulire il boccaglio (1)
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AVVERTENZE PER | GUASTI

L’apparechio non aspira il

detergente

 Pulire il filtro nel serbatoio
dell’'acqua

« Controllare il tubo flessibile di
spruzzatura

Pressione di lavoro insufficiente
« Avitare e allineare i nuovi boccagli
della bocchetta

La pompa di spruzzatura non gira
« Riempire i serbatoi (inserire
nuovamente l'interruttore
- spruzzare —)

> Togliere la copertura
» Girare la pompa con il cacciavite
di alcuni giri.

Puzzi 400 E

Il riscaldamento non riscalda

« Riempire i serbatoi (inserire
nuovamente l'interruttore

- riscaldamento —)

Sbloccare il limitatore di
temperatura mediante il pulsante
di comando rosso. (A questo
scopo aprire il quadro elettrico ad
armadio)

Attenzione:
Disinserire I'apparecchio e togliere
la spina.

Getto di spruzzatura su un lato
* Pulire

Vuoto insufficiente

« Applicare il coperchio
correttamente.

« Pulire o sostituire.

* Smontare il coperchio, controllare
il galleggiante

« Sostituire la turbina di aspirazione

Il galleggiante chiude il raccordo

di aspirazione

« Svuotare il serbatoio dell’acqua
sporca

« Impiegare I'antischiuma RM 761
(‘accessorio ) e impedire cosi la
formazione di schiuma
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DETERGENTE

Pulizia di tappeti e di imbottiture

RM 760, 10 kg

D,A,GB,l,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 taulatori
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 taulatori
D,GB,AH,CZI,P,E,GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 10|

D,GB,A E,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
Antischiuma

RM 761,10 x 200 ml

D,A,GB,l,E,GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398
Impregnatore tappeto

RM 762,6x 11

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

RM 762, 5|
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

Asportatore di acari
RM 765, 10|

D,A,GB,I,F,NL/B
FIN,S,DK,N,GR,P,E
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6.290-002
6.290-494
6.290-495

6.290-442
6.290-451
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VOOR ONS MILIEU

Weggooien van de verpakking

De verpakking die na het uitpakken
weggegooid moet worden niet met
het huisvuil meegeven maar bij het
speciale vuil doen.

Beoogd gebruik

< Natreinigingsapparaat voor tapijt
en huishoudelijk textiel

« Volgens de in deze handleiding
aangegeven beschrijvingen en
veiligheidsaanwijzingen.

+ Elk daarboven uitgaand gebruik
geldt als niet volgens de
bestemming. Voor hieruit ontstane
schade neemt de fabrikant geen
verantwoording; het risico draagt
alleen de gebruiker.

Reinigingsmiddel gebruiken

« Nooit vullen met oplosmiddelen

(benzine, aceton, verdunner etc.)!

Contact met ogen en huid

vermijden

« De aanwijzingen betreffende
veiligheid en gebruik van de
fabrikant van het reinigingsmiddel
opvolgen

KARCHER biedt een getest,
individueel
reinigingsmiddelprogramma aan.
Uw leverancier adviseert u graag.

Puzzi 400 E

GEBRUIKSAANWIJZING

» Schoon water en reinigingsmiddel
in schone reservoirs goed mengen

» Reinigingsmiddel in poedervorm in
het water strooien en doorroeren

+ De aanwijzingen betreffende
veiligheid en gebruik van de
fabrikant van het reinigingsmiddel
opvolgen

Apparaat met maximaal 40 |
reinigingsmiddeloplossing vullen
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Stroomaansluiting aanleggen

+ Alleen met droge handen werken

+ De netspanning moet gelijk zijn
aan de spanning die wordt
aangegeven op het typeplaatje

+ Verlengsnoer altijd helemaal
afrollen

+ Alleen tegen spatwater beveiligde
verlengsnoeren aansluiten

+ Verlengsnoer mag niet in het
water liggen

Zie voor aansluitwaarden

"Technische Gegevens"

4 8
1 {0} 2

IKARCHER

profprsionsl,
puzzl 400E

ollofe

» Schachelaars (1, 2 en 3) op "0"
zetten
> Stekker in contact steken

Schakelaar 1 (zuigen) inschakelen
Schakelaar 2 (sproeien) inschakelen
Schakelaar 3 (verwarming)
aanzetten

Temperatuurregelaar 4 instellen

. “'L

Voor de aansluiting van extra
elektrische apparaten is een extra
contactdoos voorhanden
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Nederlands

Reinigen

Puzzi 400 E

Ventielgreep gebruiken
Reinigingsmiddeloplossing wordt
rondgesproeid en tegelijkertijd
opgezogen.

» Schakelaar Sproeien en Zuigen
uitzetten
» Deksel er afhalen

In overlappende banen over de te
reinigende oppervlak rijden. Indien
nodig herhalen.

Aanwijzing:

Als het vuilwaterreservoir vol is,
wordt de zuiglucht door de
mechanische vlotterschakelaar
onderbroken.

> Vuilwaterreservoir(1) er uithalen
en leegmaken of via aftapslang (2)
leegmaken
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REINIGINGSMETHODEN

Normaal vervuild tapijt

« Reinigingsoplossing erop sproeien
en direct opzuigen

« Nazuigen verkort de droogtijd

Sterk vervuild tapijt

« Reinigingsoplossing er alleen
opsproeien

¢ 10-15 min. wachten

« Opzuigen

Reinigen van bekleding

« Voor het reinigen van bekleding
handmondstuk (extra accessoire)
i.p.v. het bodemmondstuk
aanbrengen

« Ook op trappen, bij wandtapijten

of autointerieurs de daarbij

behorende extra accessoires

gebruiken

Bij tere stoffen het

reinigingsmiddel lager doseren en

de oppervlakte op ca. 200 mm

afstand besproeien. Daarna alleen

afzuigen

Spoelen

« Een beter resultaat wordt bereikt,
als het oppervlak dat gereinigd
moet worden nog een keer met
schoon water wordt behandeld

* Restanten van het
reinigingsmiddel en opgelost vuil
worden uitgespoeld

23

Tips bij het werk

» Hoe teerder het tapijt is, des te
minder reinigingsmiddeldosering
Tapijt met een juterug kan bij een
te natte behandeling krimpen en
de kleur kunnen uitlopen
Hoogpoligtapijt tevoren
afborstelen

Reinigen met warm water (tot
max. 75°C) is effectiever.
Temperatuurbestendigheid van
het te reinigen oppervlak checken.
Sterk vervuilde plekken
voorsproeien

Van licht naar schaduw (van het
raam naar de deur) werken

Van schonere naar vuilere plekken
werken

Na het schoonmaken met

Care Tex RM 762 behandelen
(toebehoren).

Gereinigde oppervlakken pas
nadat ze droog zijn betreden

Bij geshamponeerde tapijten
ontschuimmiddel RM 761
gebruiken (toebehoren).
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Nederlands
NA HET GEBRUIK

Uitzetten

» Schakelaar Verwarming uitzetten
> Niet gebruikte reinigingsvloeistof
met zuigslang uit de behuizing

zuigen

» Daartoe bodemmondstuk er
afhalen en zuigslang in
schoonwatertank houden.
Schakelaar Zuigen aanzetten.
Opgezogen reinigingsvloeistof
wordt in het vuilwaterreservoir
verzameld

» Vuilwaterreservoir leegmaken

» Verswatercontainer met 5 | schoon
water vullen

» Toets Sproeien aanzetten

> Ventielgreep gebruiken en
apparaat ca. 2 min. doorspoelen.

» Apparaat uitzetten en stekker uit
stopcontact trekken.

ONDERHOUD

Onderhoudscontract:

Met de betreffende Karcher-
handelaar kan een
onderhoudscontract voor dit
apparaat afgesloten worden.

» Deksel er afthalen

Puzzi 400 E

Vlotter (1) er afschroeven
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Schoonwaterzeef (1) reinigen
Vlotterschakelaar (2) reinigen

Dopmoer er afschroeven
Sproeiermondstuk reinigen (1)
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Nederlands
STORINGSAANWIJZINGEN

Apparaat zuigt geen
reinigingsmiddel

» Zeef in de watertank reinigen
« Sproeislang controleren

Onvoldoende werkdruk
« Nieuw mondstuk erin schroeven
en uitlijnen

Sproeipomp loopt niet
» Tanks vullen (schakelaar
- Sproeien - opnieuw aanzetten)

» Afdekkap verwijderen
» Pomp met schroevendraaier een
paar keer doordraaein.

Verwarming verwarmt niet

¢ Tanks vullen (schakelaar
- verwarming - opnieuw
inschakelen)

« Temperatuurbegrenzer via rode
knop ontgrendelen. (Daartoe
elektro-apparatenkast
openklappen)

Puzzi 400 E

Attentie:
Apparaat uitzetten en de stekker uit
het stopcontact trekken.

Sproeistraal eenzijdig
« Reinigen

Onvoldoende vacuim

« Deksel er correct opzetten.

« Reinigen of vervangen.

» Deksel er afhalen, viotter
controleren

* Zuigturbine vervangen

Vlotter sluit aanzuigaansluitstuk
« Vuilwaterreservoir leegmaken
¢ Ontschuimer RM 761
(toebehoren )
gebruiken en daarmee
schuimvorming voorkomen
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REINIGINGSMIDDEL

Tapijt- en bekledingsreiniging

RM 760, 10 kg

D,A,GB,I,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 Tabs
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 Tabs
D,GB,AH,CZI,P,E,GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 10|

D,GB,ALE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
Ontschuimer

RM 761,10 x 200 ml

D,A,GB,l,E,GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398
Tapijtimpregneerder

RM 762,6 x 11

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

RM 762,5 |
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

Mijtenverwijderer
RM 765, 10 |

D,A,GB,I,F,NL/B
FIN,S,DK,N,GR,P,E

25

6.290-002
6.290-494
6.290-495

6.290-442
6.290-451
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Espafiol

PARA LA PROTECCION DEL
MEDIO AMBIENTE

Eliminacion de embalaje

El material de embalaje no se debe
mezclar con las basuras

domeésticas, sino que debe llevarse
a los puntos de recogida previstos.

Uso conforme a los fines

¢ Limpiadora himeda para

mogquetas y articulos textiles de

uso doméstico

SegUn las descripciones e

indicaciones de seguridad

contenidas en estas instrucciones
para el uso.

+ Cualquier otro uso se considerara
no conforme con los fines
previstos. El fabricante no se
responsabiliza de los dafios
debidos al uso indebido; el riesgo
correrd Unica y exclusivamente a
cargo del usuario.

Usar detergente

« En ninguin caso, rellenar
disolventes (gasolina, acetona,
diluyente, etc.)!

Evitar el contacto con los ojos y la
piel

Observar las instrucciones de
seguridad y para el uso del
fabricante del detergente

Puzzi 400 E

KARCHER ofrece un programa de
detergentes individual

controlado.

Su comerciante le asesora en forma
gustosa.

INSTRUCCIONES DE SERVICIO

> Mezclar bien el agua limpia y el
detergente en el depdsito limpio

> Esparcir el detergente en polvo en
el agua y mezclar

+ Observar las instrucciones de
seguridad y para el uso del
fabricante del detergente

Llenar la limpiadora con 40 |, como
méaximo, de la mezcla de detergente
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Conectar a la corriente

+ Trabajar solamente con manos
secas

+ La tensién de conexion debe
concordar con la tension indicada
sobre la placa de caracteristicas

+ El cable de prolongacion se debe
desenrollar siempre en forma
completa

+ Conectar solo cable de
prolongacion protegido contra
proyeccién de agua

+ El cable de prolongacion no se
debe encontrar en el agua

Conexion, véase "Datos técnicos "

FIKARCHER 1

rofersionat
puzzl 400E

: i/
» Poner los interruptores (1, 2y 3)
en "o
> Calar el enchufe de la red

26

Conectar el interruptor 1 (aspiracién)
Conectar el interruptor 2
(pulverizacion)

Conectar el interruptor 3
(calefaccion)

Ajustar el regulador de

temperatura 4

Hay un enchufe adicional para
conectar aparatos eléctricos
auxiliares
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Espafiol

Limpiar

Puzzi 400 E

Accionar la manilla de la valvula
La mezcla de detergente se aplica
pulverizada y se aspira al mismo
tiempo.

> Desconectar el interruptor de
pulverizacién y aspiracion
> Quitar la tapa

=

Recorrer la superficie a limpiar en
franjas solapadas. Repetir, en caso
necesario.

Indicacion:

Cuando el depésito de agua sucia
esté lleno, se interrumpe el aire de
aspiracion mediante el interruptor de
flotador mecénico.

> Sacar el depésito de agua sucia
(1) y vaciarlo, o vaciarlo mediante
la manguera (2)
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METODOS DE LIMPIEZA

Moquetas normalmente sucias

¢ Aplicar la mezcla detergente
pulverizada y aspirarla en seguida

¢ La aspiracién en humedo acorta el
tiempo de secado

Mogquetas muy sucias

« Aplicar s6lo la mezcla de
detergente pulverizada

« Esperar 10-15 min.

 Aspirar

Limpieza de muebles acolchados
¢ Para limpiar muebles acolchados,
colocar la tobera manual
(accesorio especial) en lugar de la
tobera para el suelo
Utilizar también el accesorio
especial correspondiente para
escaleras, tapices o para la
limpieza del interior de
automoviles
« En caso de materiales delicados
reducir la cantidad de detergente y
mantener una distancia de
aprox. 200 mm con respecto a la
superficie de aplicacion. Después
aspirar solamente

Enjuagar

« Se obtendra un resultado mejor
enjuagando otra vez con agua
clara la superficie a limpiar

¢ Los residuos de detergente y
suciedad son eliminados durante
el enjuague

27

Consejos para el trabajo

Cuanto més delicada sea la
mogqueta menos detergente se
debe utilizar

La moqueta con base o envés de
yute se puede encoger o
descolorar en un tratamiento
demasiado hiumedo

Cepillar antes las moquetas de
pelo alto

La limpieza con agua caliente
(hasta max. 75°C) es mas
efectiva. Controlar la resistencia
de temperatura de la superficie a
limpiar.

Humedecer previamente las
partes muy sucias

Limpiar desde la parte mas
iluminada hacia la méas
sombreada (desde la ventana
hacia la puerta)

Limpiar desde la superficie mas
limpia hacia la mas sucia
Después de la limpieza tratar la
mogqueta con Care Tex RM 762
(accesorio).

No pisar la superficie limpiada
hasta que esté seca

En las moquetas tratadas con
champu utilizar el despumante
RM 761 (accesorio).
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Espafiol
DESPUES DEL USO

Desconectar

» Desconectar el interruptor de
calefaccién

> Extraer el liquido de limpieza no
utilizado de la caja con la
manguera de aspiracion

> Para ello, quitar la tobera para el
suelo y poner la manguera de
aspiracion en el depdsito de agua
limpia. Conectar el interruptor de
aspiracion. El liquido aspirado se
recoge en el deposito de agua
sucia

» Vaciar el depésito de agua sucia

> Llenar el deposito de agua fresca
con 5| de agua clara

> Conectar la tecla de pulverizacién

» Accionar la manilla de valvula y
aclarar el aparato aprox. 2 min. .

» Desconectar el aparato y
desenchufar el enchufe de la red.

Puzzi 400 E

CONSERVACION Y
MANTENIMIENTO

Contrato de mantenimiento:

Se puede acordar un contrato de
mantenimiento con el concesionario
Karcher para este aparato.

> Quitar la tapa

\

Limpiar el filtro de borrilla (2)

Desenroscar el flotador (1)
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Limpiar el filtro de agua fresca (1)
Limpiar el interruptor del flotador (2)

Desenroscar las tuercas de union
Limpiar la boquilla de la tobera (1)



http://www.manualslib.com/

Espafiol
INDICACIONES DE AVERIAS

La limpiadora no aspira

detergente

« Limpiar el filtro del depdsito de
agua

« Verificar la manguera
pulverizadora

Presion de trabajo insuficiente

« Enroscar nuevas boquillas de
tobera y ajustarlas en la direccién
correspondiente

La bomba de pulverizacion no

marcha

« Llenar los tanques (reconectar el
interruptor - Pulverizar -)

» Quitar la caperuza cobertera
» Girar la bomba algunas vueltas
con el destornillador.

Puzzi 400 E

La calefaccion no calienta

« Llenar los tanques (reconectar el
interruptor - Calefaccion -)

« Desbloquear el limitador de
temperatura con el pulsador rojo.
(Para ello abrir el armario de
aparatos eléctricos)

Atencion:
Desconectar el aparato y sacar el
enchufe de red.

Chorro de pulverizacion a un lado
« Limpiar

Vacio insuficiente

« Poner bien la tapa.

 Limpiar o cambiar.

¢ Quitar la tapa, controlar el flotador
» Cambiar la turbina de aspiracion

El flotador cierra la tubuladura de

aspiracion

« Vaciar el dep6sito de agua sucia

« Utilizar despumante RM 761
(accesorio) para evitar la
formacién de espuma
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DETERGENTE

Limpieza de moquetas y muebles
acolchados

RM 760, 10 kg

D,A,GB,I,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 Tabs
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 Tabs
D,GB,AH,CZI,P,E.GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 10 |

D,GB,ALE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
Despumante

RM 761,10 x 200 ml

D,A,GB,l.E,GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398

Impregnador para moquetas

RM 762,6 x 11

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

RM 762, 5|
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

Acaricida
RM 765, 10 |

D,A,GB,I,F,NL/B
FIN,S,DK,N,GR,P,E
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6.290-002
6.290-494
6.290-495

6.290-442
6.290-451
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Portugués
PELO NOSSO MEIO AMBIENTE

Eliminagdo da embalagem

As embalagens que restam néo
devem ser deitados no lixo
doméstico mas entregues num
ponto de recolha.

Utilizagdo conforme com as
especificagbes
« Aparelho de limpeza a himido

para alcatifas e téxteis domésticos

De acordo com as descrigfes e

instrucBes de seguranca descritas

neste manual de instrucdes.
¢ Toda a utilizagdo que va para

além da descrita sera considerada

como inadequada. O fabricante

ndo se responsabiliza pelos danos

gue dai advenham; a
responsabilidade sera
integralmente do utilizador.

Aplicar detergentes

« Nunca encha o aparelho com
solventes (gasolina, acetona,
diluente, etc.)!

Evite o contacto destes produtos
com os olhos e a pele

Respeite as instru¢des de
seguranca e de uso do fabricante
de detergentes

Puzzi 400 E

A KARCHER coloca a sua
disposicéo toda uma gama
individual de detergentes de

efeito comprovado.

O seu representante aconselha-lo-a
com muito gosto.

MANUAL DE INSTRUGOES

> Misturar bem agua fresca e o
detergente num recipiente limpo
» Espalhar o detergente em po pela
agua e misturar

+ Respeite as instrucdes de
seguranca e de uso do fabricante
de detergentes

Encher o aparelho no maximo com
40 | de solucéo de detergente
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Estabelecer a ligacédo a corrente

+ Trabalhar apenas com maos
completamente secas

+ A tensao de ligagdo tem de
coincidir com a tenséo indicada na
placa de caracteristicas

+ Desenrolar sempre todo o cabo de
extens&do

+ Conectar apenas cabos de
extenséo protegidos contra jactos
de agua

+ O cabo de extensao néo pode
ficar dentro de agua

Para saber quais os valores

conectados, consultar os "Dados

técnicos"

trofussionsl
puzzl G008

: i S
> Interruptor (1, 2 e 3) ajustar para
"o
» Ligar a ficha a rede

Ligar o interruptor 1 (aspirar)

Ligar o interruptor 2 (pulverizar)
Ligar o Interruptor 3 (Aquecimento)
Ajustar o regulador de
temperatura 4

Para a conexao de aparelhos
elétricos adicionais existe uma ficha
adicional
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Portugués

Limpar

Puzzi 400 E

Acionar a alavanca da valvula
A solugédo de detergente é
pulverizada e aspirada
simultaneamente.

> Desligar o interruptor pulverizar e
aspirar
> Retirar a tampa

=

Deslocar o aparelho pela superficie
a limpar em vias que se
sobreponham. Se necessério repetir
o procedimento.

Nota:

Se o reservatorio de agua suja se
encontrar cheio o ar de aspiracéo é
interrompido por um interruptor de
flutuador mecénico.

> Retirar o recipiente de agua suja
(1) e esvaziar ou esvaziar o
recipiente através de um tubo de
descarga (2)
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METODOS DE LIMPEZA

Tapetes com sujidade normal

¢ Pulverizar a solucdo de
detergente e aspirar
imediatamente

« Se voltar a aspirar, encurta o
tempo de secagem

Tapetes muito sujos

« Pulverizar apenas a solugéo de
detergente

* Aguardar 10-15 min.

« Aspirar

Limpeza de estofos

¢ Para a limpeza de estofos monte
0 bico manual (acessorio especial)
no lugar do bico para o piso

« Este acessorio especial também
deve ser utilizado quando
pretende limpar escadas,
tapecaria de parede ou para a
limpeza interior de veiculos

¢ Preparar uma dosagem menor de
detergente para as tapegarias
mais sensiveis e pulverizar a
superficie a uma distancia
aproximada de 200 mm. De
seguida, basta aspirar

Enxaguar

¢ Consegue um melhor resultado se
aplicar novamente agua limpa
sobre as superficies a limpar

« Desta forma enxagua os residuos
de detergente e de sujidade solta

31

Dicas para o trabalho

* Quanto mais sensivel o tapete
menor deverd ser a dose de
detergente

Os tapetes com o verso de juta
podem encolher e desbotar
guando sujeitos a uma limpeza a
hdmido

Escove previamente os tapetes
felpudos

Se utilizar 4gua quente (até a um
max. 75°C) obtera melhores
resultados. Verificar a
permanéncia da temperatura da
superficie a limpar.

Pulverizar previamente os locais
muito sujos

Tente trabalhar sempre da luz
para a sombra (da janela para a
porta)

Trabalhar sempre da superficie
mais limpa na direcgdo da
superficie mais suja

Depois da limpeza tratar o tapete
com Care Tex RM 762
(acessorio).

Pisar a superficie limpa apenas
depois de esta secar

Utilizar o agente antiespuma
RM 761 (acessorio) nos tapetes
em que aplicou champb.
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Portugués Puzzi 400 E

DEPOIS DO SERVICO CUIDADOS E MANUTENCAO
Armazenar Contrato de manutencéao:
Existe a possibilidade de assinar um

contrato de manutengé@o com o seu
representante oficial da Karcher. 2

» Desligar o interruptor do Limpar o filtro de fios (2) Desparafusar as porcas de capa
aquecimento Limpar o bocal (1)
> Aspire o liquido de limpeza que > Retirar a tampa

n&o gastou com um tubo de
aspiracdo do aparelho

> Retire para o efeito o bico para o
piso e coloque a mangueira de
aspiracao dentro do deposito de
agua fresca. Accione o interruptor
aspirar. O liquido de limpeza
aspirado é recolhido no
reservatério de agua suja

> Esvazie o reservatério de agua

suja
» Tanque de agua fresca 5 | encher

com agua cristalina Desaparafusar o flutuador (1) Limpar o filtro de dgua limpa (1)
» Prima o bot&o vaporizar Limpar o interruptor de boéia (2)

» Accionar a alavanca da valvula e
lavar o aparelho aproxidamente
2min. .

> Desligue o aparelho e puxe a ficha
da tomada.
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Portugués

INSTRUGCOES EM CASO DE
AVARIA

O aparelho ndo aspira o

detergente

¢ Limpar o filtro no depésito de agua
« Controlar o tubo de pulverizacao

Presséo de servico insuficiente
« Aparafusar e regular os novos
bocais de bicos

A bomba de vaporizacdo nédo

funciona

« Encher o tanque (ligar novamente
o interruptor- pulvarizar -)

» Retirar a chapa de cobertura
> Com a chave de parafusos, rodar
a bomba algumas revolugdes.

Aquecimento ndo aquece

« Encher o tanque (Ligar novamente
0 interruptor - Aquecimento -)

« Destravar o limitador de
temperatura através do botdo de
acionamento vermelho. (Para isso
abrir o quadro elétrico)

Puzzi 400 E

Atencao:
Desligar o aparelho e puxar a ficha
de alimentag&o.

Jacto de vaporizagdo de um dos
lados
e Limpar

Vacuo insuficiente

« Colocar correctamente a tampa.

 Limpar e substituir.

« Retirar a tampa, verificar o
flutuador

¢ Substituir a turbina de aspiracao

O flutuador esté a obstruir o

bocal de aspiragéo

« Esvaziar o reservatorio de agua
suja

« Utilizar o agente antiespuma
RM 761 (acessorio ) evitando
assim a formacao de espuma
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DETERGENTE

Limpeza de tapetes e de estofos

RM 760, 10 kg

A,GB,l,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 Tabs
A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 Tabs
A,GB,H,CZ,I,P,E,GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 10|

A,GB,I.E,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
Agente antiespuma

RM 761,10 x 200 ml

A,GB,l,E,GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398

Produto para impregnar tapetes

RM 762,6 x 11

A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

33

RM 762,5 |

A,CH,ILF,NL/B 6.290-002
GB,E,P,GR 6.290-494
FIN,S,N,DK 6.290-495

Produto para eliminar acaros

RM 765, 10|
A,GB,I,F,NL/B 6.290-442
FIN,S,DK,N,GR,P,E 6.290-451


http://www.manualslib.com/

EAANVIKO
MNa 1o nepiBoA OV pag

Anocupon cuokeuaciag

Mn pinTeTE TA UNKA UETA TO
Avolydd TNG CUCKEUAOoIag oToug
KAOOUG OIKIAKWY aAnoppIdaTwy
AANG OTOUG €IOIKOUG XWPOUG
rnou €xouv NPoBAeTei yI'auTa.

KavovikA xpnon

¢ Mnxdvnua uypou KaBapiouou
VIO HOKETEG KAl UPACHATA

e TUMQWVA HE TIC NEPIVPAPES
kal unodeifelc acpaleiag nou
nepIEXOVTAl OTIGC odnyieg
AelToupyiac.

+ Xpnoeig nou dev avagepovTal
c'autécg dev eival
EYKEKPILEVEG. TNV NEPINTWON
AUTHA © KATACKEUAOTAG dev
pEpPel eubuvn via BAABeC nou
Mropei va npokAnBouv.
lMautég euBuvertal
AMOKAEICTIKA O XPAOTNG.

XpHon necwv KaBapliouou

* Mnv avepodialeTe NoTE e
SiaAuTIKG (Beviivn, aceTov,
JEoA apaiwong K.T.A) !

* ANogeuyeTe KABe enagn He 1A
paTia kal 1o depua

* AkoAouBeite TI¢ odnyieg
ACQAAEIAG KAl XPAONG TNG
eTalpeiac yéowyv KaBapIcuoU

Puzzi 400 E

H Kércher nepihapBavel éva
€181k eniheypevo Npoypauua
MECWYV KABapIouoU.,
YUMBOUAeUTEITE TOV
avTinpocwno oag.

Odnyieg AelToupyiac

> Avapuifte kaAa oe eva doxeio
KaBapo vepd Kal TO UECO
KaBapliouou

> PifTe TO UECO KABAPICHOU UMO
HOP®r| OKOVNG GTO VEPO KAl
AVOKATWOTE KAAA

¢+ AkohouBeite TI¢ odnyieg
ACQAA€iag Kal XxpAonc TNS
€TAIPEIAs HECWY KABAPICHOU

[eyicTe TO PNXAVNUA TO MOAU e
40 | SIaAUPATOG JE TO JECO
KaBapliopou
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A\

LUVOECDTE TO HE TO NAEKTPIKO

pevua

+ Na epydleoTe JOVO Ue oTEYVA
XepIa

+ H nAek1pIKr TA0N cuvdeong
NMEENEl VA AVTArNoKPIveTal
oTnV Taon Mou avageépeTal
oTtnV Nivakida PovTtEAoU TNG
CUCKEUNG

¢ To KaAWdIo enUAKUVONCG
neenel va 1o £edinAwveTte
navia NANPWG

+ Na cuvdeete Hovo KaAwdia
eniunkuvong rnou SIaBeTouv
adidppoxn npooTacia and
PINEG veEPOU

¢ To kaAwdio enipnkuvong dev
ENITPENETAl VA BpicKeTal YEca
o€ vepod

Y1oIxeia napoxng BAeEne

"Texvika oToixeia"

FIKARCHER 1

trofussionst
puzzl G008

» TonoBetnoTe JIaKoMnTN
(1, 2 ka1 3) oTn Béon "0"

»>BAATE TO peupaTtoAnnTn TNV
npila

AvoiTte Tov diakonTtn 1
(anoppoenon)

Avoifte Tov diakonTn 2
(Yekaouog)
Evepyonoincte diakontn 3
(B€épuavong)

PuBuicTe puBuictn
Bepuokpaciac 4

la N cuvdeon enimAeov
NAEKTPIKWY CUCKEUWYV UNAdpXeEl
€vag ennpocBeTog
PEUNATOOOTNG
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EAANVIKO

KaBapiouocg

Puzzi 400 E

Evepyonoinote Aapn BaApidag
To JIdAUNA E TO NECO

KaBaplopouU YekaleTal Kal
NAPAAANAQ ANoPPEOPEITA.

> KAeiote Tov SiakonTn
YEKACHOU KAl anopeodpnong
> ApalpécTe To KANAKI

MNepvaTte 10 PNxavnua Navw ano
TIG enipAveleg Nou BEAeETE va
KaBapioceTe oxnuati{oviag
CUVEXOUEVEG
AAANAOKAAUNTOUEVEG AWPIDEC.
Eav xpelacTei EavanepdaacTe T1IG.

Ynodeign:

Otav yepicel 10 doxeio Je
akaBapTo vePO N anopeoenon
SIAKOMTETAI XAPN OTOV UNXAVIKO
31akdMTN TOU MAWTAPA.

» Tpapngte ékw 1o doxeio
akaBapTou vepoul( 1) kal
adeldoTe 1O N XpNoIJonoleioTe
VIQ TNV EKKEVWON TOU TOV
€10IKO cwAnRva (2)
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Tpdnol kaBapicuou

MokéTeg Xxwpic NOANES

akaBapoieg

« WekdoTe 10 SIGAUNA PE TO
HMECO KABAPICUOU Kal
OKOUMIoTE AMECWS JE TNV
anopPoenon

e Eva deuTepo okounioua pe
aAnopPEOPNCN CUVTOMEUE! TOV
XPOVO OTEYVWHATOC

MokeTeg He 181aiTepa MOANES

akaBapoieg

e WekdoTe povov 1o SIGAUMA e
TO MECO KABApIGUoU

e Mepiyevete 10-15 Aenta

e YKoUMioTE e TNV arnopEoencon

KaBapiopog Tanetcapiag

eninAwyv

¢ [0 TOV KOBAPICHO
TANeEToCaPIAg eniniwy
XpnolJonoleite To enicTOMIO
Xelpog (e1dKO efapTnual avri
TOU enicTopiou danedou

* Xpnoipgonoleite 1a eldika
efaptTnUATA eniong Kai yia 1oV
KABAPICUO KAIMAKOSTAGIWY,
SIAKOOHNTIKWY XAAIWY TOIXOU N
TOU €ECWTEPIKOU AUTOKIVATWY

« OTav €xete evuqiocdbnTa
UQACNATA XPNOIUoMNoIEiTE
MIKPOTEPN MOGOTNTA UECOU
KaBdplouoU Kal YekaleTe ano
Mia andéoTacn nepinou
200 mm. Katoniv pyévov
anoppEoenon

35

MAUGIUO

* Akdpn KaAUTepa
AMNOTEAECHATA EMNITUYXAVETE
av EenAuveTte TNV enpaveia
rnou BéAeTe va KaBapiceTe
aKOuA Wia popd Pe KabBapod
vepod

e Me autov Tov TPpoMo
EenAevovTal TUXOV KATAAoIna
TOU JECOU KaBapiouou pali he
SlaAupévec akabapoieg

ZUUBOUNES vIa TNV epyacia cag
» Oco Mo eudiobnTo €ival eva
XAA TOCO HIKPOTEPN MOcOTNTA
KABAPICTIKOU MECOU MpPEnel va
XpnolJonoleite

XaAid pe unécTpwon ano
yioUTd uriopouyv va paleyouv
Kal VA XAOOUV TO XPWHA TOUG
av Bpaxouv MoAU

XaAId pe uPnAo NEAOG Npenel
NEONYOUMEVWS VO
BoupTacilovTal

O KABAPICHOG He {eCTO VEPO
(ewg pey. 75°C) anodidel
rneploccoTepo. EAeyETe avioxn
Bepuokpaciag TNG Npog
KaBapiouod enpaveiag.
Mooyekalete 1a MNoAU
akdBapTta onueia

YKkounileTe e KaTeuBuvon
and 1a QWTEIVA NPOG Td
okoTelvd onueia (ano ta
napdBupdad Npog TNV NoépTa)l
Ykounilete ano TIg Mo
KABAPEG NPOG TIG NIYOTEPO
KaBapeg enpaveleg
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EAANVIKO

*« MeTd TOV KABAPICHO YIA VA
SiatnenBei To Xahi
NepICCOTEPO XPOVO
xpnoiJonoincTte Care Tex RM
762 (etdpTtnua).

* Badiote endavw oTtnv
KaBapIiouevn enedavela apou
AUTA NEONYOUUEVWC €XEl
OTEYVWOEl KAAQ

¢ Y€ MOKETEG Mou xpelddovTal
ocanouvicuad Xpnoldonoleite To
€10IKO UECO MOoU AroTPENEl
TOV OXNUATICHO appou RM 761
(eEapTtnual.

MeT1d Tn AeiToupyia

AnoBnkeuon

» AnevepyoroinaTte SIakonTn
Beppavong

> Anoppo@noTe TO UYpPO
KaBapliouou nou dev
XPNOIMOMNOINBNKE e TOV
CWAAVA anoppoenong

Puzzi 400 E

>»Tla Tov okond autov
AQAIPETTE TO EMICTOMIO
Sanedou kal TorMoBeTACTE ToV
CWANVa anoppoencng oTo
doxeio kaBapou vepou.
AvoifTe Tov 3IaKoNTN VIa TNV
anoppoenon. To uypd
KABapIcuoU nou
anoppoendnke
CUYKEVTPWYVETAl 6TO JOXEio
akaBapTou vepou

> AdeldoTe 10 doxeio
akaBapTou vepou

> epiote 10 doxeio kabapou
VEPOU HE 5 AiT. KOBAPO vePD

»>MNathote Tov JIAKOMTN
YEKACOU

»EvepyonoincTte 1N AaABn 1NG
BaABidag kal EenAUveTe TN
CUOKeUN Mnep. 2 AenTa.

» YBAOTE TO pNXAvNUA Kal
TPpaBnETe TNV Npila.

TuvTwpenon Kal ppovTida

TUupBaon cuvthpnong:

Me 1ov appddio avTinpoowno
NG Kéarcher ynopeite va kaverte
€va cUPBOACIO CUVTAPNONG TOU

MNXAVAUQATOG.
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> AQaIpECTE TO KANAKI

zeBidwoTe Tov NAWTAPA (1)

KoBapiote 10 @iATpO KOBapoU
vepou( 1)

KaBapiote 10 diakonTn
QAoTEP (2)

KaBapicTte 10 @iATpO (2) and Ta
xvoudia

ZeBIdwoTe 1A KANAKIA TWV
natiuadiwyv

KaBapiote 10 oTOMIO TOU
akpoguaiou (1)
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EAANVIKO
Yrnodeigeig BAOBNG

To unxdavnua dev anoppogd 1a

MEoa KaBapiouoU

¢ KaBapiocTe 1O QiATPO OTO
doxeio vepou

¢ EAeyETEe AAGCTIXO YEKAGUOU

XapnAn nieon
¢ BidwoTe kal puBuicTe vea
enicToMIa

H avtAia yekaouou dev

AelToupyei

¢ [euioTe Ta doxeia
(EvepyonoincTte ek véou
SIakoNTN YEKATHOU)

> AQAIPECTE TO MPOCTATEUTIKO
KAAUMMa

> LTPeYTE TNV AVTAId HE
KATOORIOI UEPIKEG OTPOPEG.

Puzzi 400 E

©¢ppavon dev Bepuaivel

* [euioTe doxeia
(EvepyonolinoTe ek vEou
SiakonTn B€puavong)

¢ ANAac@aAicTe MePIOPICTR
BePUOKPATIAG UE TO KOKKIVO
nAnkTEo. (Mpog 10 okono autod
avoiyete 10 epudplo
NAEKTPIKWY CUCKEUWYV)

Mpooocoxn:
AMevepyonoINoTE TN CUCKEUN
Kal ByaATe 1o kaAwdio anod tnv

neila.

To enicTouIo Yekalel udvov anod
TN Mia NAeupd
¢ KaBapiouog

Avenapkeg kevo

¢ TonoBeTNGTE TO KANAKI CWOTA.

* KaBapioTe N kaveTte
avTikataoTaon.

e AQQIDECTE TO KAMAKI, EAEYETE

TOV MAWTAPA

AVTIKATAQGTAGCTE TOV CTPORIAC

anopEOPNoNG

O NAWTAPAg epdalel To oTduIo

avappEoenong

* AdeldoTe 1O doxeio
aKABapTOoU VePOU

* Xpnolponoleite 10 €18IKO UECO
KaTd TOUu Aappou RM 761
( e€apTtnua) yia va
anogeuyeTe
TOV oXNUATICNS appou
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Muoo kaBapicuou

KaBapioudg xanwy kai
TaneToapiag eninAwyv

RM 760, 10 kg

D.,A.GB.LEFIN,S, 6.291-388
N,DK,F.NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 Tabs
D,A,CH,GB.F.LNL,B, 6.290-828
E.P.GR.DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,SK,

SR.HR.BG

RM 760, 200 Tabs
D,.GBAHCZIPEGR 6.290-500
F.NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 101

D,GB,AIE.GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387

MNa tnv anotponr agpou

RM 761,10 x 200 ml
D,A.GB.LE.GR
FIN,S,DK,F.NL/B

6.291-397
6.291-398

A Tov epnoTIoud xaAwy

RM 762, 6 x 11

D,A.CH,LF.NL/B 6.290-001
GB,E.P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

37
RM 762, 51
D.A,CH,LF,NL/B 6.290-002
GB.E,P,GR 6.290-494
FIN,S.N,DK 6.290-495

MNa anaAriayn ano toipnoUpia

RM 765, 101
D.A.GB.I.F.NL/B 6.290-442
FIN,S,DK,N,GR,P.E 6.290-451
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Dansk
FOR MILJGET

Bortskaffelse af emballagen

Ved udpakning ma emballagen ikke
bortskaffes med
husholdningsaffaldet, men skal
afleveres pa en genbrugsstation.

Bestemmelsesmaessig

anvendelse

» Vadrensningsmaskine til teepper
og boligtekstiler

« |ht. de angivne beskrivelser og
sikkerhedsanvisninger i denne
betjeningsvejledning.

+ Enhver anden brug gaelder som
ikke hensigtsmaessig.
Producenten pétager sig intet
ansvar for skader, som er opstaet
heraf; det er udelukkende
brugerens ansvar.

Brug af renggringsmidler

« Pafyld aldrig oplgsningsmidler
(benzin, acetone, fortynder etc.)!

 Undgé direkte kontakt med gjne
og hud

« Overhold sikkerheds- og
betjeningshenvisninger fra
producenten

KARCHER tilbyder et testet,
individuelt
renggringsmiddelprogram.
Deres forhandler vejleder Dem
gerne.

Puzzi 400 E

DRIFTSVEJLEDNING

> Bland rent vand og
renggringsmiddel godt i en ren
beholder

> Strg reggringsmidlet i pulverform i
vandet og rar rundt

+ Overhold sikkerheds- og
betjeningshenvisninger fra
producenten

Der m& maksimalt fyldes 40 |
rengegringsmiddeloplgsning pa
maskinen
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Tilslut strgm

+ Der méa kun arbejdes med tarre
heender

+ Tilslutningsspaendingen skal
stemme overens med den angivne
spaending pa meerkepladen

+ Forleengerkablet skal altid rulles
helt af

+ Der ma kun tilsluttes
sprgjtevandbeskyttet
forlaeengerkabel

+ Forleengerkablet ma ikke ligge i
vand

For tilslutningsveerdier se "Tekniske

data”

4 g
1 {0} 2

YKARCHER

trofussionsl
puzzl G008

ollofo/,

» Stil afbryderne (1, 2 og 3) pa "0"
> Netstikket isaettes

Teend for kontakt 1 (sugning)
Teend for kontakt 2 (sprgjtning)
Taend afbryderen 3 (Opvarmning)
Indstil termostaten 4

/Y

Der er anbragt en yderligere
stikdase til tilslutning af elektriske
ekstraapparater
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Dansk

Renggring

Puzzi 400 E

Tryk pa ventilgrebet
Renggringsmiddeloplgsningen bliver
sprgijtet pa og samtidigt suget ind.

» Sluk for kontakterne Sprgjtning og
Sugning
» Tag deekslet af

@

Arealet, der skal renggres, kares
over ved at traeekke i overlappende
baner. Gentages om ngdvendigt.

Henvisning:

Hvis vandbeholderen for det
snavsede vand er fuld, afbrydes
indsugningsluften af den mekaniske
svemmerafbryder.

» Tag beholderen for snavset
vand(1) ud og tem den, eller tam
den via aftapningsslangen (2)
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RENG@RINGSMETODER

Normalt snavsede teepper

» Sprgijt rengaringsoplgsningen p&
og sug den straks op

 Eftersugning reducerer tgrretiden

Steerkt snavsede teepper

« Sprgijt kun renggringsoplgsning pa
* Vent 10-15 min.

e Sug op

Polsterrengaring

« Ved polsterrenggring anvendes
handdyse (specialtilbehgar) i stedet
for gulvdyse

» Ogsa pa trapper, ved vaegtaepper
eller ved indvendig renggring af
karetgjer skal det tilhgrende
specialtilbehgr anvendes

« Ved fglsomme stoffer anvendes
mindre maengder
renggringsmiddel og arealet
sprgjtes med ca. 200 mm afstand.
Derefter suges kun op

Skylning

» Der opnas et bedre resultat, hvis
overfladen, der skal rengares,
behandles med rent vand endnu
en gang

« Rester fra rengaringsmiddel og
lgsnet snavs skylles vaek

39

Tips ved arbejdet

Jo mere fglsomt teeppet er, desto
mindre maengder
renggringsmiddel

Ved anvendelse af for meget vand
kan teepper med jutebagside krybe
og falme i farven

Teepper med hgj luv barstes op
inden renggring

Renggring med varmt vand (op til
maks. 75°C) er mere effektiv.
Kontroller, at den flade, som skal
renses, kan holde til temperaturen.
Staerkt snavsede steder
forbehandles

Der skal arbejdes fra lys mod
mgrke (fra vinduer mod dare)

Der skal arbejdes fra ren mod
beskidt overflade

Efter rengaring behandles teeppet
med Care Tex RM 762 (tilbehgar).
Der ma farst treedes pa de
rengjorte overflader, nar de er
tarret

Ved teeppebelagte overflader, der
er behandlet med shampo,
anvendes skumdaempningsmiddel
RM 761 (tilbehgar).
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Dansk
EFTER DRIFT

Frakobling

» Sluk for afbryderen opvarmning

» Ikke anvendt renggringsveeske
suges op af kabinettet med en
sugeslage

» Tag i den forbindelse gulvdysen af
og seet sugeslangen ind i tanken
for rent vand. Teend for kontakten
Sugning. Opsuget
renggringsvaeske opsamles i
beholderen for snavset vand

» Tom beholderen for snavset vand

» Fyld rentvandsbeholderen med 5 |
rent vand

> Aktiver knappen Sprgijtning

> Tryk pa ventilgrebet og skyl
apparatet igennem i ca. 2 min..

» Sluk for maskinen og treek
netstikket ud.

Puzzi 400 E

PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

Serviceaftale:

Der kan indgas en serviceaftale med
den autoriserede Karcher forhandler
for denne maskine.

» Tag deekslet af

Rens fnugsi (2)

Skru svemmeren (1) af
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Rens sien for rent vand (1)
Rens svemmerafbryderen (2)

Skru omlgbermgtrikkerne af
Rens dysemundstykket (1)
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Dansk
FEJLHENVISNINGER

Maskinen suger ikke
renggringsmiddel

* Renggar sien i vandtanken
« Kontroller sprgjteslangen

Utilstraekkeligt arbejdstryk
¢ Sku nye dysemundstykker i og
juster dem

Sprgjtepumpen kgrer ikke
« Fyld beholderne (teend igen for
afbryderen - Sprgijte -)

» Kappen fijernes
» Drej pumpen nogle omdrejninger
igennem med en skruetraekker.

Puzzi 400 E

Opvarmningen varmer ikke

« Fyld beholderne (teend igen for
kontakten - Opvarmning -)

« Afbloker temperaturbegraenseren
ved at trykke pa den rgde knap.
(Dertil skal elektroapparatskabet
klappes op)

Bemeerk:
Sluk for apparatet og treek stikket ud
af stikkontakten.

Sprajtestale ensidet
* Renggring

Utilstreekkeligt vakuum

» Seet daekslet rigtigt pa.

« Renger eller udskift.

« Tag daekslet af, kontroller
svgmmeren

« Udskift sugeturbinen

Svgmmeren lukker

indsugningsstudsen

¢ Tgm beholder for snavet vand

* Skumdsemper RM 761 ( tilbehar )
anvendes for at forhindre
skumdannelse
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RENG@ZRINGSMIDDEL

Taeppe og polsterrenggring

RM 760, 10 kg

D,A,GB,I,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 tabs
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 tabs
D,GB,AH,CZI,P,E,GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 10|

D,GB,A,lLE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
Skumdeemper

RM 761,10 x 200 ml

D,A,GB,l.E,GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398
Taeppeimpraegnering

RM 762,6 x 11

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

RM 762,5 |
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

Husstgvmidefjerner
RM 765, 10 |

D,A,GB,I,F,NL/B
FIN,S,DK,N,GR,P,E

41

6.290-002
6.290-494
6.290-495

6.290-442
6.290-451
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Norsk
FOR MILJZET VART

Destruksjon av emballasje

Kast ikke emballasjen etter
utpakking i husholdningsavfallet
men avlever den ved din lokale
miljgstasjon.

Korrekt bruk

« Gassvasker for vegg-til-vegg-
tepper og tekstiler i hjemmet

« Tilsvarende beskrivelser og
sikkerhetsanvisninger oppfart i
denne driftsinstruksen.

+ Enhver bruk som gar utover dette
gjelder som ikke formalstjenlig.
For skader som oppstar pa grunn
av dette er produsenten ikke
ansvarlig; brukeren beerer
risikoen alene.

Bruk rengjgringsmidler

« Ikke fyll pa lgsemidler (bensin,
aceton, tynner osv.)!

Unnga kontakt med gyne og hud
Veer oppmerksom pa
rengjgringsmiddelprodusentens
henvisninger til sikkerhet og
hé&ndtering

KARCHER tilbyr et testet,
individuelt
rengjgringsmiddelprogram.

Din forhandler veileder deg gjerne.

Puzzi 400 E

BRUKSVEILEDNING

» Ferkvann og rengjgringsmiddel
blandes godt i en ren beholder

» Rengjgringsmiddel i pulverform
helles i vannet og rgres godt om

¢ Veer oppmerksom pa
rengjgringsmiddelprodusentens
henvisninger til sikkerhet og
handtering

Det fylles maksimalt 40 |
rengjegringsmiddelopplgsning i
apparatet
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Apparatet koples til nettet

+ Arbeid kun med tgrre hender

+ Tilkoplingsspenningen ma stemme
overens med den angitte
spenningen pa merkeplata

+ Rull alltid forlengelseskabelen helt
opp

+ Kople kun til forlengelseskabler
som er beskyttet mot vannsprut

+ Forlengelseskabelen ma ikke ligge
i vann

Tilkoplet effekt se "Tekniske data"

o
2

FIKARCHER 1

trofussionst
puzzl G008

> Sett bryterne (1, 2 og 3) pa "0"
> Sett i nettpluggen

Bryter 1 (suge) slas pa
Bryter 2 (sprayte) slas pa
Sla bryter 3 (varme) pa
Innstill temperaturregulator 4

Det finnes en ekstra stikkontak for
tilkopling av elektrisk tilleggsutstyr
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Norsk

Rengjaring

Puzzi 400 E

Betjen ventilhandtaket
Rengjgringsmiddelopplgsning
sprgytes pa og suges inn samtidig.

> Bryter sprgyte og suge slas av
» Lokket tas av

@

Gassvaskeren trekkes i baner som
overlapper hverandre over omradet
som skal rengjgres. Gjentas hvis
ngdvendig.

Henvisning:

Nar sglevanntanken er full avbrytes
sugeluften av den mekaniske
flottarbryteren.

» Sglevanntanken tas ut og temmes
(1) eller tammes via
temmeslangen (2)
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RENGJZRINGSMETODER

Normalt tilsmussete tepper

« Rengjgringsopplgsningen
spraytes pa og suges av med en
gang

« Vatsuging forkorter tarketiden

Sterkt tilsmussete tepper
» Det sprgytes bare pa

rengjgringsopplgsning
* Det ventes i 10-15 min.
* Suge ut

Rengjgring av puter

« For rengjgring av puter benyttes
handdysen (spesialutstyr)
istedenfor gulvdysen

Det tilsvarende spesialutstyret
benyttes ogsa pa trapper, ved
veggtepper eller innvendig
rengjaring av biler

Ved gmfintlige stoffer bgr man
blande mindre rengjgringsmiddel i
vannet og sprayte pa flaten med
en avstand pa ca. 200 mm. Suges
kun av etterpa

Skylle

» Resultatet blir enn& bedre nar man
behandler flaten som skal
rengjeres en gang til med klart
vann

« Rester av rengjgringsmidler og
lgsnet smuss skylles ut

43

Tips for arbeidet

 Jo gmfintligere teppet er, desto
mindre ma rengjgringsmidlet
doseres

» Tepper med underside av jute kan
krympe eller f& pigmentblgdning
hvis de behandles for vatt

« Tepper med hgy lo ma farst

bgrstes

Rengjgring med varmt vann (inntil

maks. 75°C) er mer effektiv.

Kontroller

temperaturbestandigheten til

flatene som skal rengjgares.

Sterkt tilsmussete steder ma

spraytes inn fgrst

 Det arbeides fra lys til skygge (fra

vindu til der)

Det arbeides fra ren til skitten flate

Etter rengjgring behandles teppet

med Care Tex RM 762 (tilbehgar).

Tre pa rengijort flate farst etter at

den er tarr igjen

» Ved sjamponerte vegg-til-vegg-
tepper benyttes skumdemperen
RM 761 (tilbehgr).
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Norsk
ETTER DRIFT

Utkopling

> Sla av bryteren for varmen

» Ikke brukt rengjgringsveeske
suges med sugeslange ut av
huset

» Dertil tas gulvdysen av og
sugeslangen holdes i
ferskvanntanken. Bryter suge slas
pa. Avsuget rengjgringsvaeske
samles i sglevanntanken

» Sglevanntanken tsmmes

> Fyll ferskvannsbeholderen med 5 |
klart vann

» Tast sprayte koples inn

> Betjen ventilhdndtaket og
gjennomspyl maskinen i
ca. 2 min. .

> Apparatet slas av og stepslet
trekkes ut av stikkontakten.

STELL OG VEDLIKEHOLD

Vedlikeholdsavtale:

Det er mulig a slutte en
vedlikeholdsavtale for dette
apparatet med Kéarcher
forhandleren.

> Lokket tas av

Puzzi 400 E

Flottar (1) skrus av
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Ferskvannsil (1) rengjgres
Rengjer flottarbryteren (2)

Overfalsmutter skrus av
Rengjar dysemunnstykket (1)
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Norsk
FEILS@KING

Apparat suger ikke
rengjgringsmidlet

« Sili vanntank rengjgres
« Kontroller spruteslangen

Utilstrekkelig driftstrykk
¢ Nye dysemunnstykker skrus inn
og rettes inn

Sprgytepumpe leverer ikke
« Fyll tankene (bryter - Sprayte -
slds pa pa nytt)

» Ta av beskyttelseshetta
» Drei pumpen noen omganger
rundt med en skrutrekker.

Puzzi 400 E

Varmeelementet varmer ikke

* Fyll tankene (bryter - Varme - slas
pa pa nytt)

* Lgsne temperaturbegrenseren ved
hjelp av den rgde
betjeningsknappen. (Apne i den
forbindelse maskinens
elektroskap)

OBS:
Stans maskinen og trekk ut
nettstagpselet.

Spraytestrale ensidig
* Rengjaring

Utilstrekkelig vakuum

« Lokket settes riktig pa.

* Rengjares eller skiftes ut.

« Lokk tas av, flottar kontrolleres
¢ Sugeturbin skiftes ut

Flottar stenger sugestuss

* Sglevanntank tsmmes

« Skumdemper RM 761 ( tilbehar )
benyttes og skumdannelse
forhindres dermed
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RENGJ@ZRINGSMIDDEL

Rengjgring av tepper og puter

RM 760, 10 kg

D,A,GB,l,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 Tabs
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 Tabs
D,GB,AH,CZI,P,E,GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 10 |

D,GB,AE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
Skumdemper

RM 761,10 x 200 ml

D,A,GB,lLE,GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398

Teppeimpregneringsmiddel

RM 762,6 x 11

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

RM 762, 5|
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

Middfjerner
RM 765, 10 |

D,A,GB,I,F,NL/B
FIN,S,DK,N,GR,P,E
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Svenska
FOR VAR MILIO

Forpackningssophantering

Forpackningsavfall som uppkommer
vid uppackningen far inte blandas
med hushallsavfall utan skall lamnas
pa darfor avsedda
uppsamlingsplatser.

Korrekt anvandning

 Vatrengoringsapparat for
heltackningsmattor och
hemtextilier

« Enligt de i denna bruksanvisning
angivna beskrivningarna och
séakerhetsforeskrifterna.

+ All annan anvandning ar
forbjuden. Tillverkaren ansvarar
inte for skador som uppkommit
genom otildten anvandning.
Anvandaren far sjalv sta for alla
sadana risker.

Anvéand rengdringsmedel

» Losningsmedel far absolut inte
fyllas pa (bensin, aceton,
fértunning mm.)!

Undvik all kontakt med 6gon och
hud

Folj de sékerhets- och
hanteringsforeskrifter som
tillverkaren av rengoringsmedlet
utfardat

Puzzi 400 E

KARCHER kan erbjuda ett
beprovat individuellt
rengdringsmedelsprogram.
Konsultera din handlare.

DRIFTINSTRUKTION

» Blanda omsorgsfullt rent vatten
och rengdringsmedel i ett rent karl

> Strd det pulverformiga
rengdringsmedlet i vattnet och ror
om

+ Folj de sékerhets- och
hanteringsfdreskrifter som
tillverkaren av rengéringsmedlet
utfardat

Fyll p& apparaten med hogst 40 |
rengdringsmedelslésning
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Anslut apparaten till stromkalla

+ Se till att handerna ar torra

+ Ansluten natspanning maste
Gverensstamma med pa
typskylten angiven spanning

+ Rulla helt ut skarvsladden

+ Anvand endast spolséker
skarvsladd

+ Skarvsladden far inte ligga i vatten

Anslutningsvarden se "Tekniska

data"

@m 1

puzzl 400E

» Flytta omkopplaren (1, 2 och 3) till
ng
» Anslut natkontakten

Sla till brytaren 1 (sugning)

SIa till brytaren 2 (sprutning)
Sla till omkopplaren 3 (varmare)
Stall in temperaturregulatorn 4

: ‘jL

For att andra elektriska maskinr
ska kunna anslutas finns ett extra
uttag
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Svenska

Rengoring

Puzzi 400 E

Paverka ventilens handtag
Rengdringsmedelslésningen sprutas
p& och sugs samtidigt upp.

> Sla ifran brytaren "Sprutning —
Sugning"
> Ta av locket

@

Kor dver den yta som skall rengdras
i overlappande spar. Upprepa om s&
behodvs.

Anvisning:

Nar smutsvattenbehallaren ar full
bryts sugluftflddet genom den
mekaniska nivavippan.

> Ta ut smutsvattenbehallaren (1)
och tdm den, eventuellt via
avloppsslangen (2)

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine

RENGORINGSMETODER

Normalt smutsade mattor

» Spruta pa rengoringslésningen
och sug omedelbart upp den

« Eftersugning forkortar torktiden

Starkt smutsade mattor

» Spruta bara pa rengéringslésning
¢ Véanta 10-15 minuter

* Sug upp

Rengoring av mobelkladslar
« Vid rengdring av mobler skall
handmunstycke (extra tillbehor)
anvandas i stéllet for
golvmunstycket
Ocksa i trappor, pa
vaggbekladnader och vid invandig
rengoring av bilar skall
vederborande tillbehér anvandas
« Dosera mindre méangd av
rengoringsmedlet pa omtaliga
tyger och spruta ytan fran cirka
200 mm avstand. Sug sedan upp
medlet

Skoljning

« Om man ger den yta som rengdrs
en ytterligare behandling med rent
vatten far man ett béttre resultat

« Rester av rengdringsmedlet och
av upplost smuts skéljs da bort

47

Tips for arbetet

+ Ju 6mtdligare mattan &r, desto
lagre dos rengdringsmedel

* Om man behandlar mattor med

jutebaksida med for mycket vatten

kan de skrynkla sig och fargerna

kan bléda

Mattor med kraftiga monster bor

forst borstas av

En effektivare rengoring erhalls

med varmt vatten (hégst 75°C).

Kontrollera

temperaturbestandigheten hos

den yta som ska rengoras.

Forspruta pa starkt smutsade

stallen

Arbeta fran ljus mot skugga (fran

fonster mot dorr)

Arbeta frn renare mot smutsigare

ytor

Behandla mattan med

Care Tex RM 762 (tillbehor)

efter rengodringen.

Ga inte pa rengjorda ytor férran de

torkat

Anvand skumdampningsmedel

RM 761 (tillbehor) pa

shamponerade

heltackningsmattor.
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Svenska
EFTER ANVANDNINGEN

Stang av

> Sl ifran omkopplaren for
varmaren

> Sug upp ej anvand
rengdringsvatska ur holjet med
sugslangen

» Ta darvid av golvmunstycket och
hall ned sugslangen i
renvattentanken. SIa till brytaren
Sugning. Den uppsugna
rengodringsvatskan samlas i
smutsvattenbehallaren

> Tom smutsvattenbehallaren

> Fyll farskvattenbehallaren med 5 |
rent vatten

> Sl& till brytaren Sprutning

> Paverka ventilens handtag och

spola igenom maskinen ca 2 min..

> Sl& ifrAn apparaten och dra ur
natsladden.

VARD OCH UNDERHALL

Serviceavtal:

Din Karcher-aterforsaljare kan
erbjuda dig ett serviceavtal for
apparaten.

» Ta av locket

Puzzi 400 E

Skruva loss flottéren (1)
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Rengor renvattensilen (1)
Rengor flottérbrytaren (2)

Skruva loss hattmuttrarna
Rengér munstyckséppningen (1)
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Svenska
STORNINGSANVISNINGAR

Apparaten suger inte upp nagot
rengdringsmedel

« Reng0r silen i vattentanken

« Kontrollera sprayslang

Otillrackligt arbetstryck
« Skruva in ett nytt munstycke och
rikta in det

Sprutpumpen gar inte
 Fyll tankarna (koppla in
omkopplaren - sprutning - pa nytt)

» Ta bort tackplattan
> Vrid runt pumpen med
skruvmejsel nagra varv.

Puzzi 400 E

Varmaren fungerar €]
« Fyll tankarna (koppla in

omkopplaren - varmare - pa nytt)

« Frigor temperaturbegransaren
med den roda knoppen. (Fall
darvid upp elskapet)

Obs!:
Stang av apparaten och skilj fran
elnétet.

Sprutstralen ar ensidig
« Rengoring

Otillréckligt vakuum

» Sétt pa locket korrekt.

« Rengor eller byt.

» Ta av locket och kontrollera
flottoren

« Byt sugturbinen

Flottéren tapper till

insugningsstudsen

« TOm smutsvattenbehallaren

« Anvénd skumdampningsmedel
RM 761 ( tillbehor ) s& att
skumbildning férhindras
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RENGORINGSMEDEL

Rengdring av mattor och
mobelkladslar

RM 760, 10 kg
D,A,GB,I,EFIN,S,
N,DK,F,NL/B

PL

RM 760, 16 Tabs
D,A,CH,GB,F,I,NL,B,
E.P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,
SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 Tabs
D,GB,AH,CZI,P,E,GR
F,NL/B,FIN,S,N,DK

RM 764, 10 |
D,GB,ALLE,GR
FIN,S,N,DK,F,NL/B

Skumdampningsmedel

RM 761,10 x 200 ml
D,A,GB,LE,GR
FIN,S,DK,F,NL/B

Mattimpregnerare

RM 762, 6 x 11
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

6.291-388

6.290-104

6.290-828

6.290-500
6.290-529

6.291-386
6.291-387

6.291-397
6.291-398

6.290-001
6.290-496
6.290-497

RM 762, 5|
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

Kvalsterborttagare
RM 765, 10 |

D,A,GB,I,F,NL/B
FIN,S,DK,N,GR,P,E
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Suomi
YMPARISTOMME VUOKSI

Pakkausjatteiden havitys

Pakkausjatteet eivat kuulu
kotitalousjatteeseen, vaan ne on
vietava niille tarkoitettuihin
kerayspisteisiin.

Maarayksen mukainen kayttd

* Marképuhdistuslaite
kokolattiamatoille ja
kodintekstiileille

« Naiden kaytto- ja turvaohjeiden
mukaisesti.

+ Kaikki muu kayttdé on maaraysten
vastaista. Tallaisista vahingoista
valmistaja ei vastaa, joten yksin
kayttaja kantaa riskin..

Puhdistusaineen kayttaminen

« Ala miss&én tapauksessa kaada
sailioodn liuottimia (bensiinia,
asetonia, ohentimia tms.)!

Valta aineiden joutumista silmiin
tai iholle

Noudata puhdistusaineen
valmistajan turva- ja kayttdohjeita

KARCHERIn
puhdistusaineohjelma on testattu
ja yksilollinen.

Kauppiaasi antaa mielelladn
neuvoja.

Puzzi 400 E

KAYTTOOHJE

> Sekoita puhdas vesi ja pesuaine
puhtaassa astiassa hyvin

> Sirottele pesupulveri veteen ja
sekoita

+ Noudata puhdistusaineen
valmistajan turva- ja kayttdohjeita

Laita koneeseen korkeintaan 40 |
pesuaineliuosta
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Kytke virta

+ Varmista, etté katesi ovat kuivat

+ Verkkojannitteen on oltava sama
kuin tyyppikilvessa ilmoitettu
jannite

+ Kelaa pidennyskaapeli aina
kokonaan

+ Kayté ainoastaan roiskevedelta
suojattua pidennyskaapelia

+ Pidennyskaapeli ei saa olla
vedessa

Katso litdntéarvot luvusta Tekniset

tiedot

4/,\ - 3 o)
1 {0} 2

IKARCHER

profprsionsl,
puzzl 400E

ollofe

. /'S
> Aseta kytkimet (1, 2 ja 3) asentoon
"o
> Tydnna pistotulppa pistorasiaan

Kytke kytkin 1 (imu) paalle
Kytke kytkin 2 (suihku) paalle
Kytke kytkin 3 (lammitys) paalle
Saada lampdétilansaadin 4

Sahkoisten lisalaitteiden liittamista
varten koneessa on lisapistorasia
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Suomi
Puhdistus

Puzzi 400 E

Kéayté venttiilikahvaa
Pesuaineliuos suihkutetaan ja
imetaan sisaan yhta aikaa.

» Sammuta suihku- ja imukytkin
> Poista kansi

@

Késittele koko puhdistettava pinta
vetamalla konetta limittaisia
kierroksia. Toista kasittely
tarvittaessa.

Ohje:

Kun likavesisailio on taynna,
mekaaninen uimurikytkin katkaisee
imuilman.

» Ota likavesiséilio (1) pois ja
tyhjenna se. Voit tyhjentaa sen
myds poistoletkulla (2)
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PUHDISTUSMENETELMAT

Normaalilikaiset matot

¢ Suihkuta puhdistusliuos ja ime
valittdmasti

¢ Jalki-imu lyhentéa kuivumisaikaa

Tavallista likaisemmat matot
¢ Suihkuta puhdistusliuos

¢ Odota 10-15 min

¢ Ime

Patjojen puhdistaminen

« Kayta patjojen puhdistukseen
kasisuutinta (liséavaruste)
lattiasuuttimen sijasta

Myds portaiden, seindmattojen ja
ajoneuvojen sisatilojen
puhdistukseen on omat
lisavarusteet

Arkoihin kohteisiin pesuainetta
annostellaan vdhemman.
Suihkutusetéisyys on tallgin
noin 200 mm. Nyt voit imea lian
suuttimella

Huuhtelu

« Parempi tulos saavutetaan
kasittelemalla puhdistettava pinta
viela puhtaalla vedella

« Pesuaineen jaanteet ja irronnut
lika huuhdotaan pois

51

Kasittelyvinkkeja

» Mitd arempi matto, sitd vdhemman
puhdistusainetta
Juuttivuorimatto voi kutistua ja
paastaa varia lian marassa
kasittelyssa.

Pitkanukkaiset matot on ensin
harjattava

Lammin vesi (max. 75°C)
puhdistaa tehokkaammin kuin
kylmé. Tarkasta puhdistettavan
tason lAmpotilankestavyys.
Hyvin likaiset kohdat kannattaa
esisuihkuttaa

Oikea tydskentelysuunta on
valosta varjoon (ikkunasta oveen)
Puhtaampi pinta puhdistetaan
ennen likaista

Puhdistuksen jalkeen matto
kasitellaén Care Tex RM 762:1la
(lisavaruste).

Puhdistetuille pinnoille saa astua
vasta niiden kuivuttua
Shampoolla kasiteltyihin
kokolattiamattoihin kaytetaan
RM 761 -vaahdonpoistoainetta
(lisavaruste).


http://www.manualslib.com/

Suomi
KAYTON JALKEEN

Sammuta

» Kytke l[Ammityskytkin pois paalta

» Ime kayttdmaton puhdistusliuos
imuletkulla kotelosta

» Ota lattiasuutin pois ja pida
imuletkua puhtaanvedensailiossa.
Kytke imukytkin paalle. Poisimetty
puhdistusliuos keraantyy
likavesisailiotn

» Tyhjenna likavesisailio

» Tayta tuorevesisailioon 5 |
puhdasta vetta

» Paina suihkupainiketta

> Kayta venttiilikahvaa ja huuhtele
laitetta n. 2 min. .

» Sammuta laite ja irrota
verkkopistoke.

Puzzi 400 E

HOITO JAHUOLTO

Huoltosopimus:

Tata laitetta varten voidaan tehda
huoltosopimus valtuutetun Kércher-
myyjan kanssa.

» Poista kansi

Ruuvaa uimuri (1) irti
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Puhdista puhtaanvedensuodatin (1)
Puhdista uimurikytkin (2)

Ruuvaa mutterilukot irti
Puhdista suuttimen suukappale (1)
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Suomi
VIRHEIDEN KORJAAMINEN

Laite ei ime puhdistusainetta
« Puhdista vesisailion suodatin
¢ Suihkutusletkun tarkastus

Riittdmatdn kayttdpaine
« Kiinnita uudet suuttimen suuosat
ja kohdista ne

Suihkupumppu ei toimi
« Tayta sailiot (kytke kytkin
- sumutus - uudelleen péalle)

» Poista suojakansi
» Kierra pumppua ruuviavaimella
muutamia kierroksia.

Puzzi 400 E

Lammitys ei lammita

o Tayta sailiot (kytke kytkin
- lammitys - uudelleen paalle)

« Vapauta lampétilanrajoitin
painamalla punaista nuppia.
(K&aanna sahkdlaitekaappi auki)

Huomio:
Kytke kone pois paalté ja veda
verkkopistoke irti.

Yksipuolinen suihkutus
» Puhdistus

Riittdmaton tyhjio

¢ Aseta kansi oikein.

¢ Puhdista tai vaihda.

¢ Poista kansi ja tarkasta uimuri
¢ Vaihda imuturbiini

Uimuri sulkee imuistukan

* Tyhjenna likavesisailic

« Esté vaahdon muodostuminen
kayttamalla RM 761 -
vaahdonpoistoainetta (lisavaruste)
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PUHDISTUSAINE

Mattojen ja patjojen
puhdistaminen

RM 760, 10 kg
D,A,GB,I,EFIN,S,
N,DK,F,NL/B

PL

RM 760, 16 Tabs
D,A,CH,GB,F,I,NL,B,
E.P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,
SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 Tabs
D,GB,AH,CZI,P,E,GR
F,NL/B,FIN,S,N,DK

RM 764, 10 |
D,GB,ALE,GR
FIN,S,N,DK,F,NL/B

Vaahdonpoistoaine

RM 761,10 x 200 ml
D,A,GB,LE,GR
FIN,S,DK,F,NL/B

Matonkyllastysaine

RM 762, 6 x 11
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

6.291-388

6.290-104

6.290-828

6.290-500
6.290-529

6.291-386
6.291-387

6.291-397
6.291-398

6.290-001
6.290-496
6.290-497

RM 762, 5|
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

Pé&lypunkinpoistaja
RM 765, 10 |

D,A,GB,I,F,NL/B
FIN,S,DK,N,GR,P,E

53

6.290-002
6.290-494
6.290-495

6.290-442
6.290-451
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Magyar
KORNYEZETUNK VEDELMEBEN

A csomagoldanyag eltavolitasa

e

A kicsomagolasnal a felhasznalt
csomagolbéanyagot nem a haztartasi
szemetbe kell dobni, hanem a
megfeleld szemétgylijté helyre el
kell tavolitani.

Rendeltetésszerii alkalmazas

* Nedves tisztitokészilék,
szényegpadlokhoz és a
héztartasban alkalmazott
textiliakhoz

« Ezen haszndlati utasitasban
megadott leirasnak és biztonsagi
utasitasoknak megfeleléen.

+ Minden ezen tulmené alkalmazas
rendeltetésellenes alkalmazasnak
szamit. Az ilyen alkalmazasokbdl
eredd karokért a gyarté nem vallal
felelésséget; a kockazatot egyeddil
a felhasznalé viseli.

A tisztitoszer alkalmazasa

« Semmiképpen olddszereket
(Benzin, Aceton, Higité etc.)
betélteni!

« A szemmel és bérfelllettel vald
kontaktust feltétleniil elkeriilni

« A tisztitdszer gyartéjanak
biztonséagi- és kezelési
utasitésaira tgyelni

Puzzi 400 E

A KARCHER egy bevizsgalt és
sajat tisztitoszer-valasztékot
kinal.

Az eladdja szivesen latja el 6nt
tanacsokkal.

UZEMELTETESI UTASITAS

> A friss vizet és a tisztitészert a
tiszta tartalyban jol 6ssze kell
keverni

» A poralaku tisztitészert a vizbe
bele kell szémi, és el kell keverni

¢ A tisztitbszer gyartéjanak
biztonsagi- és kezelési
utasitasaira tgyelni

A készilékbe maximum 40 |
tisztitdszeres oldatot szabad télteni
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A késziiléket az elektromos

halézatra csatlakoztatni

¢ Csak szaraz kezekkel dolgozni

+ A bekotott fesziltség egybe kell
essen a tipustablan megadott
fesziltséggel

¢ A hosszabbitokabeleket mindig
teljesen legombolyitani

+ Csak froccsendvizzel szemen
védett hosszabbitokabeleket
csatlakoztatni

+ A hosszabbitokabelnek tilos
vizben fek{idni

A csatlakoztatasi adatokat lasd:

"Miszaki adatok”

» (1, 2 és 3) kapcsolét "0"-ra éllitni
» Halozati dugot bedugni

A 1 kapcsolot (szivas) bekapcsolni
A 2 kapcsolét (permetezés)
bekapcsolni

A (fltés) 3 kapcsolojat bekapcsolni
4 héfokszabalyoz6t beallitani

A késziléken tovabbi

dugaszolbaljzat is van, ahol az
elektromos kiegészité készilékeket
lehet csatlakoztatni
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Magyar

Tisztitas

Puzzi 400 E

Szelepkart mikddtetni

A késziilék a tisztitészeroldatot
rapermetezi a textiliara, és ezzel
egy idében beszivja.

&

> A permetezés és a szivas
kapcsolojat ki kell kapcsolni
» A fedelet le kell venni

A tisztitand¢ fellleten a késziléket
savokban hlzassal, atlapolassal
végig kell vinni. Sziikség esetén a
miveletet meg kell ismételni.

Utalas:
Ha a szennyezett viz tartalya
megtelik, akkor a mechanikus

uszokapcsold a szivast megszakitja.

> A szennyviztartalyt (1) ki kell venni
és kidrriteni, vagy a leereszt6
tomldvel (2) kidriteni
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TISZTITASI MODSZEREK

Atlagosan szennyezett sz6nyegek

o A tisztitészert fel kell permetezni,
és azonnal fel kell szivni

» Egy uténszivas lerdviditi a
szaradasi idét

Erésen szennyezett sz6nyegek

» A tisztitészert csak felpermetezni,
majd

¢ 10-15 percet varni

* A feliiletrél az anyagot fel kell
szivni

Karpittisztitas

o A karpittisztitashoz a padlészivofe
helyett a kézi szivofejet (kulon
tartozék) kell felhelyezni

* Bizonyos szényegeknél, a
faliszényegeknél vagy a gépjarmi
belsé tisztitasanal a megfeleld
kalontartozékot kell alkalmazni

* Erzékeny szovetek tisztitasanal a
kevesebb tisztitészert kell
adagolni, és a fellletet
kb. 200 mm tavolsagbol kell
beszérni. Ezt kdvetben az anyagot
csak 6ssze kell szivni

Oblités

* A tisztitando feliilet tiszta vizzel
térténd utbkezelésével jobb
eredményt lehet elérni

» Ez esetben a tisztitdszer
maradvanyai és a feloldott
szennyezddés a feliiletbdl
oblitéssel eltavozik

55

Tippek a munka elvégzéséhez

¢ Minél érzékenyebb a szényeg,
annal kevesebb tisztitészert kell
adagolni

A jutahatoldalas szényegek a
nedves kezelés soran
rancosodhatnak/zsugorodhatnak,
es sziniiket veszithetik

A hosszlszérl szényegeket
eloszor fel kell kefélni

A melegvizzel végzett tisztitas
(maximum 75°C) hatasosabb. A
tisztitando felllet héallosagat
megvizsgalni.

Az er6sen szennyezett helyeket a
tisztitdszerrel elére be kell
permetezni

A tisztitast a fénytél az arnyék
iranyaba (az ablaktdl az ajté felé)
kell végezni

Mindig a tisztédbb résztdl a
piszkosabb felé kell dolgozni

A tisztitas utan a szényeget
Care Tex RM 762-el le kell
kezelni (tartozék).

A tisztitott fellletre csak szaradas
utan szabad ralépni

Samponnal kezelt
padloszényegeknél RM 761
habtalanitét kell

alkalmazni (tartozék).
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Magyar
A MUNKA BEFEJEZESE UTAN

A késziiléket le kell allitani

» Fltéskapcsolot kikapcsolni

» A készllékben maradt
tisztitoszeres folyadékot a
szivotdmldvel ki kell szivni

» Ehhez a padléfejet le kell venni és
a szivotomlot a frissvizes
tartélyban kell tartani. A szivas
kapcsolojat be kell kapcsolni. A
kiszivott tisztitészeres folyadék
Osszegyllik a szennyviztartalyban

> A szennyviztartalyt ki kell Uriteni

> Tisztaviz tartalyt 5 lit tiszta vizzel
megtolteni

> Az dblites gombot bekapcsolni

» Szelepkart mikodtetni és a
késziléket kb. 2 percig atébliteni.

» A készileket ki kell kapcsolni, és
a héalézati dugaszt ki kell huzni.

Puzzi 400 E

APOLAS ES KARBANTARTAS

Karbantartasi szerzédés:

Az illetések, szerz6déses Karcher
kereskedével a készilék
karbantartasara szerzédést lehet
koétni.

» A fedelet le kell venni

A visszamaradt anyagok sziirgjét (2)
megtisztitani

Az uszd6t (1) kicsavarni
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A frissvizsz(rét (1) megtisztitani
(2) uszbkapcsolot megtisztitani

A hollandi anyakat lecsavarni
Fuvokafejet megtisztitani (1)
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HIBAELHARITASI UTMUTATASOK TISZTITOSZER RM 762, 5|
D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-002
A késziilék nem szivja fel a Figyelem: Szényeg- és karpittisztitas GB,E,P,GR 6.290-494
tisztitészert Kapcsolja ki a késziléket és huzza FIN,S,N,DK 6.290-495
* A szlrét a viztartalyban ki a haldzati csatlakozé dugot. RM 760, 10 kg
megtisztitani D,A,GB,|,E,FIN,S, 6.291-388 | Atka-eltavolité
¢ Ellenérizze a permetezé tomlét A permetezdsugar egyoldala N,DK,F,NL/B
e Tisztitas PL 6.290-104 RM 765, 10 |
A munkanyomas nem elegendé D,A,GB,|,F,NL/B 6.290-442
« Egy Uj szivofejcsonkot becsavarni A vakuum nem elegendé RM 760, 16 tablettak FIN,S,DK,N,GR,P,E 6.290-451
és beigazitani * A fedelet megfeleléen felhelyezni. D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
* megtisztitani vagy kicserélni. E,P,GR,DK,N,SFIN,
A permetezdszivattyi nem lizemel | « A fedelet levenni, az Uszét H,CZ PL,SL,TR,RS,
« Tartalyokat megtélteni megvizsgalni SK,SR,HR,BG
(Tisztitdszer széras kapcsoléjat * A szivéturbinat kicserélni
Ujra bekapcsolni) RM 760, 200 tablettak
Az Usz6 elzarja a szivocsonkot D,GB,AH,CZ,I.P,E.GR 6.290-500
A szennyviztartalyt kidriteni F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
* A habképz&édést a RM 761
habtalanité ( tartozék ) RM 764, 10 |
alkalmazasaval megakadalyozni D,GB,ALE,GR 6.291-386

FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
Habtalanito
RM 761,10 x 200 ml

D.,A,GB,lLE,.GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398

» Tavolitsa el a fedékupakot
> A szivattyut csavarhuzoéval Szényegimpregnalé
forgassa néhanyszor kérbe.

RM 762,6 x1 1
Fiités nem fiit D,A,CH,|,F NL/B 6.290-001
« Tartalyokat megtolteni (Ftés GB,E,P,GR 6.290-496
kapcsolojat ujra bekapcsolni) FIN,S,N,DK 6.290-497

* Hémérséklethatarolo reteszelését
a piros miikddtetégombbal
kioldani. (Ehhez az elektromos
készilékszekrényt felbillenteni)
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Cesky
PRO NASE ZIVOTNi PROSTREDI

Likvidace obalu

e

Obalové materialy nedavejte do
bé&zného domovniho odpadu, ale
uloZte je na uréené misto nebo do
sbérného stfediska.

Pouziti v souladu s uréenim

« Zafizeni pro mokré ¢isténi
kobercovych podlah a bytovych
textilii

Zplsob odpovidajici popisu a
bezpeénostnim pokynim
uvedenym v tomto navodu k
obsluze.

Jakékoli jiné pouziti nez je
uvedeno je v rozporu s uréenym
pouzitim. Za Skody vzniklé timto
zpUsobem vyrobce neodpovida;
risiko nese uzivatel.

*

Pouziti ¢isticiho prostfedku

* V zadném pfipadé neplite pfistroj
rozpoustédly (benzin, aceton,
fedidla apod.)!

Zabrante kontaktu pfipravku

s oima a pokozkou

Dodrzujte predpisy vyrobce
Cisticiho prostfedku tykajici se
bezpetnosti a zpusobu pouziti

Puzzi 400 E

Firma KARCHER nabizi
vyzkousenou, individualné
zamérenou fadu Cisticich
prostiedka.

Va$ prodejce vam pfi vybéru
ochotné poradi.

NAVOD K OBSLUZE

» Cistou vodu a &istici prostfedek
dobre promichejte v &isté nadobé

» Cistici prostfedek v praskoveé
formé nasypte do vody a
rozmichejte

+ Dodrzujte pfedpisy vyrobce
gisticiho prostredku tykajici se
bezpecénosti a zpusobu pouziti

Pfistroj naplfite nejvy3e 40 | roztoku
Cisticiho prostfedku
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Pfipojte pfivod proudu

¢ Pracujte vyhradné suchyma
rukama

+ Napéti sité musi souhlasit
s napétim uvedenym na typovém
Stitku

¢ Prodluzovaci kabel vzdy zcela
odvinte

+ P¥ipojujte pouze prodluzovaci
kabely se zaru€enou ochranou
proti stfikajici vodé

¢ Prodluzovaci kabel nesmi lezet ve
vodé

Pfipojovaci hodnoty viz

"Technické udaje”

YKARCHER 1

profursional
Puzzl 400

> Spina¢ (1, 2 a 3) nastavit na "0"
» Zastréte sitovou zastréku

Zapnéte spinac 1 (sani)
Zapnéte spinac¢ 2 (nastfikavani)
Zapnout spina¢ 3 (topeni)
Nastavit regulator teploty 4

Pro pfipojeni dodateénych
elektrickych pfistrojd je k dispozici
dal$i zasuvka
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Cesky

Cisténi

Stisknout tlaéitko ventilu
Roztok ¢isticiho prostfedku je

nastfikavan a ihned znovu nasavan.

| & /

» Zapnéte nastfikovani a ypnéte
sani
» Odstrafite viko

("'—)

Pfi gisténi ploch s pfekryvajicimi se
pasy je prejizdéjte tazenim smérem
k sobé&. V pfipadé nutnosti opakujte.

Poznamka:

Pokud se nadoba s odpadni vodou
naplni, bude sani vzduchu
pferuseno pomoci mechanicky
ovladaného plovaku.

» Nadobu s odpadni vodou (1)
vyjméte a vyprazdnéte, nebo ji
vyprazdnéte pomoci vypoustéci
hadice (2)
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Puzzi 400 E

POSTUP PRI CISTENI

Bézné znecisténé koberce

Nastfikejte roztok &isticiho
prostiedku a ihned jej vysajte
Odsavanim se zkrati doba
potfebna k vyschnuti

Silné znecisténé koberce

Cistici prostfedek pouze
nastfikejte

Vyckejte 10-15 min
Odsaijte

Cisténi Ealounéni

Pfi ¢isténi ¢alounéni nahradte
béznou podlahovou hubici ruéni
hubici (zvlasni pfislusenstvi)
Rovnéz u schod(, u kobercl na
sténé nebo pfi Cisténi vnitiniho
prostoru automobilll pouzivejte
pfisludnou hubici ze zvlastniho
pfisludenstvi

U choulostivych materiall
davkujte

mensi mnozstvi Cisticiho
prostfedku a plochu nastfikujte ze
vzdalenosti asi 200 mm. Potom
pouze vysajte

Vymyvani

NejlepSich vysledkl se dosahne,
jestlize jsou Cisténé plochy jesté
omyty &istou vodou

Odstrani se tak zbytky Eisticiho
prostfedku a rozpusténych
nedistot

59

Rady pro &isténi

mensi mnozstvi &isticiho
prostfedku je tfeba pouzit

U kobercl s jutovou nosnou
vrstvou mize pfi mokrém cisténi
dojit ke smriténi a vyblednuti
barev

Koberce s vysokym vlasem
nedfive vykartacujte

Cisténi s pouzitim teplé vody
(max. do 75 °C) je uéinnéjsi.
Zkontrolovat odolnost Cisténé
plochy v(ci teploté.

Silné znedisténa mista predbézné
nastfikejte

Postupujte smérem od svétla ke
stinu (od okna ke dvefim)
Postupujte od vice znecisténych
ploch k méné znegisténym

Po vycisténi oSetiete koberec
pfipravkem Care Tex RM 762

(v pfislusenstvi).

Po vyc¢isténych plochach se
pohybujte teprve po jejich fadném
vyschnuti

U Sampénovanych podlah
pokrytych koberci pouzijte
odpénovaci pfipravek RM 761

(v pfislusenstvi).
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Cesky
PO POUZITI

Vypnuti

» Vypnout spina¢ topeni

» Nepouzity roztok Cisticiho
prostfedku odsajte z nadoby
pomoci odsavaci hadice

» Za tim uelem odstrarite
podlahovou hubici a pfidrzte saci
hadici v nadobé na ¢istou vodu.
Zapnéte spina¢ nasavani. Nasaty
roztok &isticiho prostfedku se
shromazdi v nadobé na odpadni
vodu

» Vyprazdnéte nadobu na odpadni
vodu

»Nadrzku pro ¢istou vodu naplnit 5 |
vody

> Zapnéte spinac nastfikovani

» Stisknout tlacitko ventilu a pfistroj
na cca 2 min proplachnout.

> Vypnéte pfistroj a vytahnéte ze
sitové zasuvky.

Puzzi 400 E

OSETROVANI A UDRZBA

Smlouva o servisu:

S pfisludnym smluvnim prodejcem
firmy Karcher Ize uzavfit smlouvu o
servisni udrzbé pfistroje.

» Odstrarite viko

Odsroubujte plovak (1)
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Vycistéte sitko na pfivodu Cisté vody
(1)
Vycistit plovakovy spinac (2)

OdsSroubujte pfesuvnou matici
Vydistit usti trysky (1)
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Cesky
POKYNY PRO PRIPAD PORUCHY

Pristroj nenasava cistici
prostredek

» Vycistéte sitko v nadrzce na vodu
« Zkontrolujte stfikaci hadici

Nedostate¢ny pracovni tlak
« Nasroubujte a upravte nové
hubice trysek

Strikaci ¢erpadlo nebézi
* Naplnit nadrzky (spina¢ — rozstfik
— znovu zapnout)

» Odstrarite kryci vicko

> Otocte cerpadlem o nékolik
otadek
pomoci Sroubovaku.

Puzzi 400 E

Topeni netopi

* Naplnit nadrzky (spina¢ — topeni —
znovu zapnout)

 Stisknutim Eerveného tladitka
odblokovat omezovac teploty.
(Proto otevfit rozvadéc)

Pozor:
Vypnéte pfistroj a vytahnéte sitovou
zasuvku.

Paprsek je jednostranny
» Cisténi

Nedostate¢ny podtlak

+ Radné nasadte viko.

* Vydistéte nebo vyménte.
 Odstraiite viko, zkontrolujte plovak
* Vyménte obézné kolo saci turbiny

Plovak uzavira saci natrubek

* Vyprazdnéte nadobu na odpadni
vodu

» Pouzijte odpériovaci pfipravek RM
761 ( pfisluSenstvi ) a tak
zabranite vytvareni pény
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CISTICi PROSTREDEK

Cisténi koberct a éalounéni

RM 760, 10 kg

D,A,GB,ILE,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 tablety
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,SFIN,

H,CZ PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 tablety
D,GB,AH,CZ,I,P.E.GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764,101

D,GB,A,lLE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
Odpénovaci pfipravek

RM 761,10 x 200 ml
D,A,GB,lLE,GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398

Pripravek pro impregnaci

kobercti

RM 762,6 x11

D,A,CH,|,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

RM 762, 5|
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

Odstrariovaé¢ rozto¢u
RM 765, 10 |

D,A,GB,I,F,NL/B
FIN,S,DK,N,GR,P,E

61

6.290-002
6.290-494
6.290-495

6.290-442
6.290-451
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Slovensko
ZA NASE OKOLJE

Odstranjevanje embalaze

Embalazo po razpakiranju ne vrzite
v hiSne odpadke, temvec jo oddajte
na ustreznih zbiraliscih.

Namenska uporaba

* Naprava za mokro ciScenje

preprogaste talne obloge in hidne

tkanine

Ustrezno v tem navodilu za

uporabo navedenim opisom in

varnostnih opozoril.

+ Vsaka druga uporaba se $teje za
nenamensko. Za iz tega nastalo
$kodo proizvajalec ne odgovarja;
riziko znasa le uporabnik.

Uporaba cistilnih sredstev

* V nobenem primeru ne polnite v
aparat topila (benzin, aceton,
redgilo, itd.)!

* Preprecite kontaktu izdelka s oémi
in kozo

¢ Upostevati varnostna in ravnalna
navodila proizvajalca cistilnih
sredstev

KARCHER nudi preverjen,
individualen program cistilnih
sredstev.

Vas$ prodajalec vam bo svetoval s
veseljem.

Puzzi 400 E

NAVODILO ZA POSTREZBO

» Svezo vodo in cistilna sredstva
dobro premesati v cisti posodi

» Praskasta cistilna sredstva vsuti v
vodo in umesati

¢ Upostevati varnostna in ravnalna
navodila proizvajalca cistilnih
sredstev

Napravo napolniti z maximalno 40 |
raztopino cistilnega sredstva
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Prikljuciti na tok
+ Delajte samo z suhima rokama
+ Napetost omrezja mora biti isto
kot
napetost, navedena na tipskem
§¢itku
¢ Podaljsek vedno popolnoma
odvite
¢ Prikljuéujte samo podaljSke
s zascito proti brizgajoci vodi
¢ Podaljsek ne sme lezati v vodi
Prikljucne vrednosti glej "Tehnicni
podatki"

» Stikalo (1, 2 in 3) postavite na "0
» Vtaknite mrezni zatika¢

VKkljuciti stikalo 1 (sesanje)

Vkljuciti stikalo 2 (prskanje)

Vklopite stikalo 3 (gretje)

Nastavite regulator za temperaturo 4

Za prikljuitev elektriénih dodaih
naprave je na razpolago dodatna
vtiénica
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Slovensko Puzzi 400 E 63
CiScenje METODE CISCENJA Nasveti za delo
« Cim bolj obcutljiva preproga, tem
Normalno umazane preproge manj$a doza cistilnega sredstva
« Cistilno raztopino naprsiti in takoj * Preproga s hrbtom iz jute se pri
posesati mokri obdelavi lahko skrci in
« Dodatno sesanje skraj$a cas izgubi
susenja barvo
* Preproge z visokim florom najprej
Zelo umazane preproge prekrtaciti
« Cistilno raztopino le naprsiti « Ciscenje s toplo vodo (do
¢ 10-15 Min. pocakati max. 75°C) je efektivnejse.
* Odsesovanje Preverite obstojnost temperature
Aktivirajte ro€aj ventila > |zkljuciti stikalo za pr8enje in povrsine, ki jo boste Cistili.
Raztopina cistilnega sredstva se sesanje Ciscenje blazin ¢ Zelo umazana mesta predhodno
naprsi in istocasno vsesa. » Sneti pokrov » Za ciScenje blazin namestiti rocno naprsiti
Sobo (poseben pribor) namesto « Delati iz svetlobe v senco (od
podne Sobe okna
¢ Tudi na stopnicah, za stenske proti vratam)
preproge ali ciScenje notranjosti  Delati od ciste proti umazani
1 motornih vozil uporabljati ustrezen povrsini
poseben pribor » Po ciScenju preprogo obdelati s
» Za obcutljive tkanine uporabljati Care Tex RM 762 (pribor).
manj$o dozo cistilnega sredstva in | ¢ Hoditi 3ele po posuseni povrsini
2 povrsino naprsiti z razdalje * Pri 8amponiranih preprogastih
ca. 200 mm. Potem le posesati talnih oblogah uporabljati
razpenilno sredstvo RM 761
Splakovanje (pribor).
Napravo v prekrivnih stezah vleci po | »Posodo za umazano vodo (1) » Bolj8i rezultat se doseze, ce se
povrs$ini, ki je za ocistiti. Po potrebi vzeti povrdina, ki je za ocistiti, $e enkrat
ponoviti. ven in izprazniti, ali pa jo izprazniti obdela s cisto vodo
skozi izpustno cev(2) * Izplaknejo se cistilna sredstva in
Opomba: zmehcana umazanija
Pri polni posodi za umazano vodo
se
vsesavanje zraka prekine
avtomatsko z mehanicnim plavalnim
stikalom.
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Slovensko
PO OBRATOVANJU

Odstaviti

» |zklopite stikalo za gretje

» Neporabljeno cistilno tekocino s
sesalno cevjo posesati iz ohi§ja

>V ta namen sneti podno Sobo in
sesalno cev drzati v zbiralniku
sveze vode . Vkljuciti stikalo za
sesanje. Posesana cistilna
tekocina se zbira v posodi za
umazano vodo

» |zprazniti posodo za umazano
vodo

» Posodo za sveZo vodo napolnite z
5 | iste vode

> VKljuciti tipko za prienje

» Aktivirajte ro¢aj ventila in napravo
spirajte ca. 2 min..

» Napravo izkljuciti in potegniti ven
mrezno stikalo.

Puzzi 400 E

OSKRBOVANJE IN
VZDRZEVANJE

Pogodba o vzdrzevanju:

Za to napravo se s pristojnim
Kéarcherovim pogodbenim trgovcem
lahko sklene pogodba o
vzdrzevanju.

> Sneti pokrov

Odbviti plovec (1)
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Ocistiti cedilo za svezo vodo (1)
Ocistite stikalo plavaca (2)

Odviti preturne matice
Ocistite pihalico Sobe (1)
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Slovensko

OPOZORILO ZA PRIMER
OKVARE

Naprava ne sesa nobenega
cistilnega sredstva

 Ocistiti cedilo v zbiralniku vode
« Preveriti razprsilno cev

Nezadosten delovni pritisk
 Priviti in naravnati nove Sobe
sapnic

Prsilna crpalka ne dela
* Napolnite tanke (stikalo
- préenje —
nov vkiop)

> Odstraniti pokrovno plos¢o
> Crpalko z izvijatem nekajkrat
obrniti.

Puzzi 400 E

Gretje ne greje

* Napolnite tanke (stikalo - gretje —
nov vklop)

* Omejevalnik temperature sprostite
z rde¢im gumbom za aktiviranje.
(V ta namen odprite omarico
elektri¢no omarico za naprave)

Pozor:
Napravo izkljugiti in potegniti ven
mrezni vtikaé.

Enostranski priSilni curek
» Ciscenje

Nezadosten vakuum

« Pravilna nastavitev pokrova.
« Cistiti ali zamenjati.

* Sneti pokrov, preveriti plovec
» Zamenjati sesalno turbino

Plovec zapre sesalni nastavek

* |zprazniti posodo za umazano
vodo

« Uporabiti razpenilo RM 761
( pribor) in tako prepreciti
penjenje
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CISTILNA SREDSTVA

CiScenje preprog in blazin

RM 760, 10 kg
D,A,GB,LE,FIN,S,
N,DK,F,NL/B

PL

RM 760, 16 Tablete
D,A,CH,GB,F,I,NL,B,
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,
SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 Tablete
D,GB,AH,CZ,I,P,E,GR
F,NL/B,FIN,S,N,DK

RM 764, 10 |
D,GB,A,,E,GR
FIN,S,N,DK,F,NL/B

Razpenilo

RM 761,10 x 200 ml
D.,A,GB,lLE,.GR
FIN,S,DK,F,NL/B

Impregnirec preprog

RM 762,6 x11
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

6.291-388

6.290-104

6.290-828

6.290-500
6.290-529

6.291-386
6.291-387

6.291-397
6.291-398

6.290-001
6.290-496
6.290-497

RM 762, 5|
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

Odstranjevalec prsic
RM 765, 10 |

D,A,GB,I,F,NL/B
FIN,S,DK,N,GR,P,E

65

6.290-002
6.290-494
6.290-495

6.290-442
6.290-451
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Polska
W TROSCE O SRODOWISKO

Utylizacja opakowan

Materiatu opakowania nie nalezy
wyrzucac do $mieci, lecz oddaé do
wiadciwego punktu zbiorki surowcow
wtérnych.

Uzytkowanie zgodne z
przeznaczeniem

« Agregat do mokrego czyszczenia
wyktadzin dywanowych i tkanin w
gospodarstwie domowym
Zgodnie z opisami i wskazéwkami
bezpieczenstwa podanymi w
niniejszej instrukcji obstugi.
Kazdy przypadek zastosowania
urzadzenia do innych celbéw jest
niezgodny z przeznaczeniem.
Producent nie ponosi
odpowiedzialno$ci za wynikte na
skutek tego szkody; wytaczne
ryzyko ponosi sam uzytkownik.

*

Stosowanie Srodkow
czyszczacych

* W zadnym wypadku nie napetnia¢
rozpuszczalnikami (benzyna,
aceton, rozciefAczalnik itp.)!
Unika¢ kontaktu z oczami i skorg
Nalezy stosowac sie do
wskazoéwek producenta srodka
czyszczacego dotyczacych
bezpieczenstwa i sposobu uzycia

Puzzi 400 E

Firma KARCHER oferuje
sprawdzony, indywidualny
program srodkéw czyszczacych.
Sprzedawca chetnie udzieli Parstwu
porady.

INSTRUKCJA OBSLUGI

» Doktadnie wymieszac¢ w czystym
naczyniu srodek czyszczacy z
wodg wodociggowa

> Srodek czyszczacy w proszku
wsypac¢ do wody i zamieszaé

¢ Nalezy stosowaé sie do
wskazowek producenta srodka
czyszczgcego dotyczacych
bezpieczenstwa i sposobu uzycia

Wilac¢ do agregatu maksymainie 40 |
roztworu $rodka czyszczacego
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Podtaczy¢ agregat do sieci

elektrycznej

¢ Pracowaé tylko z suchymi rekami

+ Napiecie zasilajgce musi sie
zgadzac z warto$cig napiecia
podang na tabliczce
identyfikacyjnej

¢ Przewdd przediuzajacy zawsze
rozwing¢ na catg dtugos¢

¢ Podfaczac tylko przewody
przediuzajagce zabezpieczone
przed pryskajacg wodg

¢ Przewdd przediuzajacy nie moze
leze¢ w wodzie

Parametry techniczne podano w

rozdziale "Dane techniczne"

> Przetacznik (1, 2 i 3) przetaczy
na "o"

» Podtaczy¢ wtyczke do gniazda
sieciowego

Zatgczy¢ wigcznik 1 (ssanie)
Zatgczy¢ wigcznik 2 (spryskiwanie)
Wiaczy¢ przetacznik 3 (ogrzewanie)
Nastawi€ regulator temperatury 4

Dodatkowe gniazdko umozliwi
podtaczenie dodatkowych urzadzen
elektrycznych
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Polska

Czyszczenie

Puzzi 400 E

Uruchomié uchwyt zaworu
Nastepuje jednoczesne
spryskiwanie i zasysanie srodka
czyszczacego.

4d

» Wytgczy¢ wigcznik sprykiwanie i
ssanie
» Zdja¢ pokrywe

Przesuwac ssawke po czyszczonej
powierzchni w zachodzacych na
siebie pasmach. W razie potrzeby
powtorzy¢ czyszczenie.

Wskazéwka:

Po catkowitym napetnieniu zbiornika
brudnej wody mechaniczny
wyfacznik ptywakowy powoduje
przerwanie zasysania powietrza.

> Wyjac zbiornik brudnej wody(1) i
oprézni¢, mozna go tez opréznic
przy pomocy weza spustowego (2)
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METODY CZYSZCZENIA

Dywany normalnie zabrudzone

* Rozpyli¢ roztwér srodka
czyszczacego ha dywanie i
natychmiast zebra¢ ssawka

* Dodatkowe odessanie pozwala
skréci¢ czas schnigcia

Dywany silnie zabrudzone

* Tylko rozpyli€ roztwor Srodka
czyszczacedo na dywanie

* Odczeka¢ 10-15 minut

» Zebran ssawkg

Czyszczenie obi¢ tapicerskich

Do czyszczenia obic tapicerskich

natozy¢ ssawke reczng

(wyposazenie dodatkowe) zamiast

ssawki podtogowe;j

Do czyszczenia schodoéw,

wyktadzin dywanowych $ciennych

oraz tapicerki samochodowe;j

nalezy rowniez uzywac

odpowiedniego wyposazenia

dodatkowego

W przypadku delikatnych tkanin

nalezy stosowa¢ mniejszg dawke

srodka czyszczacego i spryskiwac

powierzchnie z odlegtosci

ok. 200 mm. Nastepnie tylko

zebra¢ ssawkag

Sptukiwanie

* Lepszy efekt czyszczacy uzyskuje
sie, jesli czyszczona powierzchnia
zostanie drugi raz wyczyszczona
tylko czystg woda

* Resztki srodka czyszczacego i
rozpuszczone zanieczyszczenia
zostang doktadniej wyptukane

67

Porady dotyczace wykonywania
pracy

* Im delikatniejszy dywan, tym
mniej

nalezy dozowac srodka
czyszczgcego

Dywany na podtozu jutowym
moga

sie skurczy¢ lub farbowaé w
przypadku zbyt mocnego
namoczenia

Dywany o dtugim wiosie nalezy
najpierw wyczesac szczotkg
Czyszczenie przy uzyciu cieplej
wody (do max. 75°C) jest
skuteczniejsze. Sprawdzic¢
wytrzymato$é powierzchni do
czyszczenia na wysokg
temperature.

Miejsca silniej zabrudzone nalezy
wstepnie spryskac srodkiem
czyszczacym

Nalezy pracowac w kierunku od
Swiatta do cienia (od okien do
drzwi)

Nalezy pracowac w kierunku od
powierzchni czysciejszych do
mocniej zabrudzonych

Po oczyszczeniu naniesc na
dywan preparat Care Tex RM 762
(dodatek).

Po wyczyszczonych
powierzchniach mozna chodzi¢
dopiero wtedy, gdy wyschng

Do wykfadzin czyszczonych
szamponem nalezy stosowaé
srodek usuwajacy piane RM 761
(dodatek).
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Polska
PO ZAKONCZENIU PRACY

Wylaczy¢ agregat

» Wytgczy¢ przetacznik -
ogrzewanie

> Niewykorzystany ptyn czyszczacy
nalezy odessac ze zbiornika
wezem ssgcym

> W tym celu nalezy zdjg¢ ssawke
podiogows i wlozy¢ waz ssacy do
zbiornika Swiezej wody. Zatgczyé
wigcznik ssania. Odessany ptyn
czyszczacy zbiera sie w zbiorniku
brudnej wody

» Opro6zni¢ zbiornik brudnej wody

» Pojemnik na czystg wode zapemié
5 | czystej wody

» Zatgczyé przycisk spryskiwania

» Uruchomi¢ uchwyt zaworu i
przeptukaé urzadzenie przez okoto
2 minut.

> Wytaczy¢ agregat i wyciagnacé
wtyczke z gniazdka sieciowego.

Puzzi 400 E

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Umowa o prowadzenie
konserwacji:

Mozna zawrze¢ umowe na serwis
agregatu z autoryzowanym
dealerem firmy Kéarcher.

> Zdjac pokrywe

Oczyscic filtr sitkowy brudnej
wody(2)

Wykreci¢ ptywak (1)
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Oczysci¢ filtr sitkowy czystej
wody (1)
Wyczysci¢ przetgcznik ptywaka(2)

Odkreci¢ nakretki zaciskowe
Wyczysci¢ nasadke dyszy(1)
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Polska

POSTEPOWANIE W PRZYPADKU
USTEREK

Agregat nie zasysa srodka
czyszczacego

¢ Oczyscic sitko w zbiorniku wody
« Sprawdzi¢ waz natryskujacy

Zbyt niskie ci$nienie robocze
* Whkreci¢ nowe koncowki ssawki i
wyregulowac ich potozenie

Pompa natryskowa nie pracuje
* Napetnié zbiorniki (ponownie
wiaczy€ przetacznik - pryskanie)

» Zdjg¢ pokrywe
» Przy uzyciu $rubokreta wykonaé
kilka obrotow wirnika pompy.

Puzzi 400 E

Ogrzewanie nie funkcjonuje

* Napethié zbiorniki (ponownie
wiaczy¢ przetacznik - ogrzewanie)

» Odblokowaé czerwonym
przyciskiem ogranicznik
temperatury. (W tym celu
podniesé
pokrywe szafki na urzadzenia
elektryczne)

Uwaga:
Whylaczy¢ urzadzenie i wyciggnacé
wtycyke z sieci.

Jednostronny strumien
natryskowy
o Czyszczenie

Za stabe podci$nienie

» Prawidiowo natozy¢ pokrywe.

* Oczysci¢ lub wymienic.

» Zdjaé pokrywe, sprawdzi¢ ptywak
* Wymieni¢ turbine ssania

Plywak zamyka kréciec ssacy

* Oprézni¢ zbiornik brudnej wody

o Zastosowa¢ srodek usuwajgcy
piane RM 761 ( dodatek ) w celu
nie dopuszczenia do tworzenia
sie
piany
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SRODEK CZYSZCZACY

Czyszczenie dywandw i obi¢
tapicerskich

RM 760, 10 kg

D,A.GB,|.E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104

RM 760, 16 w tabletkach
D,A,CH,GB,F,I,NL,B,
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,
SK,SR,HR,BG

6.290-828

RM 760, 200 w tabletkach
D,GB,AH,CZ,I,P,E.GR 6.290-500

F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 101

D,GB,ALE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387

Srodek usuwajacy piane

RM 761,10 x 200 ml
D,A,GB,I,E,GR
FIN,S,DK,F,NL/B

6.291-397
6.291-398

Srodek impregnujacy do

dywanoéw

RM 762,6 x11

D,A,CH,|,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

69

RM 762, 5|

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-002
GB,E,P,GR 6.290-494
FIN,S,N,DK 6.290-495

Srodek do usuwania roztoczy

RM 765, 10 |
D,A,GB,I,F,NL/B 6.290-442
FIN,S,DK,N,GR,P,E 6.290-451
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Romaneste

PENTRU MEDIUL NOSTRU
AMBIANT

Eliminarea ambalajului

o

Dupa dezpachetare, ambalajul
corodabil, nu se va arunca in
gunoiul
casnic, ci se va duce la locurile
corespunzatoare de colectare.
Folosirea in conformitate cu
destinatia
« Aparat pentru curdtarea umeda a
covoarelor si a materialelor textile
de uz casnic
Corespunzator cu descrierile si cu
indicatiile de protectie, incluse in
aceste instructiuni de folosire.
Orice folosire ce depaseste
aceste
indicatii este considerata ca
inconforma cu destinatia.
Producatorul nu este raspunzator
de deteriorarile produse prin
folosirea necorespunzatoare a
aparatului; riscul va fi suportat
numai de catre bebeficiar.
Folosirea substantei de curatat
« Tn nici un caz nu se va umple cu
substante dizolvante (benzin3,
acetond, diluant, etc)!
« A se evita contactul cu ochii si
piclea
« Se vor respecta indicatiile date de
catre producator, privind folosirea
substantelor de curatat, precum si
cele referitoare la masurile de
protectie

*

Puzzi 400 E

KARCHER ofera un program
verificat si individual de
substante

de curatat.

Comerciantul dumneavoastra va
sfatuieste cu placere.

INSTRUCTIUNILE DE FOLOSIRE

» Substanta de curatat se amesteca
bine, intr-un recipeint curat, cu
apa
proaspata

» Substanta de curatat se presara
sub forma de praf in apa si se
amesteca

+ Se vor respecta indicatiile date de
catre producator, privind folosirea
substantelor de curatat, precum si
cele referitoare la masurile de
protectie

Aparatul se umple cu maxim 40 | din
solutia cu substanta de curatat
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Se stabileste legatura la curentul

electric

¢ Se va lucra intotdeauna numai cu
mainile uscate

¢ Tensiunea de conectare trebuie
sa
coincida cu cea a tensiunii
indicate
pe tablita tipului

¢ Cablul de prelungire trebuie sa fie
intotdeauna derulat complet

+ Se va conecta numai un cablu de
prelungire cu protectie la apa

¢ Cablul de prelungire nu are voie
sa se afle in apa

Pentru valorile de conectare, vezi

"Datele tehnice"

> Pozitioat,i comutatoarele
(1,2si3)pe"0"
> A se introduce figa de retea

Se conecteaza comutatorul 1
(aspirare)

Se conecteaza comutatorul 2
(stropire)

Conectati comutatorul 3

(instalatia de incalzire)

Reglati regulatorul de temperatura 4

Pentru racordarea de aparate
electrice auxiliare exista o priza
suplimentara
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Romaneste

Curatarea

Puzzi 400 E

Actionati méanerul ventilului
Solutia cu substanta de curatat va fi
stropita si in acelasi timp absorbita.

| & /

> Se deconecteaza comutatorul
pentru stropire si aspirare
» Se scoate capacul

Se va trece, prin tragere, peste
suprafata ce urmeaza a fi curatata,
n niveluri suprapuse. Daca este
necesar, se va repeta.

Indicatie:

La umplerea completa a
recipientului

pentru apa murdara, aerul de
aspiratie va fi intrerupt, prin
intermediul comutatorului flotorului.

» Se scoate recipientul pentru apa
murdara (1) si se scurge, sau se
goleste prin furtunul de
evacuare (2)
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METODE DE CURA]'AT

Covoare murdarite normal

» Se stropeste cu solutia substantei
de curatat si se aspira imediat

¢ O aspirare ulterioara reduce
timpul
de uscare

Covoare foarte murdarite

» Se stropeste cu solutia de
substanta de curatat

* Se asteapta 10-15 minute.

e Abia acum se aspira

Curatirea tapiteriei

» Pentru curatirea tapiteriei, se va
inlocui duza pentru podea cu duza
de méana (din accesoriile speciale)
Accesoriile speciale se vor folosi,
in mod corespunzator si la
curatirea scarilor, a covoarelor de
perete sau la curdtirea interiorului
vehiculelor

Tn cazul stofelor sensibile, se va
folosi 0 doza mica din substanta
de curatat iar suprafata respectiva
se va stropi de la o distanta de
cca. 200 mm.. In incheiere, doar
se va aspira.

Clatirea

» Pentru a obtine un rezultat mai
bun, suprafata respectiva de
curatat se poate trata inca o data,
cu apa clara

« Astfel, se vor clati resturile de
substanta de curatat si murdaria
astfel degajata

71

Recomandari pentru lucru

* Cu cat covorul este mai sensibil,
cu atat va fi mai mica dozarea
substantei de curatat

Covoarele cu spatele din iuta, se
pot micsora la curatirea umeda iar
culoarea acestora se poate
exsuda

Covoarele cu perii lungi se vor
peria in prealabil

Curatatul cu apa calda (pana la
max. 75°C) este mai efectiv.
Controlati rezistenta la
temperatura a suprafetei de
curatat.

Partile foarte murdare se vor
stropi

in prealabil

Se va lucra de la lumina catre
umbra (de la fereastra catre usa)
Se va lucra de la suprafata curata
catre suprafata murdara

Dupa curatare, covorul se va trata
cu Care Tex RM 762 (accesorii).
Suprafetele curatate se vor folosi
doar dupa uscarea acestora
Pentru covoarele ce au fost
spalate cu sampon, se va folosi
substanta de degsamponare

RM 761 (accesorii).
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Romaneste
DUPA FUNCTIONARE

Se opreste

> Deconectati comutatorul instalatiei
de incalzire

» Lichidul cu substanta de curatat,
ce nu a fost consumat, se va
absorbi prin intermmediul
furtunului de aspirare din carcasa

> Pentru aceasta, se va scoate
duza
pentru podea si furtunul de
aspiratie se va tine intr-un
rezervor
Cu apa proaspata. Se comuta
comutatorul pentru aspirare.
Lichidul cu substanta de curatat,
astfel aspirat se va colecta in
rezervorul pentru apa murdara

> Se goleste rezervorul de apa
murdara

» Umpleti recipientul de apa
proaspata cu 5 | apa limpede

> Se conecteaza tasta pentru
stropire

» Actionati méanerul ventilului si
spalati aparatul circa 2 min..

Puzzi 400 E

> Se opreste aparatul si se scoate
stecarul de la retea.

INGRIJIRE §I INTRETINERE

Contract de intretinere:

Pentru acest aparat, este posibila
incheierea unui contract de
intretinere, cu comerciantul autorizat
Karcher, responsabil pentru
aceasta.

> Se scoate capacul

Se desurubeaza flotorul (1)
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Se curata sita de apa proaspata (1)
Curatati comutatorul cu flotor (2)

Se desurubeaza piulitele olandeze
Curatati mustiucul duzei (1)
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Romaneste

INDICATII iN CAZ DE
DEFECTIUNE

Aparatul nu aspira substanta de

curatat

« Se curata sita din rezervorul de
apa

« A se verifica furtunul de
pulverizare

Presiune insuficienta de lucru
¢ Se ingurubeaza mustiucuri noi de
duza si se regleaza

Pompa de stropire nu

functioneaza

« Umpleti rezervoarele (comutator
- pulverizare - reconectati)

» A se indeparta capisonul de
acoperire

> A se roti complet pompa cateva
rotatii cu surubelnita.

Puzzi 400 E

Instalatia de incalzire cu

incalzeste

+ Umpleti rezervoarele (comutator —
instalatie de incalzire -
reconectati)

* Deblocati limitatorul de
temperatura prin butonul rosu de
actionare. (pentru aceasta
deschideti dulapul de aparate
electrice)

Atentie:
A se deconecta aparatul si a se
extrage fisa de retea.

Jet de stropire numai pe de-o
parte
» Curatarea

Vid insuficient

» Se va aseza capacul in mod
corect.

 Cutatirea sau schimbarea.

» Se scoate capacul, se verifica
flotorul

+ Se schimba turbina de aspiratie

Flotorul inchide racordarile

pentru

absorbtie

» Se goleste rezervorul cu apa
murdara

+ Se va folosi substanta de
desamponare RM 761 (‘accesorii )
pentru a evita prin aceasta
formarea spumei
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SUBSTANTA DE CURATAT

Curatatul covoarelor si a tapiteriei

RM 760, 10 kg

D,A,GB,|,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 tablete
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,SFIN,

H,CZ PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 tablete
D,GB,AH,CZ,I,P,E,GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 10|

D,GB,A lLE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387

Substanta de desamponare

RM 761,10 x 200 ml
D.,A,GB,lLE,.GR
FIN,S,DK,F,NL/B

6.291-397
6.291-398

Impregnant pentru covoare

RM 762,6 x11

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497
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RM 762, 5|
D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-002
GB,E,P,GR 6.290-494
FIN,S,N,DK 6.290-495

Substanta pentru inlaturarea
capuselor de praf

RM 765, 10 |
D,A,GB,|,F,NL/B 6.290-442
FIN,S,DK,N,GR,P.E 6.290-451
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Tirkce

Cevre korumasi igin

Ambalajin giderilmesi

Paketi agtiktan sonra kartonlari ¢op
kutusuna atmayip, bunlarn alan ilgili
yerlere veriniz.

Kurallara uygun kullanim

* Halifleksler ve ev tekstil tranleri igin
sulu temizleme cihazi

* Bu kullanma kilavuzunda belirtilmig
olunan tanimlara ve emniyetle ilgili
aciklamalara uygun hareket ediniz.

4 Bunun haricindeki her kullanim usul
ve nizamina uygun dedildir. Bundan
dolayi ortaya cikacak zararlar igin
drretici firma sorumluluk kabul
etmez; bundan sadece makineyi
kullanan kisi sorumlu tutulur.

Temizlik maddesi kullaniniz

* Hig bir sekilde ¢dzelti maddeleri
(Benzin, aseton, incelticiler vs.)
kullanmayiniz!

G0z ve cilt ile temasdan kacginin
Temizlik maddesi Uretici firmalarinin
emniyet ve kullanma ile ilgili
aciklamalarina dikkat ediniz

Karcher denenmisg, kigiye 6zel
temizlik maddesi programi
sunmaktadir.

Yetkili satici bu konuda ayrintil bilgi
verir.

Puzzi 400 E

isletme kilavuzu

» Temiz suyu ve temizlik maddesini
temiz bir kapta iyice karigtiriniz

» Toz geklindeki temizlik maddesini
suya katiniz ve karigtininiz

+ Temizlik maddesi Uretici firmalarinin
emniyet ve kullanma ile ilgili
aglklamalarina dikkat ediniz

Cihazi maksimum 40 | temizlik
maddesi ile doldurunuz
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Elektrik baglantisini kurunuz

4 Asla islak ellerle galismayiniz

+ Baglanti gerilimi tip etiketinde
belirtilmig olunan gerilim ile ayni
olmahdir

4 Uzatma kablosunu her zaman tam
olarak aginiz

+ Sadece su gegirmez uzatma
kablolarini takiniz

4 Uzatma kablosu suda bulunmamali

Baglanti degerleri icin bakiniz,

"Teknik 6zellikler”

FKRRCHER 1

rofessional
Puzzi 400E

» Salter (1, 2 ve 3
alinmahdir
» Elektrik fisini takin

) 70” konumuna

Salteri 1 (emme) aginiz
Salteri 2 (puskirtme) aginiz
Salter 3 (1sistma) agiimahdir
Sicaklik ayar digmesi 4
ayarlanmalidir

Elektrikli ek cihazlari baglamak iin,

ek bir priz mevcuttur
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Tirkce

Temizleyiniz

Puzzi 400 E

Ventil tutamagi calistirimalidir
Temizlik maddesi ¢ozeltisi puskurtilir
ve ayni zamanda emilir.

» Puskilrtme ve emme salterini
kapatiniz
» Kapag ¢ikariniz

Temizlenmesi gereken alanlari
birbirine sirayet eden hatlarda
cekerek sUriniz. Gerekirse iglemi
tekrarlayiniz.

Aciklama:

Kirli suyun bulundugu kap tam olarak
doldugu zaman emme havasi mekanik
samandirali salter ile kesilir.

» Kirli suyun bulundugu kabi(1) disar
¢ikariniz ve bosaltiniz, veya
bosaltma hortumu ile (2) bosaltiniz
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TEMIZLEME YONTEMLERI

Normal kirli halilar

* Temizlik maddesini plskirtiniz ve
hemen emdiriniz

* Son emdirme kurutma siresini
kisaltir

Cok kirli halilar

* Temizlik maddesini sadece
puskurtiniz

* 10-15 dakika bekleyiniz

* Eminiz

Déseme temizligi

* DOseme temizligi icin doseme

memesi yerine el memesi (6zel

donanim) takiniz

Merdiven temizliginde, duvar

halilarinda veya araba ici

temizliklerinde de bununla ilgili 6zel

donanimi kullaniniz

* Hassas kumaslarda temizlik
maddesini daha az koyunuz ve
alana yakl. 200 mm mesafede su
serpiniz. Sonra sadece emdiriniz

Calkalayiniz

* Temizlenecek alan temiz su ile
tekrar calkalanirsa daha iyi bir
netice elde edebilirsiniz

* Temizlik maddesi artiklarn ve
¢6zulmus olan kir galkalanir

75

Calisma ile ilgili agiklamalar

¢ Haliniz ne kadar hassas olursa, o
kadar az temizlik maddesi kullaniniz

* Jut arkali halilar yag olarak

temizlenirse kagulurler ve renkleri

solar

Uzun havlulu hallar 6nce kabartiniz

* Sicak su ile temizlik

(maksimum 75°C’ye kadar) daha

etkili olur. Temizlenecek yuzeyin

sicaga karsi dayanikhih@r kontrol

edilmelidir.

Cok kirli yerleri 6nceden

puUskirtiniiz

Isiktan golgeye dodru (pencereden

kapilara dogru) caliginiz

* Temiz alanlardan kirli alanlara

dogru

calisiniz

Temizlik isleminden sonra haliyi

Care Tex RM 762 ile

isleyiniz(donanmim).

Temizlenmis alanlara kuruduktan

sonra basiniz

Kopuklenmig hali zeminlerinde

kopik giderme maddesi RM 761

kullaniniz (donanim).
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Tirkce

is bittikten sonra

Kapatiniz

> Isitma salteri kapatiimalidir

» Tiiketilmemis olunan temizlik sivi
maddelerini emme hortumu ile
kutudan emdirerek cikariniz

» Bunun igin taban memesini ¢ikariniz
ve emme hortumunu temiz su
kabinda tutunuz. Emme salterini
aciniz. Emilmis olunan sivi temizlik
maddesi kirli su kabinda toplanir

» Kirli su kabini bosaltiniz

» Temiz su kabina 5 | temiz su
doldurulmalidir

» Pusklrtme tuguna basiniz

> Ventil tutamag galistinimalidir ve
cihaz yakl. 2 dak. yikanmaldir.

» Cihazi kapatiniz ve elektrik figini
cikariniz.

Puzzi 400 E

Koruma ve bakim

Bakim sdzlesmesi:

Yetkili Karcher saticilari ile bu cihazin
bakimi i¢in bir bakim sdzlegmesi
yapabilirsiniz.

» Kapag ¢ikariniz

Kirli su filtresini (2) temizleyiniz

Samandiranin (1) vidalarini gikariniz
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Temiz su filtresini (1) temizleyiniz
Samandira salteri (2) temizlenmelidir

Rakor vidasini ¢ikariniz
Meme ucu pargasi temizlenmelidir (1)
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Tirkce

Ariza ile ilgili agiklamalar

Cihaz temizlik maddesini

emmiyor

¢ su deposundaki filtreyi temizleyiniz

¢ Piskdrtme hortumunun kontrol
edilmesi

Caligma basinci yetersiz
* Yeni meme ug¢ pargasi takiniz ve
ayarini yapiniz

Piskiirtme pompasi ¢aligmiyor
¢ Tanklar doldurulmahdir (Salter
- Puskdrtme — yeni agiimalidir)

» Muhafaza kapag@ini ¢gikariniz
» Pompa tornavida ile birkag devir
cevrilmelidir.

Isitma sistemi isitmiyor
¢ Tanklar doldurulmahdir (Salter
- Isitma — yeni agilmalidir)
¢ Sicaklik sinirlayicinin kilidi, kirmizi

calistrma digmesi Gzerinden acilir.

(Bunun igin elektronik cihaz dolabi
aciimalidir)

Puzzi 400 E

Dikkat:
Cihazi kapatin ve figi elektrik prizinden
cekip ¢ikarin.

Piiskiirtme tek taraflh
* Temizleyiniz

Vakum yetersiz

* Kapagi tam olarak takiniz.

* Temizleyiniz veya degistiriniz.

* Kapagi ¢ikarnniz, samandirayi
kontrol ediniz

e Emme turbinini degistiriniz

Samandira emme mesnedini

kapatir

* Kirli su kabini bosaltiniz

* Koplk giderici RM 761 ( donanim )
kullaniniz ve boylece képik
olusmasi 6nlenir
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TEMIZLIK MADDESI
Hah ve dégseme temizligi

RM 760, 10 kg

D,A,GB,I,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 Tabs
D,A,CH,GB,F,|,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 Tabs
D,GB,AH,CZ,I,P,E,GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 10 |

D,GB,A,lL,E,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
Kopuk giderici

RM 761,10 x 200 ml
D,A,GB,l,E,GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398
Hali emprenye edici

RM 762, 6 x 11

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497
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RM 762, 5 |

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-002
GB,E,P,GR 6.290-494
FIN,S,N,DK 6.290-495
Kiigik kurtlar sékiicii

RM 765, 10 1

D,A,GB,I,F,NL/B 6.290-442
FIN,S,DK,N,GR,P,.E 6.290-451
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Pycckui

ANSA HALLEA OKPYXAIOLLIEA
CPEObI

CGop 1 yTunusaums Tapbl

Mpu pacnakoBke He bpocaTb
oBpasytoLLyocs Tapy B AOMALLHWIA
Mycop, a nepeaaeaThb B
COOTBETCTBYIOLME MeCTa coopa.

Mcnonb3oBaHMe No Ha3Ha4YeHUKO
« Mpubop uncrtkn ¢
1CMoJsIb30BaHNEM BOAbI AN
KOBPOBbIX NOKPLITUIA 1
TEKCTUNbHbIX U3Lenuii Ans
AoMalLHero obnxopa
* B cooTBETCTBUM C NPUBELEHHBIMA
B 3TOM PYKOBOACTBE MO
3KcnnyaTauum onncaHnsaMm n
ykazaHusMm no 6esonacHocTu.
JTo6oe ncnonb3oBaHve, He
oTBevarLLee BbllleHa3BaHHbIM
yKazaHusiM, paccMaTpuBaeTcs kak
UCMOJIb30BaHUE He Mo
HasHaueHuto. MponssoguTens He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
BO3HMKaIOLLME B AHHOM crnyyae
noBpeXaeHus, PUCK HECET TONbKO
nonb3oBaresib.

L 4

Ucnonb3oBaTk YucTsLWMe

cpeacTBa

* 3anpaeka pacTteopuTene
(6eH3vH, aueToH, pa3baBuTens)
3anpelyeHa!

* He ponyckaTb KOHTaKTa ¢ rnasamu
1 KOXeEN

Puzzi 400 E

» Cobnopatb ykasaHus no
6€30MacHOCTM 1 NCMONb30BaHNI0
NPOU3BOANTENS YACTALLNX
cpeacTte

Kéarcher pegnaraet
NpoBepeHHY0, UHANBUAYaNbHYIO
CXeMy YMCTALMX CPEeACTB.

Baw npoaaeel oxoTHo Bac
NPOKOHCYNbTUPYET.

PYKOBOACTBO NO
SKCMIYATALUN

» XopoLlo nepemeLlatb B YACTOM
pesepByape BOAY U YMCTALLEe
CPEeACTBO

» 3ackinatb NOPOLLKOBOE YMCTSLLEE
CPEeACTBO B BOAY M NepemelLaTh

+ Cobniopatb ykasaHusi no
6e30MacHOCTU M NCNONb30BAHMIO
NPOU3BOANTENS YNCTALLNX
CpencTs

3anpaeuTb NpnbGop MakcMmansHoO
40 n yucTALWwero pacrTeopa
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VN

MopgcoeANHNUTb 3NEKTPUYECTBO

+ MNpoBoanTb paboTy TONbKO
CYXMMM pyKamm

+ MopBoanmoe HanpsikeHne
LOMKHO coBnagatb C
HanpsiKeHWeM, ykasaHHbIM Ha
3aBOA,CKOI Tabnuuke ¢
0603HavYeHneM Moaenu n3aenvs

¢ YanuHuTenb AOMKEH ObITb
packpyJeH Ao KoHua

+ MMoacoeanHATb TONbKO
6pbI3ro3alMIEHHbIR YANMHUTEND

¢ YANUHWTENDb HE LOIKEH NexaTtb B
BOAE

3HaueHne NojBoOLMMOro

HanpsHKeHNs CM.

"TexHNnYecKne xapakTepnucTukm"

FKRRCHER

rofessional,
Puzzl 400E

» MNoBepHyTb BbIKMOYaTEND
(1, 2 n 3) B nonoxeHue "0"
» BcTaBuTb ceTeBON WITEKEP

BkntounTb BbIkNOYaTens 1
(BcacbiBaHue)

BkntounTb BolIkNoYaTens 2
(pasbpbizrueaHue)
BkntoumnTb BhikNYaTens 3
(noporpeB)

BeicTaBnTb perynsarop
TemnepaTypbl 4

[ns noaknoyeHus
JOMOJTHUTESbHBIX 3MEKTPONPUGOPoB
npefycMoTpeHa JoNoNHUTeNbHas
poseTka
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Pycck

Yucrka

i 400 E

lMpuBecTu B feCTBME KnanaHHyo
PYyKOATKY

PacTtBoOp YncTAWwmx cpencTs
OJHOBPEMEHHO pasbpbI3rnBaeTcs 1
BCacbIBaeTCs .

&

4d

> BblkntounTe BbIKMHOYaTENb
pasbpbi3rneaHne, BCacbiBaHNe
> Y panuTb KpblLKy

Mepemelatbcsa no ounLaemon
NOBEPXHOCTUN NEPEKPbIBAIOLLMMUCS
C Hanyckom nonocamu. Mpu
HeobX0AUMOCTH, NOBTOPUTD.
Yka3aHwue:

[Mpn HanonHeHWn pesepByapa
rPsi3HON BOAbI BCACbIBAEMbIN
BO3AYyX NepekpbiBaeTcs
MEeXaHN4YECKUM MOMNIaBKOBbIM
nepeknyaTenem.

» BbIHYTb M ONOPOXHUTL pe3epByap
rpsasHomn BoabI(1) unn cnyctuTb
BOAY Yepes3 CryCKHOW LnaHr (2)
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METOAbl YACTKN

KoBpbl ¢ 06bI4YHbIM

3arpsasHeHuem

* PasbpblzraTb YACTALLMIA pacTBOp
1 cpasy BcocaTb €ro.

* MNocnegytwuee BcacbiBaHne
YMEHbLLAET BPEMS BbICbIXaHUSA

KoBpbl ¢ CUNbHbLIM 3arpA3HeHnemM

* Tonbko pasbpbi3raTb YNCTALNIA
pacTBop

e Mopoxaatb 10-15 MuH.

» OTcocatb

Ynucrtka MArkor oo6MBKMu

o 1N YNCTKN MSATKOW 0BUBKU

3aMeHWUTb HacaaKy Ans nona

PYy4HOW Hacaakon (cneynansHoe

obopyaoBaHue)

CooTBeTCTBYIOLEE CrelnansHoe

obopyaoBaHve NCrnonb3yeTcs

TakKKe AMA YMCTKA NECTHUL,

HaCTEHHbIX KOBPOB UKW Npwv

4YnCTKe canoHa aBToMobuns

[ns YyBCTBUTENBHBIX

maTepuarnos 403MpoBKa

YNCTSALLEro CPeLCTBa AOSIKHA

ObITb MEHbLUE, QHO

pasbpbl3rmBaeTcsa Ha

NOBEPXHOCTb

¢ paccrosaHus okono 200 mm . B

3aKrYeHne ToNbKO oTcocaTb

MponornockaTb

* Ecnu ounwaemas noBepxHoCTb
AOMOJIHNTENBHO 06pabaTbiBaeTcA
YMCTOWN BOAOW, AOCTUraeTcs
nyywni pesynbTart

e OcTaTKu YNCTALWEro CpeacTea u
pacTBOPEHHO rpasn
BbINONACKNBaOTCS

CoBeTbl N0 BbINOMHEHUIO PaboThI
e Yem yyBCTBUTENBHEE KOBEP, TEM
MEHbLUE A0JMKHA ObITb A03MPOBKa
UYNCTALLErO cpeacTBa

Mpu cnuwikom GonbLiom
KONM4ecTBe BoAbl Npy obpaboTke
KOBpPbI Ha A>KyTOBOW OCHOBE MOTYT
AaBaTtb ycagky U NIMHATb

B koBpax ¢ 60nbLInM BOPCOM €ro
crnepyeT CHavana NnogHATb

e TKOM

Bonee achdpekTnBHA YnCTKa
Tennoi Bogon (po makc. 75°C).
Y6ennTbCs B TEPMOYCTOMYNBOCTH
NMOBEPXHOCTN, KOTOPYIO
npeanonaraeTcs NOABEPrHYTb
oumnCTKE.

CunbHoO 3arpsisHeHHble MecTa
YUCTATCS C NpeABapUTENbHBLIM
pasbpbi3ruBaHMEM

PaboTbl Npon3BOAATCS OT CBETA K
TEHM (OT OKOH K ABEPSIM)

PaboTbl Npon3BoOAATCA OT YNCTOM
NMOBEPXHOCTU K IPSA3HOM

Mocne uncTkn KoBep
oGpabaTbiBaeTCA C NOMOLLbHO
Care Tex RM 762 (BxoguT B
KOMMNEKT).

XoAuTb NO OYULLEHHBIM
NOBEPXHOCTAM MOXHO TOSbKO
rnocne BbICbIXaHusA

N5 KOBPOBbLIX MOKPLITUA,
OUMLLAEMbIX C MOMOLLbIO
LamnyHew, cnegyet
MCnonb30BaTb CPEACTBO ANS
neHoraweHns RM 761 (Bxogut B
KOMIMMEKT).
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Pycckuii Puzzi 400 E

MNOCIE PABOTHI yXon U TEXOBCINYXUBAHUE
Bbiknountb [JoroBop Ha TeXHU4YecKoe
ob6cnyxuBaHue:

HoroBop Ha TexHUYeckoe
obcnyxneaHne AaHHOro npudopa
MOXET ObITb 3aKIOUEH C
OTBETCTBEHHbLIM NPeACTaBnTENem
dupmbl Kércher .

» BbIKNIOUUTL BLIKMIOYATEND OTBUHTUTb HAKUAHYHO ramky
nogorpesa MpouncTNTL CONNOBLIA HAKOHEYHMK

> CnycTuTb Yepes BCachIBaIOLLWIA > YpanuTb KPbILLKY (@)
LInaHr He ynotpebnexHble
YNCTALLME CPeacTBa U3 Koprnyca

> [lna atoro cnepyet yaanutb
Hacagky Ans nona v noMecTuTb
BCaCbIBaOLWWIA WaHT B
pesepByap ¢ YUCTON BOAOW.
BkntounTb BbIKNOUaTEND
BcacbiBaHUs. OTcocaHHas
YNCTALLANA XKUAKOCTb cobupaeTca
B pesepByape rpsisHon BoAbl

» OnopoXHUTL pesepByap rpA3HON

BOAbI

> 3anutb B 6a4ok cBeXel Boabl 5 n OTBMHTUTL Nonnaeok (1) MpouncTnTs UNbTP YNCTON
UMCTON BOAbI Boabl (1)

> BkniounTe BbIKNOYaTEND OuNCTNTL NOMMABKOBbIA
pa3bpbI3rnBaHus BbIKITOUaTens(2)

» MNprBecTn B AENCTBIE KnanaHHyo
PYKOSITKY 1 BbINOMHWUTL NPOMbIBKY
npubopa B TeUeHUEe NpUM. 2 MUH..

» OTKNOUMTE NPMBOop 1
OTCOEAMNHUTD CETEBON LUTEKEP.
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Pycckui

BO3MOXHbIE
HEUCNPABHOCTHU

Mpu6op He BcacbiBaeT YMcTALMNE

cpeacTea

¢ MMpounctuTb hunbTp B
pesepsyape Boabl

* MpoBepuThb WnaHr Ans
pas3bpbI3rnBaHns

HepocTaTtouHoe pabouee

AaBneHue

« BBUHTWTL 1 OTPErynMpoBarh
HOBbIE MYyHALITYKM HAaCaAoK

Hacoc pa36pbi3ruBaHust He

paGoTaer

¢ HanonHuTtb 6a4kun(Bbikntovarens
- Pa36pbisrneaHme — BbinonHWTb
NOBTOPHOE BKIIOYEHMNE)

> CHATb KOnnaJok
» OTBEpTKOW NPOBEPHYTL HACOC HA
HECKONbKO 06OpPOTOB.

Puzzi 400 E

Moporpes He paboTaeT

* HanonHute 6aukn(Bbiknovarens
- Moporper — BbINONHWTL
NOBTOPHOE BKIMIOYEHMNE)

» C nomoLLplo KpacHOM KHOMKK
pactrKcUpoBaThb orpaHninTeNb
TemnepaTtypsbl. (Ona aToro
OTKPbITb 3N1EKTPONPUBOPHbIN

wkad)

BHumaHue:
Boikntounts npubop u oTCoeanHUTL
CeTeBOW LUTEKEP.

OAHOCTOPOHHAA CTPYSA
pa3bpbliaruBaemMomn XuaKocTm
* YncTtka

HepocTaTo4HbIN Bakyym

* [paBUNbLHO HAcCaaNTb KPbILLKY.

* [pouncTUTL NN 3aMEHNTb.

* CHATb KpbILWKY, NPOBEPUTL
nonnasok

» 3amMeHnTb TYpOUHY BCacbiBaHNs

Monnaeok 3akpbiBaeT

BcacbIBaKoLWMA NaTpyobok

* OnopoxHUTL pesepByap rpsa3HoN
BOAbI

* Wcnonb3oBaTb CPeACTBO ANA
neHoraweHus RM 761 (BxoauT B
KOMMEKT), 4TO No3sonseT
npeaoTBpaTMTb NeHoobpasoBaHme
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YUCTALLME CPEOACTBA

YucTka KOBPOB U MAFKOM 0GUBKMN

RM 760, 10 kr

D,A,GB,l,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 TabneTku
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 TabneTku
D,GB,AH,CZI,P,E,GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 10 n

D,GB,A,LLE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387

CpencTBO ANS NneHoraweHust

RM 761,10 x 200 mn
D.A,GB,ILE,GR
FIN,S,DK,F,NL/B

6.291-397
6.291-398

CpeAcTBO ANs NPONUTKA KOBPOB

RM 762,6 x1n

D.,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

81
RM 762, 5 n
D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-002
GB,E,P,GR 6.290-494
FIN,S,N,DK 6.290-495

CpeAcTBO ANA yAaneHus Knewen

RM 765, 10 n
D.A,GB,I,F,NL/B 6.290-442
FIN,S,DK,N,GR,P.E 6.290-451
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Slovensky

PRE NASE ZIVOTNE
PROSTREDIE

Likvidacia obalov

o

Pouzity obal nevyhadzovat medzi
domace odpadky ale doviezt na
prisludné zberné miesta.

Ucelové pouzitie

« Cistiaci pristroj na éistenie
kobercov a doméacich textilii
mokrym spésobom

« Podla popisu a bezpeé&nostnych
pokynov, ktoré su uvedené v
tomto navode k prevadzke.

+ Akékolvek iné pouzitie plati ako
neprimerané danému ucelu. Za
takto vzniknuté $kody vyrobca
nerudi; riziko nesie len uzivater.

Naplnime cistiaci prostriedok

* V ziadnom pripade nepouzivame
rozpustadla (benzin, acetén,
riedidla atd'.)!

Zabranit kontaktu s oamia s
pokozZkou

Dodrziavat bezpecnostné pokyny
a pokyny pre manipulaciu s
Cistiacim prostriedkom, uvedené
vyrobcom

Kéarcher ponuka overeny,
individualny program ¢istiacich
prostriedkov.

Va$ predajca Vam rad poradi.

Puzzi 400 E

NAVOD K PREVADZKE

>V gistej nadobe dokladne
premie$ame ¢&istu vodu a Cistiaci
prostriedok

» Cistiaci prostriedok v prasku
nasypeme do vody a zamieSame

¢ Dodrziavat bezpecnostné pokyny
a pokyny pre manipulaciu s
Cistiacim prostriedkom, uvedené
vyrobcom

Pristroj naplnime maximalne 40 |
Cistiaceho prostriedku
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Zapojime do zasuvky

¢ Pracujeme len suchymi rukami

¢ Elektricky prikon musi zodpovedat
prikonu uvedenému na typovom
Stitku

¢ Predlzovaci kabel odvinieme vzdy
cely

+ Pripojit len predlzovacie kable,
chranené proti postriekaniu vodou

¢ Predlzovaci kabel nesmie lezat vo

vode

» Spinac (1, 2 a 3) nastavit na "0
» Zastréit zastréku do siete

Zapnut spina¢ 1 (odsavanie)
Zapnut spinac 2 (rozstrek)
Zapnut spinac¢ 3 (kurenie)
Nastavit regulator teploty 4

Na pripojenie dalich elektrickch
pristrojov je k dispozicii pridavna
zasuvka
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Slovensky

Cistenie

Puzzi 400 E

Stisnat' rukovét ventilu
Cistiaci roztok sa nastrieka a
zaroven sa vsakuje.

| &

» Vypnut spinace rozstrek a
odséavanie
» Odpojit vieCko

Cistenu plochu v miestach, kde sa
plocha prekryva, tahom prejdeme.
Zopakujeme, pokial je to nutné.

Poucenie:

Ak sa nadrzka na znegistenud vodu
naplni, prerusi sa nasavany vzduch
mechanickym plavakovym
spinadom.

» Vybrat nadrzku na znedistenu
vodu (1) a vyprazdnit, alebo
vyprazdnit cez vypustnu
hadicu (2)
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METODY CISTENIA

Stredne znecistené koberce

* Nastriekat Cistiaci prostriedok a
ihned vysat

 DalSie vysavanie skracuje dobu
su$enia

Silne znecistené koberce

¢ Len nastriekat Cistiaci prostriedok
¢ 10-15 min ¢akat

¢ Povysavat

Cistenie ¢alGinenia

* Na Cistenie €alunenia pouzijeme
ruénu trysku (zvlastne
prislusenstvo) namiesto trysky na
podlahy

Tiez na schody, nastenné koberce
alebo vnutorné €alunenie vozidiel
sa pouzije prisluéné zvlastne
prisludenstvo

U citlivych latok davkujeme Cistiaci
prostriedok v menSom mnozstve a
plochu postriekame zo
vzdialenosti cca 200 mm.
Nakoniec len povysavame

Oplachnutie

* Lepsi vysledok dosiahneme, ak sa
gistena plocha este raz vycisti
Cistou vodou

* Vyplachnu sa tak zbytky
Cistiaceho
prostriedku a negistot

83

Tipy pre pracu

« &im je koberec citlivejsi, tym
mensiu davku Sistiaceho
prostriedku pouzijeme

Koberce, ktoré maju spodnu
stranu z juty, sa mdzu pri Cisteni
mokrym zpdsobom zrazit a pustit
farvu

Koberce s vysokym vlasom
najskor vykefujeme

Cistenie s teplou vodou (do

max. 75°C) je efektivnejsie.
Preverit odolnost ¢istenych pléch
vodi teplote.

Silne znecistené miesta postriekat
najskor

Pracovat od svetla smerom k
tiefiu

(od okna ku dveram)

Pracovat od C&istej plochy k
znedistenej ploche

Po &isteni koberec oSetrime s
Care Tex RM 762 (prislu$enstvo).
Na vy¢istenu plochu mézeme
vstupit az ked je sucha

U kobercov &istenych $ampénom
pouzijeme odperiovaé RM 761
(prisluenstvo).


http://www.manualslib.com/

Slovensky
PO PREVADZKE

Odstavenie

»Vypneme spina¢ kurenia

» Nespotrebovany E&istiaci roztok
odsajeme hadicou

» Preto odnimeme trysku na
Cistenie
podlah a hadicu podrzime v
nadrzke na &istd vodu. Zapneme
spina¢ odsavania. Odsavany
Cistiaci roztok sa zhromazduje v
nadrzi na znedistend vodu

> Vyprazdnit nadrzku na znecistenu
vodu

» Nadrzku na €ista vodu naplnit 5 |
Cistej vody

» Zapnut tlagitko rozstrek

> Stisknut tlacitko ventilu a pristroj
nechat cca na 2 min preplachnut.

» Pristroj vypnut a odpojit zo
zasuvky.

Puzzi 400 E

STAROSTLIVOST A UDRZBA

Zmluva o udrzbe:

S kompetentnym pracovnikom firmy
Kéarcher sa mbze uzavriet zmluva o
udrzbe tohto pristroja.

» Odpojit vieCko

Vygistit sito na zachytenie
vlakien (2)

Odskrutkovat plavak (1)
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Vydistit sito na ¢istu vodu (1)
Vycistit plavakovy spinac (2)

Odskrutkovat Ciapkové matice
Vydistit' ustie trysky (1)



http://www.manualslib.com/

Slovensky

POKYNY NA ODSTRANENIE
PORUCH

Pristroj nesaje ziadny Cistiaci
prostriedok

« Vygistit sito v nadrzke na vodu
« Skontrolovat striekaciu hadicu

Nedostatoény pracovny tlak
* Naskrutkovat nové ustie trysky a
vyrovnat

Striekacie ¢erpadlo nefunguje
¢ Naplnit nadrzku
(Spina¢ — rozstrek — znovu
zapnut)

> Odstranit kryt
> Cerpadlo pretocit so $roubovakom
0 niekolko otacok.

Puzzi 400 E

Karenie nekuri

* Naplnit nadrzku (spina¢ —
kurenie— znovu zapnut)

« Cervenym tlagitkom odblokovat
obmedzovac teploty. (preto otvorit
rozvadzac pristroja)

Pozor:
Pristroj vypnut a odpojit zo siete.

Jednostranny prid rozstreku
« Cistenie

Nedostato¢né vakuum

» Spravne nasadit poklop.

« Vygistit' alebo vymenit.

» Odobrat poklop, skontrolovat
plavak

* Vymenit saciu turbinu

Plavak uzatvara nasavacie opory

* Vyprazdnit nadrzku so
znedistenou vodou

» Pouzit odpenova¢ RM 761
(prislusenstvo), &im zabranime
vzniku peny
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CISTIACI PROSTRIEDOK

Cistenie kobercov a ¢altneni

RM 760, 10 kg

D,A,GB,|,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 tab
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 tab
D,GB,AH,CZI,P,E.GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 101

D,GB,ALE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
Odpenovaé

RM 761,10 x 200 ml
D,A,GB,lLE,GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398

Impregnovaci prostriedok na
koberce

RM 762,6 x11

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P.GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

85
RM 762, 5 |
D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-002
GB,E,P,GR 6.290-494
FIN,S,N,DK 6.290-495
Prostriedok na likvidaciu
roztocov
RM 765, 10 |
D,A,GB,|,F,NL/B 6.290-442
FIN,S,DK,N,GR,P,E 6.290-451
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Hrvatski
ZA NAS OKOLIS

Zbrinjavanje materijala za
pakiranje

o

Kod raspakiravanja preostali
materijal za pakiranje ne bacati u
kuéno smedée, veé odloziti na
odgovarajuce mjesto za
zbrinjavanje.

Namjenska upotreba

« Uredaj za vlazno ¢&iSc¢enje tepiha i
kucnog tekstila

* Prema opisu i mjerama sigurnosti
navedenim.

+ Svaka upotreba izvan ovoga
smatra se nenamjenskom. Za
ovako nastale $tete prodavaé ne
daje jamstvo; rizik snosi sam
korisnik.

Primijeniti sredstvo za ¢iS¢enje

« Ni u kojem slu€aju puniti
sredstvom za otapanje (benzinom,
acetonom, razrjedivaéem, i sl.)!
Izbjegavati kontakt s oéima i
koZzom

Obratiti paznju na upute za
rukovanje proizvodaca sredstva za
Ciséenje

Karcher nudi ispitan,
individualan program sredstava
za €iSéenje.

Va$ dobavlja¢ ce Vas rado
savjetovati.

Puzzi 400 E

UPUTE ZA UPOTREBU

» Svjezu vodu i sredstvo za CiSéenje
dobro promijeSati u €istom
spremniku

» Prasdak sredstva za ¢iSc¢enje
usipati u vodu i promije3ati

¢ Obratiti paznju na upute za
rukovanje proizvodaca sredstva za
gidcenje

Uredaj napuniti s maksimalno 40 |
otopine sredstva za ¢iSc¢enje
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Uspostaviti strujni priklju¢ak

+ Raditi samo s Cistim rukama

¢ Prikljuéni napon mora biti u skladu
s naponom havedenim na tipskoj
plo€ici

¢ Produzni kabel odmotati uvijek u
cjelosti

¢ Priklju€ivati samo vodootporan
produzni kabel

+ Produzni kabel ne smije lezati u
vodi

Prikljuéne vrijednosti vidi u "Tehnicki

podaci”

» Prekidace (1, 2 i 3) postaviti na "0
» Utaknuti mrezni utika¢

UkKljuciti prekida¢ 1 (usisavanje)
Ukljuéiti prekidaé 2 (prskanje)
Ukljugiti prekidag 3 (grijanje)
Podesiti regulator temperature 4

Za priklju€ak elektriénih dodath
uredaja postoji dodatna uti¢nica
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Hrvatski

Cigéenje

Puzzi 400 E

Aktivirati ruéku ventila
Otopina sredstva za ¢is¢enje se
prska i istovremeno usisava.

4

> Iskljuéiti prekidace Prsknje i
Usisavanje
» Skinuti poklopac

Povrsinu koju &istimo prelazimo
preklapajuéim putanjama. Ponovimo
ako je potrebno.

Napomena:

Kad je spremnik pun prljave vode,
mehanicki prekidac s plovkom
prekida usisavanje zraka.

» Skinuti spremnik s prljavom
vodom (1) i isprazniti ili ga
isprazniti pomocu crijeva (2)
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METODE CISCENJA

Normalno zaprljani tepisi

» Poprskati otopinom za &i&éenje i
odmah usisati

« Naknadno usisavanje skraéuje
vrijeme sudenja

Jako zaprljani tepisi

» Samo poprskati otopinom za
Ciscenje

¢ 10-15 minuta pri¢ekati

* Usisati

Ciséenje jastuka

* Kod ¢Cis¢enja jastuka staviti ruénu
(poseban pribor) umjesto podne
sapnice

Takoder kod stepenica, zidnih
tepiha ili ¢idéenja unutradnjosti
automobila primijeniti odgovarajuci
posebni pribor

.
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manje sredstva za ¢is¢enje i
prskati povrSinu s oko 200 mm
razmaka. Na kraju samo usisati

Ispiranje

* Bolji rezultat cemo postici ako na
povrsini namijenjenoj ¢iséenju jos
jednom ponovimo postupak
Cistom
vodom

* Isperemo zaostatke sredstva za
Ciscenje i prljavstine

87

Dodatne upute za rad

stavljamo sredstva za ¢iSc¢enje
Tepih s jutenom podlogom se
moze skupiti kod vlaznog
postupka i ispustiti boju
Cupave tepihe prije ocetkati
Ciscenje toplom vodom (do
maks. 75°C) je efektivnije. Ispitati
postojanost na temperaturu
povrsine namijenjene &iSéenju.
Jako zaprljana mjesta prije
poprskati

Raditi od svjetla prem sjeni (od
prozora prema vratima)

Raditi od ¢iSce prema prljavijoj
povrsini

Nakon ¢&idéenja tepih obraditi s
Care Tex RM 762 (pribor).

Ne hodati po ociscenoj povrsini
prije nego se osusi

Kod Samponiranih tepiha
upotrijebiti sredstvo protiv pjene
RM 761 (pribor).


http://www.manualslib.com/

Hrvatski Puzzi 400 E

NAKON RADA NJEGA | ODRZAVANJE
Isklju¢ivanje Ugovor o odrzavanju:
S nadleznim Karcher-ovlastenim
dobavljatem mozete sklopiti Ugovor
0 odrzavanju ovog uredaja. 2

> Iskljuciti prekida¢ Grijanje Odistiti kratko sito (2) Odvinuti preturnu maticu

» Neupotrebljenu tekuéinu za Ogistiti usée sapnice (1)
Cis¢enje isisati crijevom iz kucista » Skinuti poklopac

» U tu svrhu skinuti podnu sapnicu i
drzati usisno crijevo u spremniku
sa svjezom vodom. Ukljugiti
prekida¢ Usisavanje. Isisana
tekucina za &iséenje se skuplja u
spremniku za prijavu vodu

> Isprazniti spremnik za prljavu vodu

> Napuniti spremnik za svjezu vodu
s 5| Ciste vode

» Ukljuciti tipku Prskanje

» Aktivirati ru¢ku ventila i ispirati
uredaj oko 2 minuta.

> Iskljugiti uredaj i izvuci mrezni Odvinuti plovak (1) Odistiti sito za svjezu vodu (1)
utikaé. Ocistiti prekidac s plovkom (2)
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Hrvatski
UPUTE U SLUCAJU SMETNJI

Uredaj ne usisava sredstvo za
ciscenje

« QOcistiti sito u spremniku za vodu
« Kontrolirati crijevo za prskanje

Nedovoljan radni tlak
« Staviti i podesiti nova uscéa
sapnica

Ne radi pumpa za prskanje
* Punjenje spremnika (nanovo
ukljugiti prekida¢ - Prskanje)

> Skinuti poklopac
» Okrenuti pumpu odvijacéem za
nekoliko okreta.

Puzzi 400 E

Grijanje ne radi

* Punjenje spremnika (hanovo
ukljugiti prekida& - Grijanje)

» Deblokirati grani¢nik temperature
pomocu crvenog gumba. (Pri
tome
rasklopiti el. ormari€)

Paznja:

utikaé.

Miaz prska samo s jedne strane
» Cidéenje

Nedovoljan vakuum

 Pravilno postaviti poklopac.
 Ocistiti ili promijeniti.

 Skinuti poklopac, provijeriti plovak
* Promijeniti usisnu turbinu

Plovak blokira usisni nastavak

* Isprazniti spremnik s prljavom
vodom

» Upotrijebiti sredstvo protiv pjene
RM 761 ( pribor) i na taj nacin
sprijeciti stvaranje pjene
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SREDSTVO ZA CISCENJE

Ciscenje tepiha i jastuka

RM 760, 10 kg

D,A,GB,ILE,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 Tabele
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SLTR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 Tabele
D,GB,AH,CZ,1,P,E.GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 101

D,GB,A,lLE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
Sredstvo protiv pjene

RM 761,10 x 200 ml
D,A,GB,lLE,GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398

Sredstvo za impregnaciju tepiha

RM 762,6 x11

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

RM 762, 5|
D,A,CH,I,F,NL/B
GB,E,P,GR
FIN,S,N,DK

Sredstvo protiv grinja
RM 765, 10 |
D,A,GB,|,F,NL/B
FIN,S,DK,N,GR,P,E

89

6.290-002
6.290-494
6.290-495

6.290-442
6.290-451
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Srpski
ZA NASU ZIVOTNU SREDINU

Odstranjivanje ambalaze

Ambalazu ne bacati u kuéno smece,
nago predati na za to predvidena
stovarista ili baciti u odgovarajuce
kontejnere.

Namenska upotreba

« Uredaj za vlazno &idcenje tepiha i
ostalih tekstila u domacinstvu

« shodno opisima i sigurnosnim
napomenama navedenim u ovom
uputstvu za rukovanje.

+ Svaka upotreba van tih okvira ne
odgovara nameni. Proizvodaé ne
snosi odgovornost za Stete, koje
pri tome nastanu; korisnik sam
preuzima rizik.

Upotreba sredstava za ¢iSéenje

¢ Ni u kom slu¢aju ne sipati
rastvaraée (benzin, aceton,
razredivace itd.)!

Izbegavati dodir sa o¢ima i kozom
Postovati sigurnosne i korisni¢ke
napomene proizvodaca sredstva
za Ciscenje

Kércher nudi ispitan i
individualan program sredstava
za CiScenje.

Vas$ prodavac ¢e Vas rado
posavetovati.

Puzzi 400 E

UPUTSTVO ZA RUKOVANJE

» U cistoj posudi dobro pomesati
svezu vodu i sredstvo za idcenje

» Sredstvo za ¢iSéenje u obliku
praska sipati u vodu i pomesati

¢ Postovati sigurnosne i korisni¢ke
napomene proizvodaca sredstva
za Giscenje

U uredaj sipati maksimalno 40 |
rastvora sredstva za Ciséenje
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Priklju¢ivanje uredaja na strujnu

mrezu

+ Raditi samo suvim rukama

¢ Prikljuéni napon mora biti jednak
naponu koji je naveden na tipskoj
plogici

¢ Produzni kabel odmotati uvek u
potpunosti

¢ Prikljugivati samo produzne
kablove, koji su otporni na préteéu
vodu

¢ Produzni kabel ne sme lezati u
vodi

Za prikljuéne vrednosti vidi odeljak

"Tehnicki podaci”

YKARCHER 1

profursional
Puzzl 400

» Prekidace (1, 2 i 3) postaviti u
polozaj "0"
» Utaknuti utikaé

Ukljugiti prekidac¢ 1 (usisavanje)
Ukljugiti prekidag 2 (prskanje)
Ukljuciti prekidac 3 (grejanje)
Podesiti regulator temperature 4

Za priklju€ivanje dodatni elektrinih
uredaja je predvidena posebna
uti¢nica
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Srpski

Cigéenje

Aktivirati uredaj pomocéu ruéke
ventila

Rastvor sredstva za ¢iScenje se
prska i istovremeno usisava.

4

> Iskljuéiti prekidade za prkanje i
usisavanje
» Skinuti poklopac

Uredaj povlaciti po povrsini koja se
Cisti, tako da se predene staze
preklapaju. Po potrebi ponoviti.

Napomena:

Kada se posuda za prljavu vodu
napuni, uz pomo¢ mehanic¢kog
plivajuéeg prekidaca se prekida
usisavanje vazduha.

» lzvaditi i isprazniti posudu prljave
vode (1), ili je isprazniti pomocu
odvodnog creva (2)
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Puzzi 400 E

METODE CISCENJA

Uobicajeno zaprljani tepisi

Isprskati sredstvo za &idcenje i
odmah usisati

« Naknadno usisavanje skraéuje

trajanje suSenja

Jako zaprljani tepisi

Sredstvo za ¢i§¢enje samo
isprskati

Cekati 10-15 min.

Usisati

Ciséenje tapaciranog namesétaja

Za Gisc¢enje tapaciranog
namestaja umesto podne koristiti
ru€nu sisaljku (dodatna oprema)
Za &iséenje stepenista, tapiserija
ili

vozila takode treba koristiti
odgovarajuc¢u dodatnu opremu
Kod osetljivih materijala umanijiti
koliinu sredstva za ¢iScenje i
prskati na rastojanju od

oko 200 mm. Nakon toga samo
usisati

Ispiranje

Bolji rezultat ¢iScenja se postize,
ako se povrsina koja se €isti na
kraju jo$ jednom obradi ¢istom
vodom

Time se ispiraju ostaci sredstva za
Ciscenje i prljavstina koja je pocela
da se rastvara

91

Saveti za rad

ie

manja koli¢ina sredstva za
Ciscenje

Tepih sa poledinom od jute moze
pri vlaznom ¢&iséenju da se skupi i
pusti boju

Debele tepihe prethodno idéetkati
Cis¢enje toplom vodom (do
maks. 75°C) je efektivnije. Ispitati
da li povrsina za ¢iS¢enje podnosi
visoku temperaturu.

Jako zaprljana mesta isprskati i
ostaviti da stoje

Raditi od svetla prema tamnom
(od prozora ka vratima)

Raditi od &iste prema prljavoj
povrsini

Posle &i&éenja tepihe obraditi
sredstvom Care Tex RM 762
(dodatna oprema).

Na o€is¢enu povrsinu kroditi tek
kad se potpuno osusila

Kod nasapunjanih tepiha koristiti
sredstvo za suzbijanje pene

RM 761 (dodatna oprema).
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Srpski
POSLE RADA

Stavljanje van pogona

» Iskljuciti prekida¢ za grejanje

» Neupotrebljeno teéno sredstvo za
Ciscenje usisnim crevom isisati iz
kucista

» U tu svrhu skinuti podnu sisaljku,
a usisno crevo uroniti u posudu sa
gistom vodom. Ukljugiti prekidaé
za usisavanje. lvUsisano sredstvo
za CiScenje se skuplja u posudi sa
prljavom vodom!b!

> Nakon toga isprazniti posudu sa
prljiavom vodom

> U posudu za svezu vodu sipati 5 |
Ciste vode

» Ukljuéiti prekida¢ za prskanje

> Aktivirati uredaj pomocu ruéke

ventila i tako ga ispirati oko 2 min..

» Iskljugiti uredaj i izvuci utikac.

Puzzi 400 E

NEGA | ODRZAVANJE

Ugovor o odrzavanju:

Sa ovladcenim Karcher-prodavcem
se moze sklopiti ugovor o
odrzavanju ovog uredaja.

» Skinuti poklopac

Odviti plutak (1)
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Ocistiti filter sveze vode (1)
Ocistiti prekidac plutka (2)

Odviti navrtanj za povezivanje
Ogistiti grlo sisaljke (1)
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Srpski
NAPOMENE O SMETNJAMA

Uredaj ne usisava sredstvo za
ciscenje

¢ QOcistiti mrezicu u posudi za vodu
 Proveriti crevo za prskanje

Slab radni pritisak
« Postaviti i podesiti nove sisaljke

Pumpa za prskanje ne radi
« Napuniti posude (ponovo ukljugiti
prekidac za prskanje)

» Skinuti poklopac
> Podesiti pumpu pomocu odvrtke.

Puzzi 400 E

Grejanje ne radi

* Napuniti posude (ponovo ukljugiti
prekida¢ za grejanje)

* Pritiskom na crveno dugme
odglaviti grani¢nik temperature. (U
tu svrhu otvoriti kuéiste elektrike
uredaja)

Paznja:
Iskljugiti uredaj i izvuéi utikac.

Jednosmerni mlaz
» Cis¢enje

Nedovoljno vakuuma

« Pravilno namestiti poklopac.

» Ogistiti ili zameniti.

» Skinuti poklopac i proveriti plutak
e Zameniti usisnu turbinu

Plutak zatvara usisne nastavke

* Isprazniti posudu za prljavu vodu

» Upotrebiti sredstvo za suzbijanje
pene RM 761 ( dodatna oprema ) i
time sprediti njeno stvaranje
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SREDSTVA ZA CISCENJE

Ciscenje tepiha i tapaciranog
namestaja

RM 760, 10 kg

D,A,GB,I,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 tablete
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 tablete
D,GB,AH,CZI,P,E,.GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764,10 1

D,GB,ALE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387

Sredstvo za suzbijanje pene

RM 761,10 x 200 ml
D,A,GB,I,E,GR
FIN,S,DK,F,NL/B

6.291-397
6.291-398

Sredstvo za impregniranje tepiha

RM 762,6 x11

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB,E,P.GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

93
RM 762, 5|
D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-002
GB,E,P,GR 6.290-494
FIN,S,N,DK 6.290-495

Sredstvo za odstranjivanje grinja

RM 765, 10 |
D,A,GB,I,F,NL/B 6.290-442
FIN,S,DK,N,GR,P,E 6.290-451
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BBIITAPCKUN
3A HALLATA OKOJIHA CPEQA

CBansiHe Ha onakoBKa

&

He xBbpnarTe onakoBkaTta npu
pasonakoBaHe B AoMallHWA GOKNyK,
a U3BO3BaAMTE Ha CbOTBETHUTE
MecTa 3a cbbupaHe.

W3non3seaiite cnopen

npeaHasHayeHne

* Ypepn 3a MOKpPO NoYUCTBaHe Ha
KUMKW 1 MOKETU

e CBHOTBETHO AafEHOTO ONKUCaHMNE B
WHCTPYKUUATa 3a paboTa 1
yKasaHusiTa 3a 6e3onacHocCT.

+ 3a Bceku, KOMTO He n3nonsea
ypepna cropes ycrnosusTa, .
NPOU3BOANTENSAT HE OTroBaps 3a
Bb3HUKHaNUTe NOBPEAU; pucka
HOCM CaMusT NoTpebuTen.

N3nonasanTe cpeaAcTBO 3a

NOYUCTBAHe

¢ B HukakbB cnydan He mbrHeTe ¢
pa3TBopuTen(6eH3rH,aLeToH,
paspeguten n gp.)!

* 3Garealite KOHTaKT C oUUTE U
KoXaTa

« CvbnoaaBaiTe ykasaHuaTa Ha
Npou3BOANTENS Ha CPeACTBaTa 3a
noyncTeaHe 3a 6e3onacHoCT 1
ynotpeba

Puzzi 400 E

Kércher npeanara nsnutaHa,
uHAMBMAYyarnHa nporpama 3a
NoYnCTBALLUTE CpeacTBa.
BawwaT Toproeey, Bn cveeTtBa €
YAOBONCTBUE.

WHCTPYKLINA 3A PABOTA

» [NpsicHa BOAA 1 NOYMCTBALLOTO
CpeacTBo ce cmecBaT fobpe B
4nCT CbA,

> CmecBaTte nouncTBaLLoTo
CpeacTBO B NpaxoobpasHa dopma
BbB BoAaTta 1 pa3dbpkearte

+ CbubnopaeaiiTe ykasaHuaTa Ha
npon3BoOANTENSA Ha CpeAcTBaTa 3a
noumcTBaHe 3a 6e30nacHoOCT u
ynoTtpeba

Hanwvneate ypena ¢ makc. 40 n
pa3TBOp Ha NOYNCTBALLOTO
cpeacTso
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AN

CBbpxeTe KbM U3TOYHUK Ha TOK

+ PaGoTteTe camo cbe cyxu pble

¢ CobrnacysaniTe HanpexeHeTo Ha
BKIOMBaHE C 4aAEHOTO Ha
TabenkaTa HanpexeHue

¢ PasBuBaiiTe BUHarn HambiHO
yABMKUTENHWS kaben

+ BknioupanTte camo 3awjuteH ot
BOAHW NPBCKU YA BIKUTENEH
kaben

¢ YABIMKATENHUAT Kaben He Mmoxe

Ja e BbB Boja
Bwx cToMHOCTTa Ha BKNOYBaHe
"TexHn4eckn aaHHu"

» MNocTaBaTe npesknovBaTen
(1,2n 3)Ha"0"
» Bkntouete mpexoBus wencen

Bkntousarte npeskntoysaren 1
(cmykBaHe)

BkntouBate npeekntovsaren 2
(PasnpbckBaHe)

BkntouBaTte npeekntoyBaren 3
(HarpsiBaHe)

HacTpoiiBate TemnepaTypHus
perynaTop 4

3a BkIOYBaHE Ha enNeKkTPUYECcKM
AoNBNHUTENEH ypea uma
AONBNHUTENEH KOHTAaKT
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BBIITAPCKUN

MouncrBare

i 400 E
METOAU 3A NMOYNCTBAHE

3apeiicTBate pbkoxBaTkaTa Ha
BEHTUNA

PasztBOpa Ha NnouncTBawoTo
CpeACTBO ce pasnpailaea u
€AHOBPEMEHHO BCMYKBA.

| & /

> WakniouBaTe npeBknioyBaTenuTe
3a pasnpbCKBaHe N CMyKBaHe
» CeansaTe kanaka

MpekapsaTte Abpnarikv npes
nouyncTeallaTa NnoBbPXHOCT B
NpUNoKprBaLLW NuHUK . AKo e
Heobxoaumo noBTapsTe.

YKa3zaHue:

Mpu nbneH cba ¢ MpbCHa BOAA ce
npekbCcBa 3acMykaHusi Bb3fyX Upes
MEeXaHWYHMSA NpeKbcBady Ha
nonnaebKa.

» W3BaxgaTe cbaa 3a MpbCHa
Boga(1) n nsnpaseate, unm
13npasBaTte upes N3Xo4HUsA
Mapkyu (2)
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HopmanHo 3aMBbpPCEeHU KUNnmMum

Pasnpbckeare nouncreawys
pasTBOp W BeAHara cMykeaTte
[oNbNHNTENHOTO CMyKBaHe
CbKpallaBa BPEMETO 38 CbXHEHE

CunHo 3aMBPCEHU KUITUMUN

Camo pasnpbckarte
noYncTBaLLUS Pa3TBOP
10-15 muH. nsyaksare
CmykBaTte

MouncTeaHe Ha Tanuuepusa

3a nouncTeBaHe Ha Tanuuepus
nocTaBeTe pbyHa Alo3a

( NPMHAANEXHOCT)BMECTO Ato3arta
3a noja

W3nonaearite CbLLO nNpu
NMOUYNCTBAHE Ha CTLNGU, Npu
CTEHHW KAMMKW UNn nNpu
BbTPELUHOTO NPOCTPaAHCTBO HA
aBTOMOOUIN CbOTBETHUTE
NPVIHAANEXHOCTN

Mpu yyBCTBMTENHM MaTeEpnanm
A0o3MpanTe No-Manko noYncTeaLlLo
CpeACTBO 1 NpbCcKanTe
noBbpXHOCTTa Ha 200 Mm
pascTosHue. Hakpas camo
CMyKBaHe

M3annakeanTe

Mo-po6bp pesyntaT ce noctura,
ako novucTBaLlaTa NoBbPXHOCT
ce 0bpaboTu oLe e4MH NbT C
npsicHa Boga

)

» OcTaTtbLuTe OT NOYUCTBALLOTO
CPEACTBO 1 PasTBOPEHOTO
3aMbpcsBaHe Ce u3nnaksar

YkasaHusa 3a pa6oTta

e [pun YyBCTBUTENHN KNAUMM, MO-
Marnko fo3vpaHe Ha NnounMcTeaLlo
cpeacTeo

Kunum c toTeHa 3agHa cTpaHa
MOXe Aa ce CBMe Npu Mokpa
obpaboTka u ga nycHe UBETHO
MHOro MBbXecT Kunum
npeABapuUTENHO Aa ce n3veTka
MouncTteaHe ¢ Tonna Boja (8o
makc. 75°C) e no-epekTnBHO.
[MpoBepeTe ycTONMUMBOCTTA HA
TemnepaTypa NoBbPXHOCTUTE 3a
NOYNCTBAHE.

MpepBapuTENHO opoceTe CUNHO
3aMbpCeEHUTE MecTa

PaboTeTe oT cBETNMHATa KbM
csAHKa (OT nposopeua KbM
BpaTara)

PaboTeTe 0T NO-4MCTM KbM MO-
3aMbPCEHN NOBBPXHOCTYN

CnepA nouncTBaHETO Ha Kunuma
obpaboTtealite ¢ Care Tex RM
762

( npMHaanexHocT).

ObxoaeTe NoYNCTEHUTE
NMOBBPXHOCTW Cnej, uscyluaBsaHe
WsnonssarTe npu pasneHeHu
KANUMK cpeacTBa NpPoTHB NsAHa
RM 761 (npvmHaanexHocT).
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BBIITAPCKUN Puzzi 400 E
CNEQ PABOTATA FPUXU N NOAOPBXKA

UsknuBaHe HoroBop 3a NoaApbKKa:

C Tbproeckusi NpeacTaBnTesn Ha
Kepxep MOXe Ja ce CKnioumn
JOrOBOp 32 NoAApPBbXKa Ha TO3M
ypea.

» N3knouBaTte npesknovBaTena 3a MouncTteate puntbp (2) PasBuHTBaTE XONEHABPaA
HarpsBaHe [MouncTBaTte HakparHUKa Ha gro3aTta

> N3cmykeaTe oT Kkopnyca » CeansTe kanaka ()]
HeusnonassaHaTa noyMcTBalla
TEYHOCT CbC CMyKaTENHNS Mapky4

> Ceansate alo3aTa 3a noga u
OBPXKMTE CMyKaTENHUS MapKyy B
pesepeoap 3a Boga. Bkniousate
npeBsknoYBaTena 3a CMykBaHe.
N3cmykaHaTa nouncTealla
TEeYHOCT ce cbbupa B pesepBoap
3a MpbCHa Boja

» NanpasBarte pesepeoapa 3a
MpBbCHa BoAa

» PesepBoapbT 3a Boga MbnHUTE C
5 n yucTa Boga PassuHTBaTe nonnaesk (1) MouncTeaTe hmnTbpa 3a NpAcHa

> BknouBaTe GyTOH 3a Boga (1)
pasnpbCcKBaHe MouncTeaTe nNpekbcBaya Ha

> 3apencTeaTte pbkoxBaTkaTa Ha nonnaebka (2)
BEHTMNa U ypeaa 3a 2 MVH.
nsnnaksare .

> N3kniouBate ypeaa v nssaxgare
MPEXOBUS LLencen.

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine


http://www.manualslib.com/

BBIITAPCKUN

YKA3AHUA 3A
HEWU3MNMPABHOCTHU

YpeabT He CMYKBa NOYMCTBALLO

cpencTBo

¢ MMouncTeate puntbpa B
pesepBoapa 3a Boja

» [poBepsiBaTe Mapkyya 3a
pasnpbCcKBaHe

He poctaTtbyHoO paboTHO

HanaraHe

» 3aBUHTBATE HOB HaKpalHUK Ha
4i03ata u perynupare

He paboTtn nomnaTta 3a

pasnpbCcKBaHe

* [TenHUTE pesepBoapa
(npeBkntouBaten
- pasnpbCckBaHe — BKIOYBaTe
Ha HOBO)

» CBansite NOKPMBHUA Kanak
> [peBbpTate nomnara ¢ oTBEpPKa
HSIKOMKO 0GopoTa.

Puzzi 400 E

OTonneHueTo He rpee

e MbnHUTE pesepeoapa
(npesknioyBaTen - HarpsBaHe —
BKMOYBATE Ha HOBO)

» OTbnokupaTte TeMnepaTypHus
orpaHuuuTen Ypes YepBEHOTO
3ageicTeawo konye. (OTkpuaTte
enekTpuyeckus wkad Ha ypeaa)

BHumaHue:
WUsknousaTte ypeaa v nssaxaare
MPEXOBUS LLENcen.

EnHOCTpaHHO pa3snpbCKBaHe
e Nouncreate

HepocTtatbuyeH Bakyym

* [ocTaesTe kanaka nNpaBumHo.

* MNouncTeate unu cmeHsBaTe.

» CeansTe kanaka, npoeepseaTe
nonnaebka

» CmeHsABaTe cmykaTenHata
TypOuHa

Monnaebka 3aTBaps

CMyKaTeNHUA HaKpanHUK

* NanpasBate pesepBoapa 3a
MpbCHa BOAa

* W3nonseate npoTuB nsHa
RM 761(npuHaanexHocT) n
HamanseaTe obpasyBaHeTo Ha
nsHa
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NMOYNCTBALLO CPEACTBO

MouucTeaHe Ha KUNUMU U
Tanuuepusi

RM 760, 10 kr

D,A,GB,I,E,FIN,S, 6.291-388
N,DK,F,NL/B

PL 6.290-104
RM 760, 16 Tabs
D,A,CH,GB,F,I,NL,B, 6.290-828
E,P,GR,DK,N,S,FIN,
H,CZ,PL,SL,TR,RS,

SK,SR,HR,BG

RM 760, 200 Tabs
D,GB,AH,CZ,I,P,.E,.GR 6.290-500
F,NL/B,FIN,S,N,DK 6.290-529
RM 764, 10 n

D,GB,A,LLE,GR 6.291-386
FIN,S,N,DK,F,NL/B 6.291-387
MpoTuB nAHa

RM 761,10 x 200 mn
D,A,GB,I,E,GR 6.291-397
FIN,S,DK,F,NL/B 6.291-398

MMnperHaTtop Ha KUNMMKU

RM 762,6 x1n

D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-001
GB.E,P,GR 6.290-496
FIN,S,N,DK 6.290-497

97
RM 762, 5 n
D,A,CH,I,F,NL/B 6.290-002
GB,E,P,GR 6.290-494
FIN,S,N,DK 6.290-495

oTCTpaHMTen Ha KbpJiexu

RM 765, 10 n
D.A,GB,I,F,NL/B 6.290-442
FIN,S,DK,N,GR,P.E 6.290-451
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Puzzi 400 E

£ ] X

4.130-163
4.130-067 3. 637-002

4.130-065

,J

4.130-074

1.735-121
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230 V/1~50 Hz max.
230-240 V/1~50 Hz

5 O md —
3 -3 <
¢
—_

| I
Puzzi 400 :
HO5W-F3x1,5

6.648-384
6.648-383

-

1200 W

(0 [w)"
J

P max : 230 W
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Puzzi 400 E

2000 W

max. 4,0 bar

3,0 I/min

43 /s

EN 60704-2-1

275 mbar

36 kg

350 mm

71 dB(A)

max. 75°C

451

820 mm x 530 mm x 690 mm
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Puzzi 400 E

PE ™\ gn/ge
BLAU

x| on LBLUE A1 BEDIENFELD
: BLEY A2 STEUERELEKTRONIK
SRaTN B1 SICHERHEITSTHERMOSTAT
I BRUN C1 KONDENSATOR
L———— GRUEN/GELB E1 HEIZUNG
o o
M1 SAUGTURBINE
M2 WASSERPUMPE
D  s1SCHALTER-SAUGTURBINE
$2 SCHALTER-WASSERPUMPE
$3 SCHALTER-HEIZUNG
S4 TEMPERATURREGLER
S5 SCHWIMMERSCHALTER
1,5qmm X1 NETZSTECKER X3 STECKKUPPLUNG
X2 STECKKUPPLUNG X4 STECKDOSE

230/240V

50Hz - ‘ ‘
o M ) e |

A1 CONTROL UNIT
A2 OPERATIING ELECTRONIC
B1 SAFETY THERMALSWITCH
C1 CAPACITOR
E1HEATER
E2 HEATER
M1 VACUUM MOTOR
M2 WATERPUMP
GB  s1swiTcH vACUUM MOTOR
S2 SWITCH WATERPUMP
S3 SWITCH HEATER
S4 THERMOSTAT
-8 D S5 FLOAT SWITCH
X1 POWER SUPPLY
- 12 X2/X3 SOCKET-OUTLET ANDPLUG X4 SOCKET

A1 APPAR. COMMANDE
A2 ELECTR. DE COMMANDE
—+ bl B1INTERRUPTEUR AVANCEMENT
C1 CONDENSATEUR
E1 CHAUFFAGE
bl—+ bl—+ ‘ E2 CHAUFFAGE
~ o~ ‘ ‘ 2)\ [N } M1 TURBINE
i

F  m2POMPE A EAU

i S1INTERRUPTEUR TURBINE

<141 ® \J S2 INTERRUPTEUR POMPE A EAU
M

S3 INTERRUPTEUR CHAUFFAGE
-M2 1~ S4 THERMOSTAT
ﬂ BEMERKUNG: S5 INTERRUPTEUR A FLOTTEUR
L Gesamte Verdrahtung in 1,5Qgmm X1 ALIMENTATION ELECTR.
X2/X3 PRISE DE RACCORDENT X4 PRISE DE COURANT

)
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Puzzi 400 E

Puzzi 300 Puzzi 300 pyz7j 400/ 400 E
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EG - KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklaren wir, daf? die nachfolgend bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Konzipierung und
Bauart sowie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrung den einschlagigen grundlegenden
Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen den unten aufgefiihrten EG-Richtlinien entspricht.
Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Maschine verliert diese Erklarung ihre
Gilltigkeit.

Produkt: Spriihextraktionsgeréat
Typ: 1.101-xxx
Seriennummer: (siehe Gerateschild, vom Kunden einzutragen)

Einschlagige EG-Richtlinien

EG-Maschinenrichtlinie (98/37/EG); EG Niederspannungsrichtlinie (73/23/EWG)geéndert durch
93/68/EWG; EG-Richtlinie Elektromagnetische Vertraglichkeit (89/336/EWG) geéndert durch
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/[EWG

Angewandte harmonisierte Normen:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,

DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Angewandte nationale Normen:

Es ist durch interne MaBnahmen sichergestellt, daf die Seriengerate immer den Anforderungen
der aktuellen EG-Richtlinien und den angewandten Normen entsprechen. Die Unterzeichnenden
handeln im Auftrag und mit Vollmacht der Geschaftsfiihrung.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

We hereby declare that the equipment described below conforms to the relevant fundamental
safety and health requirements of the appropriate EU Directives, both in its basic design and
construction as well as in the version marketed by us. This declaration will cease to be valid if
any modifications are made to the machine without our express approval.

Product: Spray-extraction unit

Model: 1.101-xxx

Serial number: (see rating plate; to be entered by customer)

Relevant EU Directives:

EU Machinery Directive (98/37/EG); EU Low-Voltage Equipment Directive (73/23/EWG)amended
by 93/68/EWG; EU Directive on Electromagnetic Compatibility (89/336/EWG) amended by
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG

Harmonised standards applied:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,

DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Relevant EU Directives:

Appropriate internal measures have been taken to ensure that series-production units conform at
all times to the requirements of current EU Directives and relevant standards. The signatories are
empowered to represent and act on behalf of the company management.
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DECLARATION DE CONFORMITE EUROPEENNE

Par la présente, nous déclarons que la machine ci-aprés répond, de par sa conception et sa con-
struction ainsi que de par le modéle que nous avons mis sur le marché, aux exigences de
sécurité et d’hygiéne en vigueur de la directive européenne.

En cas de modification de la machine effectuée sans notre accord, cette déclaration sera
caduque.

Produit:Appareil d’extraction par pulvérisation
Type: 1.101-xxx
Numéro de série (voir plague signalétique de I'appareil; numéro devant étre inscrit par le client)

Directives européennes en vigueur:

Directive européenne sur les machines (98/37/EG); Directive européenne sur les basses tensions
(73/23/EWG)modifiée par 93/68/EWG; Directive européenne sur la compatibilité
électromagnétique (89/336/EWG) modifiée par 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG
Normes harmonisées appliquées:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,
DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Normes nationales appliquées:

La conformité permanente des appareils de série avec les exigences consignées dans les
directives actuelles de la CE et avec les normes appliquées est garantie par des mesures
internes.

Les soussignés agissent par ordre et avec les pleins pouvoirs de la Direction commerciale.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Dichiariamo con la presente, che la macchina qui di seguito indicata, in base alla sua concezione
e al tipo di costruzione, e nella versione da noi introdotta sul mercato, & conforme ai relativi
requisiti fondamentali di sicurezza e di sanita delle direttive della CE.

In caso di modifica apportate alla macchina senza il nostro accordo, questa dichiarazione perde
la sua validita.

Prodotto:Apparecchio di estrazione a spruzzo

Tipo: 1.101-xxx

Numero di serie: (Vedi targhetta d'identificazione della macchina, da compilare a cura del cliente)
Direttive CE pertinenti:

Direttiva macchine (98/37/EG); Direttiva bassa tensione (73/23/EWG)modificata dalle
93/68/EWG; Direttiva compatibilita elettromagnetica (89/336/EWG)modificata dalle 91/263/EWG,
92/31/EWG, 93/68/EWG

Norme armonizzate applicate:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,

DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Norme nazionali applicate:

Mediante accorgimenti interni, € stato assicurato che gli apparecchi di serie siano sempre
conformi ai requisiti delle attuali direttive CE e alle norme applicate. | firmatari agiscono su
incarico e con i poteri dell’Amministrazione.
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EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Hiermee verklaren wij dat de hierna vermelde machine op grond van haar concipiéring en
constructie en in de door ons in omloop gebrachte uitvoering beantwoordt aan de desbetreffende
veiligheids- en gezondheidsvoorschriften van de EG-richtlijnen.

Na een wijziging aan de machine die niet in overleg met ons wordt uitgevoerd, verliest deze
verklaring haar gel

Product:sproei-extractieapparaat
Type: 1.101-xxx
Serienummer: (zie typeplaatje, door de klant te vermelden)

Desbetreffende EG-richtlijn:

EG-machinerichtlijn (98/37/EG); EG-laagspanningsrichtlijn (73/23/EWG)

gewijzigd door 93/68/EWG; EG-richtlijn elektromagnetische verenigbaarheid (89/336/EWG)
gewijzigd door 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG

Toegepaste geharmoniseerde normen:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,
DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Toegepaste nationale normen:

Door interne maatregelen is er voor gezorgd dat de standaard-apparaten altijd beantwoorden aan
de eisen van de actuele richtlijnen en de toegepaste normen.

De ondergetekenden handelen in opdracht en op volmacht van de bedrijfsleiding.

DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA UNION EUROPEA

Por la presente declaramos los abajo firmantes que la maquina designada a continuacion
cumple, tanto por su concepcion y clase de construccién como por la ejecucién que hemos
puesto en circulacion, las normas fundamentales de seguridad y proteccién de la salud
formuladas en las directivas comunitarias correspondientes.

La presente declaracion pierde su validez en caso de alteraciones en la maquina efectuadas sin
nuestro consentimiento explicito.

Producto: aparato extractor pulverizador

Modelo: 1.101-xxx

Numero de serie: (véase la placa de caracteristicas del aparato, a rellenar por el cliente)
Directivas comunitarias aplicables:

Directiva comunitaria sobre maquinas (98/37/EG); Directiva comunitaria sobre equipos de baja
tension (73/23/EWG)modificada mediante 93/68/EWG; Directiva sobre compatibilidad
electromagnética (89/336/EWG) modificada mediante 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG
Normas armonizadas aplicadas:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,

DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Normas nacionales aplicadas:

Mediante una serie de medidas internas, queda asegurado que los aparatos y equipos de serie
cumplan siempre las exigencias formuladas en las directivas comunitarias actuales y en las
normas correspondientes a aplicar.

Los firmantes actdan autorizados y con poder otorgado por la direccién de la empresa
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CE- DECLARAQAO DE CONFORMIDADE

No6s declaramos pelo presente instrumento que a maquina abaixo indicada corresponde, na sua
concepcao, fabricagdo bem como no tipo por nés comercializado, as exigéncias basicas de
seguranca e de saude da directiva da CE.

Se houver uma modificagdo na maquina sem o nosso consentimento prévio, a presente
declaracéo perdera a sua validade.

Produto: aparelho extractor de produto pulverizado

Tipo: 1.101-xxx

Numero de série: (veja a placa de dados técnicos do aparelho, a preencher pelo cliente)
Directivas aplicaveis da CE:

Directiva de maquinas (98/37/EG); Directiva de baixa tenséo (73/23/EWG)

modificada pela 93/68/EWG; Directiva de compatibilidade electromagnética (89/336/EWG)
modificada 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG

Normas harmonizadas aplicadas:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,
DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Normas nacionais aplicadas:

Assegura-se, através de medidas internas da empresa, que os aparelhos de série correspondem
sempre as exigéncias das directivas actualizadas da CE e as normas aplicadas.

Os abaixo assinados, actuam e representam através de procuragéo a geréncia.

AWwAwon NoToTNTAg €K

Eueig, dnNAWwvoupe e TNV Napouca, OTI TO JNXAVNUA MOU XApaKTNEIZeTal NapakaTw,
AOYW TOU OXedIACUOU Kal TOU TPOMOU KATACKEUNG, ONWG Kal Adyw TNG NApaAAayNg
rnou diaTtiBeTal and PJag oTNV ayopd, avTAnokPIVETAI OTIG OXETIKEG BACIKEG ANAITHCEIG
aoceaieiag kal uyeiag Twy Odnyiwy EK. £e nepintwon aAAQywy OTO INXAvNUa XwEig
rnponyoulevn cuvvevonon pali Jag, navel va Ioxuel n napouca SHAwWon.

Npoidv : Tuckeun Yekaouou kal avappdenong

Tunog: 1.101-xxx

Ap. 0€1pdg KATAOKEUNG: (BAENE MIivakida GUOKEUNG, VA CUUNANPWBEi anod Tov NeAATn)
IxeTikég Odnyieg EK:

Odnyia EK oxeTika pe TIG unxaveg (98/37/EG); Odnyia EK nepi xapnAng 1aong
(73/23/EWGInou Tpornonoindnke pe Tnv Odnyia 93/68/EWG; Odnyia EK nepi
NAEKTPOMAYVNTIKAG cuppBaToTnTog (89/336/EWG) Nou Tpononoindnke pe tnv Odnyia
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG

Evappoviouéva npdTuna Nou €Xouv epapUocBel

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,
DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

EBvIKaG npdTUNa nou éxouv epapuoctei

Me An@BevVTa eCWTEPIKA PETPA €XEl €EACPANCOEI, OTI Ol CUCKEUEG OEIPAG KATACKEUNG
QAVTANoKPIivovTal MAVTA OTIG AnNAITACEIG TwY enikaipwy odnylwy EK kal ota
epappocBevTa npoTtuna. O UNOYPAPOVTEG EVEPYOUV UE EVTOAN KAl KATOMIV
egouciodoTnong TNG MNevikng AleuBuvong.
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EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Hermed erklzerer vi at nedenstdende maskine pé& grund af sin udformning og konstruktion i den
udferelse, i hvilken den szelges af os, overholder EU-direktivernes relevante, grundleeggende
sikkerheds- og sundhedsmaessige krav.

Hvis maskinen aendres uden aftale med os, mister denne attest sin gyldighed.

Produkt: Sprajteekstraktionsapparat
Type: 1.101-xxx
Serienummer: (se apparatskiltet, skal indseettes af kunden)

Relevante EU-direktiver:

EU-maskindirektiv (98/37/EG); EU-lavspaendingsdirektiv (73/23/EWG)som aendret ved
93/68/EWG; EU-direktiv om elektromagnetisk kompatibilitet (89/336/EWG) som aendret ved
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG

Harmoniserede standarder, der blev anvendt:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,
DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Nationale standarder, der blev anvendt:

Interne forholdsregler sikrer, at serieapparaterne altid opfylder kravene fra de aktuelle EU-
direktiver og de standarder, der blev anvendt: Underskriverne handler pa forretningsledelsens
vegne og med dennes fuldmagt.

EU-KONFORMITETSERKLARING

Vi erkleerer herved at maskinen som er beskrevet nedenfor, i konstruksjon og utfgrelse tilsvarer
markedsfgrte modell og er i overensstemmelse med de gjeldende og grunnleggende sikkerhets-
og helsekrav i EU-direktivet.

Denne erkleering mister sin gyldighet dersom maskinen endres uten etter avtale med oss.

Produkt:Sprayteekstraksjonsapparat

Type: 1.101-xxx

Serienr.: (se typeskilt, fylles ut av kunden)

Gjeldende EU-direktiv:

EU-direktiv for maskiner (98/37/EG); EU-direktiv for lavspenning (73/23/EWG)

endret ved 93/68/EWG; EU-direktiv for elektromagnetisk toleranse (89/336/EWG)endret ved
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG

Anvendte overensstemmende normer:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,
DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Anvendte nasjonale normer:

Gjennom interne tiltak er det sikret at serieproduserte maskiner alltid er i overensstemmelse med
kravene i de aktuelle EU-direktiver og anvendte normer.

Undertegnede handler etter oppdrag og med fullmakt fra ledelsen.
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FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Harmed forsakrar vi att den enligt nedan angivna maskinen till konstruktion, byggnadssétt och i av
oss levererat utférande motsvarar tillampliga baskrav betréffande sékerhet och halsa enligt EU-
direktiven.

Vid &ndringar p& maskinen som icke avtalats med oss upphér denna forsakran att galla.

Produkt:Sprutextrationsapparat
Typ: 1.101-xxx
Tillverkningsnummer: (se typskylten, ifyllas av kunden)

Tillampliga EU-direktiv:

EG maskindirektiv (98/37/EG); EG lagspanningsdirektiv (73/23/EWG)

andrat genom 93/68/EWG; EG direktiv for eléverkanslighet (89/336/EWG) andrat genom
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG

Tillampade harmoniserade normer:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,
DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Tillampade nationella normer:

Vi har genom interna atgarder sakerstallt, att serietillverkade maskiner alltid motsvarar aktuella
EU-direktiv och tillampade normer.

De undertecknade agerar pa uppdrag av och med fullmakt av foretagsledningen.

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Me vakuutamme, etta alla mainittu tuote vastaa suunnittelultaan ja rakenteeltaan seka
valmistustavaltaan EU-direktiivien asianomaisia turvallisuus- ja terveysvaatimuksia.

Jos koneeseen tehd&an muutoksia, joista ei ole sovittu kanssamme, tdma vakuutus ei ole enéa
voimassa.

Tuote: Ruiskutuslaite
Tyyppi: 1.101-xxx
Valmistusnumero: (katso laitekilpi, asiakas tayttaa)

Asianomaiset EU-direktiivit:

EU-konedirektiivi (98/37/EG); EU-pienjannitedirektiivi (73/23/EWG)muutettu 93/68/EWG; EU-
direktiivi sahkdmagneettinen yhteensopivuus (89/336/EWG) muutettu 91/263/EWG, 92/31/EWG,
93/68/EWG

Sovelletut harmonisoidut normit:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,

DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Sovelletut kansalliset normit:

Siséisin toimenpitein varmistetaan, etté sarjatuotantolaitteet vastaavat aina voimassaolevien EU-
direktiivien vaatimuksia ja sovellettuja normeja.

Allekirjoittaneet toimivat yrityksen johdon toimeksiannosta ja valtuuttamina.
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AB - UYGUNLUK BEYAN1

Asagida belirtilen makinanin tasarimi ve yapilis sekli ve tarafimizdan piyasaya sirilen modeli ile ilgili
ilkesel giivenlik ve saghda uygunluk agisindan asagdida belirtilen AB- Kurallarina uygunlugunu
belirtiriz. Makinda tarafimizdan onaylanmamis herhangi bir degisiklik yapiimasi halinde bu beyanat
gegerliligini kaybeder.

Produkt: Spriihextraktionsgerit
Model: 1.101-xxx
Seri No: (Cihaz Gzerindeki levhaya bakin, musteri tarafindan yazilacak)

ilgili AB-Kurah

AB-Makina kural (98/37/EG); AB-Algak gerilim kurali(73/23/EWG)

dedisik sekli 93/68/EWG; AB-Kurali elektromanyetik uygunluk (89/336/EWG) degisik sekli
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG

Uygulanan uyarlanmig normlar:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,

DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Uygulanan uyarlanmig normlar:

Standart cihazlarin giincel AB-Kurallarina ve uygulanan normlara uygunlugu alinan dahili tedbirler
sonucu daima saglanmaktadir. Asagida imzasi bulunan kisiler, isletme yoénetiminin talimati sonucu ve
kendilerine verilen yetki ile hareket etmektedirler.

EG - KONFORMITASI NYILATKOZAT

Ezennel kijelentjiik, hogy az alabbiakban megnevezett gép az alapgondolata és tipusa, valamint a
forgalomba hozott kivitelezése miatt megfelel az alabbiakban felsorolt EG-iranyelvek megfelelé
alapvetd biztonsagi- és egészségi kdvetelményeinek. Ez a nyilatkozat elvesziti az érvényességét
egy a gépnek velink nem egyeztetett valtoztatasa esetén.

Termék:Permetezé extrahalé késziilék
Typ: 1.101-xxx
Sorozatszam: (lasd késziilékadattablat, a vevd altal beirni)

A megfelelé iranyelvek

21/1998.(IV.17) IKIM & 14/1999.(111.31)GM 1999.04; 79/1997.(XI1.31) IKIM 1999.04;
31.1999.(VI.6) GM-KHVM

Alkalmazott nemzeti szabvanyok:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,

DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Alkalmazott nemzeti szabvanyok:

A Szakmai szdvetkezetek f6szovetségének a seprészivégépekre vonatkozé vizsgalati alapelvei.
Bels6 intézkedések altal biztositva van, hogy a sorozatgyartasu készilékek mindig az aktualis
EG-iranyelveknek és alkalmazott szabvanyoknak megfelelnek.

Az alairok az lUzletvezetés megbizasara és meghatalmazésa szerint jarnak el.
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PROHLASENi O SPLNENi SMERNIC EU

Timto prohlasSujeme, Zze oznaceny stroj vyhovuje po strance své koncepce a konstrukce a také
svym provedenim pfislusnym pozadavkium z hlediska bezpe¢nosti a ochrany zdravi pfi praci
podle nize uvedenych smérnic EU. P¥i Upravé stroje provedené bez naseho souhlasu ztraci toto
prohlaseni svou platnost.

Produkt: Rozprasovaci extrakéni pristroj
Typ: 1.101-xxx
Sériové Cislo: (viz pfistrojovy §titek, k zaznamenani pro zakaznika)

Souvisejici smérnice

170/97; 168/97; 169/97

Pouzité harmonizované normy:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,
DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Pouzité narodni normy:

Kontrolni zasady Svazu primyslovych oborovych spolegenstev pro zametaci strojelnterni
opateni zajistuji, ze sériové vyrabéné pfistroje vyhovuji aktualnim smérnicim EU a pouzitym
normam. Podepsané osoby jednaji v povéfeni a se zplnomocnénim vedeni podniku.

EU - POTRDILO O USTREZNOSTI

Internimi ukrepi je bilo ugotovljeno, da serijsko preizvajani aparat odgovarjajo aktualnim
navodilom EU in uporabljenim Standartom. Podpisane osobe se pogovarjajo v poverjenju in s
pooblastilom vodstva podjetja.

Produkt: Razprsilni ekstrakcijski aparat
Tip: 1.101-xxx
Serijska Stevilka: (viz aparatni $¢itek, k zabeleZevanju za stranko)

Pripadna navodila EU

Navodila EU za stroje (98/37/EG); Navodila EU za opremo delujoco s nizko napetostjo
(73/23/EWG)

spremenjeno navodilom 93/68/EWG; Navodila EU za elektromagneti¢no spojilnost (89/336/EWG)
spremenjeno navodilom 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG

Uporabljeni harmonizirani Standarti:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,
DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Uporabljeni narodni Standarti:

Kontrolna nacela Zveze industrijskih obrtnih zdruzb za pometalne stroje

Internimi ukrepi je bilo ugotovljeno, da serijsko preizvajani aparat odgovarjajo aktualnim
navodilom EU in uporabljenim $tandartom. Podpisane osobe se pogovarjajo v poverjenju in s
pooblastilom vodstva podjetja.
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OSWIADCZENIE O ZGODNOSCI Z NORMAMI WE

Niniejszym o$wiadczamy, ze typ konstrukcyjny i koncepcja, jak rowniez dostarczona przez nas
wersja opisanej ponizej maszyny spetniajg odnosne, podstawowe wymagania, dotyczace
bezpieczenstwa pracy i ochrony zdrowia, zawarte w wymienionych ponizej wytycznych WE. W
przypadku nieuzgodnionej z nami modyfikacji maszyny o$wiadczenie niniejsze traci swojg
waznosé.

Produkt: spryskiwacz mglawicowy ekstrakcyjny

Typ: 1.101-xxx
Numer seryjny: (patrz tabliczka urzadzenia, do naniesienia przez klienta)
Odnosne wytyczne WE

Wytyczne dotyczace maszyn WE (98/37/EG); Wytyczna WE dotyczaca niskiego napiecia
(73/23/EWG)

znowelizowana przez 93/68/EWG; Wytyczna WE dotyczaca zgodnosci elektromagnetycznej
(89/336/EWG) znowelizowana przez 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG

Wykorzystane normy sharmonizowane:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,

DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Wykorzystane normy krajowe:

Zasady badan Gtéwnego Zwigzku Stowarzyszen Zawodowych Rzemie$inikow w RFN dotyczace
zamiatarek-odkurzaczy mechanicznych.Procedury wewnatrzzaktadowe zapewniaja, ze
urzadzenia produkowane seryjnie zawsze odpowiadajg wymaganiom aktualnych wytycznych WE i
stosownych norm.

Podpisujacy dziatajg z polecenia zarzadu firmy i posiadajg jego petnomocnictwo.

DECLARATIE DE CONFORMITATE PENTRU COMUNITATEA EUROPEANA

Prin prezenta declardm ca masina mentionata mai jos corespunde in versiunea pusa de noi in
circulatie in ceea ce priveste conceperea ei si modul de constructie cerintelor directivelor
fundamentale corespunzétoare ale Comunitatii Europene referitoare la siguranta si sanatate
enumerate mai jos. In cazul unei modificari a masinii asupra céreia nu exist& un acord cu noi,
prezenta declaratie Tsi pierde valabilitatea.

Produs:Aparat de extractie prin pulverizare

Tipul: 1.101-xxx

Nr. de serie: (a se vedea placuta aparatului, se va inscrie de cétre client)

Directive corespunzatoare ale Comunitatii Europene

Directive ale Comunitatii Europene referitoare la masini (98/37/EG); Directiva a Comunitatii
Europene referitoare la joasa tensiune (73/23/EWG)

modificata prin 93/68/EWG; Directiva a Comunitatii Europene referitoare la compatibilitatea
electromagnetica (89/336/EWG) modificata prin 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG
Norme armonizate folosite:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,
DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Norme nationale folosite:

Principii fundamentale de control ale Asociatiei principale a Cooperativei profesionale industriale
Masini de maturare si aspirarePrin masuri interne se asigura ca aparatele produse in serie sa
corespundd intotdeauna directivelor actuale ale Comunitatii Europene si normelor aplicate.
Semnatarii actioneaza din insarcinarea si cu imputernicirea conducerii companiei.

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine

EC - 3AABNEHUWE O COOTBETCTBUU

ﬂaHHbIM Mbl noATBEPXAAEeM, YTO ONUCbiIBaeMas HxXe MallunHa no cBoemMy npoekTUpPOBaHUIO U
KOHCTPYKUWK, a TakkKe BblllyCkaemMasi HaMmu MoJerb, 0TBeYaloT cneunarnbHbiM OCHOBHbIM
TpeGoBaHWsAM Mo 6e30MacHOCTU U 3[PABOOXPAHEHMIO, COAEPXKALLMMCS B HUXKENEPEUNCTIEHHBIX
Anpektueax EC. Mpu HecornacoBaHHOM C HaMU U3MEHEHWUM MaLlUUHbI JaHHOE 3asiBIieHWe TepsieT
cuny.

Produkt: Sprbhextraktionsgerat

Tun: 1.101-xxx

CepuitHblil Homep: (CM. hupMeHHyto Tabnuyky Ha npubope, 3anoNHAEMYI0 KNMEHTOM)
CneuunanbHble aupekTusBbl EC

[upekTuebl EC no mawuvHam (98/37/EG); OupekTtuebl EC no H13komy HanpsbkeHuio (73/23/EWG)
3ameHeHbl Ha 93/68/EWG; upektusbl EC no anektpomarHuTHon coBmecTtumocTtu (89/336/EWG)
3ameHeHbl Ha 91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG

Ucnonb3oBaHHbIe HauuoHanbHbIEe CTaHAAPTbI:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,

DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Wcnonb3oBaHHbIE HAaLMOHaNbHbIE CTaHAAPThI:

OCHOBHbIE MONOXEHUS MO NPOBEAEHUI0 KOHTPONS [NaBHOrO coto3a NPodCcoto30B PaboTHVKOB
NPOU3BOACTBEHHOI cchepbl (YGOpOUHble BaKyyMHbIE MalUMHbI).B pesynbTaTe npoBegeHHbIX
BHYTPEHHUX MEPONPUATUIA BbINO YCTaHOBMEHO, YTO CepuiiHble NPUBOPLI BCEeraa COOTBETCTBYIOT
TeKyLWuM ANpekTuBam EC u ucnonb3oBaHHbIM HOpMaTMBaMm.

INua, nocTasmBLLME CBOV NOANWCH, AEMCTBYIOT MO 3a4aHUI0 PyKOBOACTBA NPEANPUATAS N
obnaaatoT BCeMU NOTHOMOUUAMU.

EG - PREHLASENIE O ZHODE

Tymto prehlasujeme, Ze tuna uvedeny stroj svojim zlozenim, typom konstrukcie a vzhladom, ktory
sme uviedli do prevadzky, zodpoveda prislusSnym zakladnym bezpecnostnym a zdravotnickym
narokom dolu uvedenych smernic ES. V pripade akejkolvek nepovolenej zmeny na stroji ztraca
toto prehlasenie platnost’

Vyrobok: Rozprasovaci extrakény pristroj

Typ: 1.101-xxx

Cislo série:

(viz Stitok na pristroji, zapiSe zakaznik)

Prislusné smernice ES,ES-smernica strojov (98/37/ES);

Smernica ES pre nizké napatie (73/23/EWG)zmenena podla 93/68/EWG;

ES — smérnica pre elektromagneticku kompaktibilitu (89/336/EWG) zmenena podla 91/263/EWG,
92/31/EWG, 93/68/EWG

Pouzité harmoniza¢né normy:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,

DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Pouzité narodné normy:

Skusobné zasady hlavného svazu odborovej profesnej organizacie

Zametaci a vysavaci stroj

Na podklade internych opatreni sa ruci, Ze sériové pristroje vzdy odpovedaju narokom aktualnych
smernic ES a pouzitym normam. Podpisujice osoby rokuju z poverenia a na zaklade plnej moci
vedenia spolo¢nosti.
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IZJAVA O SUGLASNOSTI

Ovime izjavljujemo, da stroj opisan u nastavku na temelju njegove koncepcije i konstrukcije kao i
izvedbe, koju smo stavili u prodaju, odgovara doti€nim osnovnim sigurnosnim i zdravstvenim
zahtjevima nadalje navedenih EZ-odredaba. U slu¢aju promjena na stroju, koje nisu dogovorene
s nama, ova izjava gubi na svojoj vaznosti.

Proizvod: Prskajuci ekstrakcijski uredaj
Tip: 1.101-xxx
Serijski broj: (Vidi natpisnu plo¢icu, upisuje klijent)
Relevantne EU-smjernice
EU-smijernica za strojeve (98/37/EG);
EU-smijernica za niski napon (73/23/EWG)izmijenjena od strane 93/68/EWG;
EU-smijernica za elektromagnetsku podnosljivost (89/336/EWG) izmijenjena od strane
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG
Sprovedene harmonizirane norme:
DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,
DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999
Navedene nacionalne norme:
Ispitna nacela Glavne udruge gospodarskog strukovnog udruzenja za zbrinjavanje otpada
usisavadima za smece

IUnutarnjim mjerama je osigurano da serijski uredaji uvijek odgovaraju zahtjevima aktuelnih EU-
smjernica i sprovedenih normi. Potpisnici djeluju u ime i s punomocju rukovodstva.

EU - IZJAVA O SKLADU SA PRAVILNICIMA

Ovim izjavljuiemo da je maSina navedena u nastavku na osnovu svoje koncepcije i nacina
gradnje kao i izvedbe, koju smo mi izneli u promet, odgovara relevantnim osnovnim zahtevima
sigurnosti i zdravlja dole navedenih EU-pravilnika. Pri promeni, koja nije sprovedena u dogovoru s
nama, ova izjava gubi vaznost.

Proizvod: Uredaj za odvajanje prskanjem
Tip: 1.101-xxx
Serijski broj: (vidi plo¢icu uredaja, kupac treba da upise)

Relevantni EU-pravilnici

EU-masinski pravilnik (98/37/EG);

EU pravilnik za niski napon (73/23/EWG) izmenjen od strane 93/68/EWG;

EU-pravilnik za elektromagnetnu podnosljivost (89/336/EWG) izmenjen od strane 91/263/EWG,
92/31/EWG, 93/68/EWG

Primenjene uskladene norme:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,

DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

Primenjene nacionalne norme:

Ispitne osnove Glavnog Saveza poslovnog Udruzenja Struke za masine za €iS¢enje i usisavanje.
Unutrasnjim merama je osigurano da serijski uredaji uvek odgovaraju zahtevima aktuelnih EU-
pravilnika i sprovedenih normi. Potpisnici dejstvuju u ime i s punomocju rukovodstva.
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OEKNAPALIUA 3A KOH®OPMU3BM HA EO

C TOBa HMe NoTBBbPXAaBaMe, Ye Bb3 OCHOBA Ha HEHOTO NNaHvupaHe 1 Buz Ha NPoM3BOACTBO
flonynocoyeHaTa MalluHa OTroBaps Ha NpUBeAEHUTe No-Aony AMPekTUBK Ha EO, kakTo 1 Ha
BbBEAEHOTO OT HAC U3MbIHEHWE Ha HAANEXaLLWUTE OCHOBHU U3NCKBAHWS 3a CUTYPHOCT U1
3[paBOCIIOBHO CbCTOsIHME. [pU NpoMsiHa Ha MaluMHaTa, HecbInacyBaHa ¢ Hac, Tasa Aeknapaums
3arybBa cBOSiTa BaNMAHOCT.

MNpoAyKT: npbcKaTenHo-eKCTPALMOHEH ypea
Tun: 1.101-xxx
CepueH Homep: (Bwx Tabena Ha ypeaa, Aa ce HaHece OT KIWeHTa)

Haanexawm aupektueu Ha EO

Hanpasnssalya nuHus 3a mawmnHmn Ha EO (98/37/EG);

HanpaBnsalla nuHus 3a HUCKO HonpexxeHue Ha EO (73/23/EWG)npomeHeHa ot 93/68/EWG;
HanpaBnsBaLia nMHusa Ha EO 3a enektpo-marHeTHa cbBMecTumocT (89/336/EWG) npomeHeHa oT
91/263/EWG, 92/31/EWG, 93/68/EWG

MpUNOXHN CLBMECTHN HOPMU:

DIN EN 60335-1, DIN EN 60335-2-68, DIN EN 61000-3-2:1995, DIN EN 61000-3-3:1995,

DIN EN 55014-2:1997, DIN EN 55014-1:1999

MpUNOXHN HaUMOHANHN HOPMU:

KOHTPOMHM NpUHLMNK Ha MNaBHUSA CbI03 Ha 3aHASTUUIICKOTO NPOECHOHANHO CAPYXKEHWNE
CMyKaTemnH1 MaLlMHN 32 MeTeHe.

YUpea B3emMaHe Ha BbTPELLHN Mepku ce obe3neyasa, Ye ypeanTe CbC CepUitHO NPOU3BOACTBO
BUHaru OTroBapsT Ha W3NCKBaHWSTA Ha akTyanHuTe aupekTuen Ha EO 1 Ha npunoxHuTe Hopmu.
ﬂOJ‘IyI‘IOFlI'IVICaHI/ITe HSVICTBaT No nNopb4YeHne 1 Mo ynbiHOMOLLEeHE Ha PbKOBOACTBOTO.
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KARCHER

C€

5.957-598 (09/00)

Alfred Karcher Kommanditgesellschaft. Sitz Winnenden. Registergericht: Waiblingen, HRA 169.
Personlich haftende Gesellschafterin. Karcher Reinigungstechnik GmbH. Sitz Winnenden, 2404

Registergericht Waiblingen, HRB

Geschéftsfiihrer:  Dr. Bernhard Graf, Roland Kamm,
Herbert Konhausner

stellv.: Hartmut Jenner, Thomas Schébinger

Alfred Karcher GmbH & Co.
Cleaning Systems
Alfred-Kércher-Stral3e 28-40
P.O0.Box 160

D-71349 Winnenden
Tel.:++49 7195 14-0

Fax :++49 7195 14-2212

( Graf Reiser

Schobinger )
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A

Alfred Karcher Ges. m.b.H.
LichtblaustraBe 7

A-1220 Wien

AUS

Kércher (Pty.) Ltd.
2/158 Browns Road
Noble Park 3174
Melbourne, Vict.

B, L. NL

Ké&rcher Benelux
Industrieweg 12
2320 Hoogstraden

BR

Karcher Industria e Comércio Ltda.

Av. Prof. Benedicto Montenegro
n°419

Paulinia — Estado de Sao Paulo

CEP 13.140-000

CDN

Kércher Cleaning Systems Inc.
1770 Alstep Drive
Mississauga, Ontario L5S1W1

CH

Kércher Variorapid AG
Industriestr. 16

CH - 8101 Dallikon

Puzzi 400 E

cz

Kércher spol. S. r. a.

Za Mototschnou

155 00 Praha — Stodulky

D

Alfred Karcher GmbH & Co
Vertrieb Deutschland
Friedrich - List - StraRe 4
D - 71364 Winnenden

DK

Kércher A/S
Gejihavegaard 5
DK — 6000 Kolding

E

Karcher S.A.

Pol. Industrial Font del Radium
Calle Doctor Trueta 6-7

E - 08400 Granollers (Barcelona)

F
Karcher S.A.

Z.A. des Petits Carreaux

5, avenue des Coquelicots

F - 94865 Bonneuil s. Marne/CEDEX

FIN

Kércher Oy
Yrittéjantie 17

FIN - 01800 Klaukkala

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine

GB

Karcher (U.K.) Ltd.
Karcher House

Beaumont Road

Banbury Oxon, OX 16 7TB

GR

Karcher S.A.

Cleaning Systems

99 Aristoutelous & loanninon
GR - 136 71 Aharnes

H

Karcher Hungaria KFT
Budapest XXI
Gyepsor u. 1

P.O. Box 83

1751 Budapest

HK

Karcher Ltd.

Unit 10, 17/FL. APEC Piaza
49 Hoi Yuen Road

Kwun Tong, Kowloon

I

Kéarcher S.p.A.

Via Elvetia 4

| - 25050 Cantello (VA)

J

Kércher (Japan) Co., Ltd.

Irene Karcher Building

No. 2, Matsusaka-Daira 3-chome
Taiwa-cho, Kurokawa-gun
Miyagi, 981-34, Japan

N

Karcher A/S
Gjerdrumsvei 4
Postboks 94, Grefsen
N - 0409 Oslo

=]
Neoparts

Comercio e IndUstria Autémovel,
Lda

Largo Vitorino Damasio. 10
1200 Lisabon

PL

Karcher Poland Ltd.
Sp. zo. o.

Ul. Stawowa 140

31 - 346 Krakéw

S

Kéarcher AB

Box 24

S - 42502 Hisings - Karra

USA

Alfred Karcher Inc.
P.O. Box 6510

1600 Cottontail Lane
Somerset, NJ 08875

ZA

Kércher (Pty.) Ltd.
P.O. Box 2417
Kempton Park 1620
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